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The Festival of Passover (Hebrew – “Pesah” or “Pesach”) has a unique place in the Jewish home
because of the Seder, the many changes that take place and the special atmosphere in the home
during the Passover week. This Passover home atmosphere is something created by the family.
One makes "Pesach" at home by the enthusiastic, cheerful observance of the traditional rules and
regulations especially pertaining to foods, unique family and ethnic food customs, their preparation
and serving.
How can you maximize meeting the unique needs and interests of your Seder:
This Haggadah printed on separate pages, for those who have not purchased Davka 6
Platinum in which this Haggadah was composed. Download one copy of the Haggadah,
print it and then edit by removing any pages you wish to exclude to personalize your Seder
celebration. Then, from this master you can print the number of copies to bind into
separate Haggadot.
If you own Davka 6 Platinum, download the appropriate selection of the entire traditional
Haggada in its Davka6 format in which this Haggadah was composed. You edit it in any
fashion you wish before printing.
3. This Haggadah version is intended for those who want a full, complete traditional Seder
with minor “editing” of inclusions and exclusions. This edition does NOT include the Seder
Song Book updates, which are available separately on the same website.
If you want a less complete Haggadah, you will different choices at this same website. Download
a copy and print as many copies as you need. “Basic” version is a moderately edited version. The
“Brief” version which is considerably abbreviated is based upon “The Family Participation
Haggadah: A DIFFERENT NIGHT” by Noam Zion and David Dishon, with their permission. We
follow their “Bare Bones Seder” and suggest that items 1-17 occur before the meal; and all in all,
you should have a one hour Seder plus the meal. Zion and Dishon have written and published
a magnificent Family Haggadah with a Leader’s Guide, and more recently updated editions,
all enthusiastically commended to you.
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Use this Haggadah in a way that makes sense for you, and is most convenient for your family
and guests. For myself, I prefer to use a 3-ring notebook to “bind” the pages, or at least to bind
my self-composed “Leader’s Guide.” This format enables me to edit, to add and subtract every
year what does or does not make for a meaningful Seder experience.
While “Seder” means “the Order of the rituals,” it does not mean to create an “either / or” choice.
Better to do it your way than not at all. If Hebrew, even in transliteration, is beyond you - use
the English. If you need to abbreviate a section because of the age of the children, do what must
be done. If some of the older children are learning Hebrew, encourage them to prepare - but
without pressure - to lead a section with which they will feel comfortable.
We want you to have a fulfilling Seder experience - that will insure that you celebrate it Second
Night, next Year and for years to come, for you, your family and your friends. Next year or in a
couple of years you may want to venture into a more complicated, longer and engaging Seder, and
we will have a copy for you free on this same web-site.
Although you may wish to print your Haggadah on both sides of each page. I suggest when you
do so, leave at least one copy for the leader with a “facing page” in a three-ring notebook on which
to paste, write, etc. notes and suggestions as you prepare for the Seder. Alternatively, you can print
on only one side, leaving blank “facing pages” for children and others to illustrate with original
art work, collages, notes from school, alternative subjects for discussion, etc. or to insert selections
from “Seder Supplementary Readings” or “World’s Largest Seder Songbook.”
In addition to participating in communal Passover projects of tzedakah and caring, to attending
synagogue services with your family, potential precious family holiday activities empower you to
create and offer your family a beautiful and meaningful Passover heritage. The treasures of
childhood memories are immeasurably enriched by the indelible impressions left on the young
through sharing in Passover preparations, the Seder meal and the holiday services.
The following pages have been collected, edited, written and re-written numerous times, and they
have been shared in congregational bulletins, faxes and now over the Internet. Wherever possible
I have tried to give proper attribution. I hope that as we learn who has written which of these
pieces, we can give credit properly in the years to come.
This Haggadah is a work still in progress, a work begun in 1970. There are a number of revisions
and additions this year that I have not dated or printed differently; it would have been a “messy”
text. In addition to the Haggadah text, its translation and transliteration, the website also lists a
series of “Supplementary Seder Readings” which you can incorporate into your own Seder each
night, in a way that is especially meaningful for you. I would hope that if you would like to make
a contribution of materials - readings, new rituals, songs, etc. - that can be used, I would be grateful
to make them available to others and of course give you credit.
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Many thanks to colleagues, and friends over the years. For purposes of reader-friendly translation,
I studied multiple siddur and haggadah translation too numerous to mention individually, but all
of whom I acknowledge here as my teachers and inspirations. I do want to thank Reuven LernerFriedman and Jonathan Magen for their computer know-how and helpfulness through many years
in bringing all of these materials to you.
Note: I call this “FREEWARE.” Feel “free” to copy, share, or in any other fashion allow others
to use this resource in any non-commercial - no quantity limit. Last year there were tens of
thousands of hits at our website early on, and that is the only goal of “Jewish FreeWare: to
distribute a useful free product for non-commercial use, non-profit institutions and private use.
I have been editing, collecting and writing materials for the Haggadot, the Passover Seder Guide,
Seder Supplementary Readings and Seder Songs in various formats - ditto, mimeograph, xerox,
and now the Internet - for our family and our congregations as a labor of love since 1970. I hope
that sharing it more recently through the Internet and my website that all of it or parts of it will be
helpful to you and your family as well as friends for a sweeter and more meaningful Seder and
Pesach Festival. With best wishes from our home to yours for a “zissen Pesach”

Rabbi Barry Dov Lerner

Dedicated
For Barbara Mollin Lerner, Wife and Partner:

Who has made our life together precious beyond words,
and has made Pesah and our Sedarim every year
new and truly special experiences for our Family and Friends

For Our Children:

May they enjoy all things with their children in health and blessing

Shira and Reuven Moshe
Shulamit Esther
Avi Barak
For Our Grandchildren:

May they celebrate Pesah for many years to come in a world at peace

Atara Margalit
Shikma Bruria
Amotz David
Moshe Samuel
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PREPARING FOR PASSOVER
1. You will find information at my website www.jewishfreeware.org and many
other websites. Check for the “How’s and Why’s of Passover Preparation and
Symbols,” “Passover Guide Preparation,” and “Seder Supplement” (always being
upgraded) for convenient and helpful downloads.
Speak with your Rabbi and rely upon the publication of guidelines from your
congregation or “stream”/movement/denomination regarding Passover rules and
preparation. There are a variety of phone and email services on which you can rely
at this time of year for information and you are encouraged to do so. The preparation
for Passover ought to be part of the joy, the simcha shel mitzvah that you impart to
all your family, especially your children.
2. I personally advise in all my materials a traditional approach of removing
all hametz of food, drink and ingredients and their respective kitchen equipment of
pots, pans, utensils and containers from your habitation possession. Not only do we
set these materials aside in sealed containers and cabinets, but we also “sell” all
our hametz, generally relying upon the Rabbi of our synagogue in order that we
don’t possess it in any way possible.
3. Traditionally, on the morning of the 14th of Nisan, there is a special service
for the First-Born concluded with a study session known as a Siyyum to obviate the
need to fast. Obviously, not only are boys and girls welcomed with their parents, but
younger children should be invited to attend to become familiar with the service and
to prepare them for when they will attend the Service of the First-Born with their
own children. Your Rabbi and tradition will determine if the Siyyum fast only applies
to the first-born male or the first-born female as well and for younger children.
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SEARCH FOR HAMETZ

-

בְּ ִדיקַ ת חָ מֵ ץ

[ On the night preceding Pesah, each family - adults and children of all ages - search for leaven=
hametz. Customarily we search by light of a candle or flashlight and use a feather to sweep up the
hametz into a paper bag; put out a known number of bread pieces, each on a napkin, one piece in
every room. If Passover begins Saturday night, the search is moved to Thursday night and the
hametz is destroyed Friday morning; the Sabbath meals are prepared kosher for Passover; the
Fast for the First-Born is held on Thursday morning. Check with your Rabbi for specific
instructions in all matters when Passover begins Saturday night. ]

. וְ צִ ָוּֽנוּ ﬠַל בִּ עוּר חָ מֵ ץ, אֲשֶׁ ר קִ ְדּ ָ ֽשׁנוּ בְּ ִמצְ וֹתָ יו,ֱ�הינו ֶ ֽמלֶ� הָ עוֹלָם
ֽ ֵ בָּ רוּ� אַ תָּ ה יְ ָי א
Baruch atah Adonai Eloheinu melech ha-olam, asher kid'shanu b'mitzvotav, v'tzivanu al
bi-ur chameitz.
Praised are you, Adonai, our God, sovereign of the universe, who has taught us the way of holiness
through the commandments, commanding us to remove all hametz.
[After the search, recite the following formula which annuls all hametz crumbs not found and save the bag
for burning the next morning no later than 10:00 AM or by the time your Rabbi advises.]

שׁוּתי ְדּלָא ח ֲִמתֵּ הּ ְוּדלָא בִ ﬠ ְַרתֵּ הּ ְוּדלָא יְ ַ ֽדﬠְ נָא לֵהּ לִ בָּ טֵ ל וְ ֶל ֱהוֵי הֶ פְ קֵ ר כְּ ַﬠפְ ָרא
ִ כָּל ח ֲִמ ָירא ַוח ֲִמיﬠָה ְדּ ִאכָּא בִ ְר
.ְדאַ ְרﬠָא
Kol chamira vachami-ah d'ika virshuti d'la chamiteih ud'la vi-arteih ud'la y'dana leih libateil
v'lehevei hefkeir k'afra d'ara.
All the sourdough and hametz in my possession that I have not seen and not eradicated is hereby
nullified and made like the dust of the earth.

ERADICATING THE HAMETZ - חָ מֵ ץ

בִּ עוּר

[ After finding and placing the hametz in the paper bag, it is to be burned before 10:00 AM on the morning
of the First Seder, including the feather (or lulav) and wooden spoon. Burning it in an empty garbage can
is safe and one should not use any kind of accelerant, e.g. gasoline. ]

טֵ ל וְ ֶל ֱהוֵי הֶ פְ קֵ ר כְּ ﬠַפְ ָרא, ְדּבִ ﬠ ְַרתֵּ הּ ְוּדלָא בִ ﬠ ְַרתֵּ הּ,ָכּל ח ֲִמ לִ בָּ ָירא ַוח ֲִמיﬠָה ְדּ ִאכָּא בִ דַּ ח ֲִמתֵּ הּ ְוּדּלָא ח ֲִמתֵּ הּ
.,שׁוּתי דַּ ֲחזִתֵּ הּ ְוּדּלָא ֲחזִתֵּ הּ
ִ ְדאַ ְרﬠָא ְר
Kol chamira vachami-ah d'ika virshuti dachaziteih ud'la chaziteih, dachamiteih ud'la
chamiteih, d'vi-arteih ud'la vi-arteih, libateil v'lehevei hefkeir k'afra d'ara.
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All the leaven and hametz in my possession - whether I have seen it or not, whether I have
destroyed it or not - is to be considered null, public property, nor more than the dust of the earth.

Light Yom Tov Candles - נֵרוֹת

הַ ְדלַקַ ת

[ Before sunset, generally by adults, with perhaps the children participating, usher in the festival
by lighting the candles. Invite visitors and guests to join (which means that extra candles and
candle-sticks are provided). Consult your Haggadah for the correct appropriate blessings for Yom
Tov and/or Shabbat and then Shehehiyanu. ]

]  וְ צִ ָוּֽנוּ לְ הַ ְדלִ יק נֵר שֶׁ ל, אֲשֶׁ ר קִ ְדּ ָ ֽשׁנוּ בְּ ִמצְ וֹתָ יו,ֱ�הינו ֶ ֽמלֶ� הָ עוֹלָם
ֽ ֵ בָּ רוּ� אַ תָּ ה יְ ָי א
.שַ בָּ ת וְ שֶ ל [ יוֹם טּוֹב
Baruch atah Adonai, Eloheinu melech ha-olam, asher kid'shanu b'mitzvotav
v'tzivanu l’hadlik ner shel [ Shabbat v’shel ] yom tov.
Praised are you, Adonai, our God, sovereign of the universe, who has taught us the
way of holiness through the commandments, commanding us to kindle the lights [
for Shabbat ] and of the Passover festival.
Conclude with Shehechiyanu.

: שֶׁ הֶ ֱחיָנוּ וְ קִ יְּ מָ נוּ וְ הִ גִּ יﬠָנוּ ַלזְּמַ ן הַ זֶּה, אֱ�הֵ ינוּ מֶ לֶ� הָ עוֹלָם,ָבָּ רוּ� אַ תָּ ה יְ י
Baruch atah Adonai, Eloheinu melech ha-olam, shehecheyanu v'ki'manu
v'higi-anu laz'man hazeh.
Praised are you, Adonai, our God, sovereign of the universe, who has sustained us,
maintained us and enabled us to reach this moment in life.
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Blessing of the Children -

בִּ ְרכַּת הַ בָּ נִ ים

[ On the Eve of Sabbath and of Holy days it is customary for Parents, either at the conclusion of
the Service in Synagogue, or upon reaching their Home, to place a hand on the head of each child
and pronounce the following Benediction. ]
For Sons say:

.יְ ִשׂ ְמ� אֱ�הִ ים כְּ אֶ פְ ַ ֽריִ ם וְ כִ ְמנַשֶּׁ ה
Yesimcha elohim k’efraim v’chimenashe.
May God make you as Ephraim and Manasseh.
For Daughters say:

. ָרחֵ ל וְ לֵאָ ה, ִרבְ קָ ה,יְ ִשׂמֵ � אֱ�הִ ים כְּ שָׂ ָרה
Yesimeich elohim k’sara, rivka, rachel v’leah.
May God make you as Sarah, Rebekah, Rachel and Leah.
For Both Sons and Daughers:

.�יְ בָ ֶרכְ � יְ ָי וְ יִ ְשׁ ְמ ֶ ֽר
.ָיָאֵ ר יְ ָי ָפּנָיו אֵ ֶ ֽלי� וִ יח ֶ ֻֽנּ ךּ
. וְ יָשֵׂ ם לְ � שָׁ לוֹם,�יִ שָּׂ א יְ ָי ָפּנָיו אֵ ֶ ֽלי
Yevarech’cha Adonai v’yishm’recha.
Yaeir Adonai panecha eilecha vichunecha.
Yisa Adonai panav eilecha v’yasem lecha shalom.
May God bless you and guard you.
May God turn his face to you and be gracious to you.
May God watch over you and grant you and your children and your childrens’
children peace and blessing, for us and all humanity, for all time.
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Mnemonic: KADDESH-URHATZ -

קַ דֵּ שׁ ְוּרחַ ץ

[ A mnemonic is a memory aid; it provides for remembering complicated liturgical structures
when books were not easily available. Most Haggadot had fifteen words printed at the beginning
of the Seder service that rhyme in the Hebrew and outline the Seder sequence. According to
tradition, our mnemonic is credited to Rabbi Shlomo Yitzhaki, RaSH”I, a 12 century French
commentator.
This mneumoniahas various melodies and you can chant in once - or more times - depending
upon those who are present and have favorite melodies from Religious or Day School and from
memories of Sedarim past. ]

KADESH URHATZ

. ְוּרחַ ץ.קַ דֵּ שׁ

KARPAS YAHATZ

. יַחַ ץ.כּ ְַרפַּס

MAGID RAHTZA

. ָרחְ צָ ה.מַ גִּ יד
.מוֹצִ יא מַ צָּ ה

MOTZEE MATZAH

.�כּוֹר
ֵ .מָ רוֹר

MAROR KOREKH

.�עוֹר
ֵ שֻׁ לְ חָ ן

SHULHAN OREKH
TZAFUN BAREKH
HALLEL NIRTZAH

.� בָּ ֵר.צָ פוּן
. נִ ְרצָ ה.הַ לֵּל

קַ דֵּ שׁ
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I. KADDESH / Kiddush [ The following Seder is for a week-night - Hebrew or English. On Shabbat we add the shaded
portions.. ]

 וַיְ כַל:צְ בָ אָ ם- וַיְ כֻלּוּ הַ שָּׁ מַ יִ ם וְ הָ אָ ֶרץ וְ כָל,] לשבת וַיְ הִ י ﬠ ֶֶרב וַיְ הִ י בֹ קֶ ר יוֹם הַ ִשּׁ ִשּׁי
 ְמלַאכְ תּוֹ- ִמכָּל, וַיִ ְשׁבֹּ ת בַּ יּוֹם הַ ְשּׁבִ יﬠִ י, ְמלַאכְ תּוֹ אֲשֶׁ ר ﬠָשָׂ ה,אֱ�הִ ים בַּ יּוֹם הַ ְשּׁבִ יﬠִ י
, ְמלַאכְ תּוֹ- כִּ י בוֹ שָׁ בַ ת ִמכָּל, וַיְ קַ דֵּ שׁ אֹ תוֹ,יוֹם הַ ְשּׁבִ יﬠִ י- וַיְ בָ ֵר� אֱ�הִ ים אֶ ת:אֲשֶׁ ר ﬠָשָׂ ה
[ :בָּ ָרא אֱ�הִ ים ַלﬠֲשׂוֹת-אֲשֶׁ ר
[ Vay'hi erev vay'hi voker yom hashi-shi. Vay'chulu hashamayim v'ha-aretz v’chol- tzvaam. Vay'chal Elohim bayom hashvi-i, m'lachto asher asah, vayishbot bayom hashvi-i,
mikol-mlachto asher asah. Vay'vareich Elohim, et-yom hashvi-i, vay'kadeish oto, ki vo
shavat mikol-mlachto, asher-bara Elohim la-asot. ]
[ “And there was evening and there was morning, the sixth day. Now the heavens and all their host
were completed; God finished the work of creation on the seventh day. God then blessed the
seventh day, imbuing it with holiness because on that day God ceased creating.” ]

:בּוֹרא פְּ ִרי הַ ָגּפֶן
ֵ , אֱ�הֵ ינוּ מֶ לֶ� הָ עוֹלָם,ָבָּ רוּ� אַ תָּ ה יְ י
Baruch atah Adonai, Eloheinu melech ha-olam, borei p'ri hagafen.
Praised are you, Adonai, our God, sovereign of the universe, who has created the
fruit of the vine.

,לָשׁוֹן-רוֹממָ נוּ ִמכָּל
ְ ְ ו,ﬠָם- אֲשֶׁ ר בָּ חַ ר בָּ נוּ ִמכָּל, אֱ�הֵ ינוּ מֶ לֶ� הָ עוֹלָם,ָבָּ רוּ� אַ תָּ ה יְ י
לָנוּ יְ ָי אֱ�הֵ ינוּ בְּ אַ הֲבָ ה ] שבָּ תוֹת לִ ְמנוּחָ ה וּ[ מוֹﬠ ֲִדים- ו ִַתּתֶּ ן,וְ קִ ְדּשָׁ נוּ בְּ ִמצְ וֹתָ יו
 יוֹם [ חַ ג הַ מַּ צוֹת- יוֹם ] הַ שַּׁ בָּ ת הַ זֶה וְ אֶ ת- חַ גִּ ים וּזְמַ נִּ ים לְ שָׂ שׂוֹן אֶ ת,לְ ִשׂ ְמחָ ה
ָ כִּ י בָ נוּ בָ חַ ְרתּ. ֵזכֶר לִ יצִ יאַ ת ִמצְ ָריִ ם, [ ִמקְ ָרא קֹ דֶ שׁ, ] בְּ אַ הֲבָ ה,רוּתנוּ
ֽ ֵ ֵ זְמַ ן ח.הַ זֶּה
וְ אוֹתָ נוּ קִ דַּ ְשׁתָּ ִמכָּל
: ] וְ שַׁ בָּ ת [ וּמוֹﬠֲדֵ י קָ ְד ֶ ֽשׁ� ] בְּ אַ הֲבָ ה וּבְ ָרצוֹן [ בְּ ִשׂ ְמחָ ה וּבְ שָׂ שׂוֹן הִ נְ חַ לְ תָּ נוּ. הָ ﬠ ִַמים: ְמקַ דֵּ שׁ ] הַ שַׁ בָּ ת וְ [ יִ ְשׂ ָראֵ ל וְ הַ זְמַ נִּ ים,ָבָּ רוּ� אַ תָּ ה יְ י
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Baruch atah Adonai, Eloheinu melech ha-olam, asher bachar banu mikolam, v'rom'manu mikol-lashon, v'kid'shanu b'mitzvotav, vatiten-lanu Adonai
Eloheinu b'ahavah [ shabatot limnuchah u ] moadim l'simchah, chagim uz'manim
l'sason et-yom [ hashabat hazeh v'et-yom ] chag hamatzot hazeh. Z'man
cheiruteinu, [ b'ahavah, ] mikra kodesh, zeicher litzi-at mitzrayim. Ki vanu
vacharta v'otanu kidashta mikol-ha-amim. [ v'shabat ] umo’adei kod’shecha [
b'ahavah uv'ratzon ] b'simchah uv'sason hinchaltanu. Baruch atah Adonai,
m'kadeish [ hashabat v' ] yisra-eil v'hazmanim.
Praised are you, Adonai, our God, sovereign of the universe, Who chose us for a
unique relationship, lifting us who know the language of creation above those who
speak an ordinary language, enabling us to encounter holiness through Your mitzvot,
giving us lovingly [ Shabbat for rest ] holidays for joy, festivals and special times for
celebration, particularly this [ Shabbat and this ] Passover, this time of freedom [
given in love ] this sacred gathering, this re-enactment of our going out from
Mitzrayim. It is You who has chosen us, You who have shared Your holiness with
us in a manner different than with other peoples. For with [ Shabbat and ] festive
revelations of Your holiness, happiness and joy You have granted us
[ lovingly and willingly ]. Praised are you, Adonai, Who imbues with holiness [ Shabbat ],
Israel and the sacred moments of the year.
[ On Saturday evening, we now add the following “Havdalah” section into the Kiddush to separate
the sanctity of Sabbath from the Sanctity of the Festival of Pesah. At some Sedarim the leader will
use the light in an electric fixture/bulb, or perhaps even the Yom Tov candles if nearby, while
others will deliberately light a Havdalah candle from an existing light - and then recite the
following berakha. ]

[ :אוֹרי הָ אֵ שׁ
ֵ בּוֹרא ְמ
ֵ , אֱ�הֵ ינוּ מֶ לֶ� הָ עוֹלָם,ָ] בָּ רוּ� אַ תָּ ה יְ י
[ Baruch atah Adonai, Eloheinu melech ha-olam, borei m'orei ha-eish. ]
[ Praised are You Adonai our God Lord of the universe who created the lights of fire.
]

 בֵּ ין,� ֶ הַ מַּ בְ ִדּיל בֵּ ין קֹ דֶ שׁ לְ חֹ ל בֵּ ין אוֹר לְ חֹ שׁ, אֱ�הֵ ינוּ מֶ לֶ� הָ עוֹלָם,ָ] בָּ רוּ� אַ תָּ ה יְ י
 בֵּ ין קְ דֻּשַּׁ ת שַׁ בָּ ת לִ קְ דֻשַּׁ ת. בֵּ ין יוֹם הַ ְשּׁבִ יﬠִ י לְ שֵׁ שֶׁ ת יְ מֵ י הַ מַּ ﬠֲשֶׂ ה,יִ ְשׂ ָראֵ ל לָﬠַ ִמים
- הִ בְ דַּ לְ תָּ וְ קִ דַּ ְשׁתָּ אֶ ת. ָיוֹם הַ ְשּׁבִ יﬠִ י ִמשֵּׁ שֶׁ ת יְ מֵ י הַ מַּ ﬠֲשֶׂ ה קִ דַּ ְשׁתּ- וְ אֶ ת. ָיוֹם טוֹב הִ בְ דַּ לְ תּ
: הַ מַּ בְ ִדּיל בֵּ ין קֹ דֶ שׁ לְ קֹ דֶ שׁ,ָ בָּ רוּ� אַ תָּ ה יְ י.� ֶﬠ ְַמּ� יִ ְשׂ ָראֵ ל בִּ קְ דֻשָּׁ ת
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[ Baruch atah Adonai, Eloheinu melech ha-olam, hamavdil bein kodesh l'chol
bein or l'choshech, bein yisra-eil la-amim, bein yom hashvi-i l'sheishet y'mei
hama-aseh. Bein k'dushat shabat likdushat yom tov hivdalta. V'et-yom
hashvi-i misheishet y'mei hama-aseh kidashta. Hivdalta v'kidashta et-am'cha
yisra-eil bikdushatecha. Baruch atah Adonai, hamavdil bein kodesh l'kodesh.
]
[ Praised are you, Adonai, our God, sovereign of the universe, who distinguishes

between the holy and profane, light and darkness, Israel and the people, Shabbat and
the six weekdays, the holiness of Shabbat and the holiness of a Festival. You have
imbued the Shabbat with greater holiness than the six weekdays and You have
granted of Your holiness into Your people Israel. Praised are you, Adonai, who
distinguishes between degrees of sanctity. ]
[ Conclude Kiddush with Shehehiyanu. ]

: שֶׁ הֶ ֱחיָנוּ וְ קִ יְּ מָ נוּ וְ הִ גִּ יﬠָנוּ ַלזְּמַ ן הַ זֶּה, אֱ�הֵ ינוּ מֶ לֶ� הָ עוֹלָם,ָבָּ רוּ� אַ תָּ ה יְ י
Baruch atah Adonai, Eloheinu melech ha-olam, shehecheyanu v'ki'manu
v'higi-anu laz'man hazeh.
Praised are you, Adonai, our God, sovereign of the universe, who has sustained us,
maintained us and enabled us to reach this moment in life.
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II. URHATZ / Wash

-

ְוּרחַ ץ

[ We now do a “washing” in preparation for eating the vegetable (Karpas). Since the need for
such washing was questioned after the Rabbinic period and washing before eating vegetables fell
ultimately into disuse except for the Seder, no blessing is required. For some Seder celebrations,
only the Leader has his/her hands washed - but without a blessing, and in other customs we go
around to each of the participants, pouring water over the hands from a pitcher into a bowl.
This is a wonderful opportunity for some of the children to take the bowl around with towels to
wash the hands of the leader - or some homes all of the participants. In our home we purchased
an antique bowl and a modern cup. That cup in time will age, and while today they are already
a family tradition, in time they both will be antiques – and a source of precious memories for
future generations. BDL ]
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III. KARPAS / Karpas - כּ ְַרפַּס
[ Any vegetable grown in the earth that is not bitter may be eaten. Some traditional authorities
insist upon parsley as the most authentic, but other vegetables used are celery, parsley, onion and
potato as they also are the “fruit of the earth” and also remind us of the Spring season’s greens.
For those who are looking for a more substantive Karpas, consider the following: We have used
all of the “traditional” greens - and added on several occasions sections of sugar cane. More
recently we used blanched asparagus, displayed tips outward in a circle, with a dip in the middle.
The last idea is a recipe is taken from a Shoah memorial cookbook, “In Memory’s Kitchen: A
Legacy From the Women of Terezin.” In this fashion we combine both the memory of the oppressed
of Egypt and the oppressed of the Holocaust. We have also used artichokes for which there are
many kosher for Passover recipes, if only blanched in water with lemons and garlic and then
served with a dip.
Dipped in salt water for purification and/or seasoning, these vegetables remind us variously of
the baby boys cast in the Nile, the tears shed by the slaves and the waters of the Red Sea. The
blessing said is the usual benediction before eating any vegetable. ]

:בּוֹרא פְּ ִרי הָ אֲדָ מָ ה
ֵ , אֱ�הֵ ינוּ מֶ לֶ� הָ עוֹלָם,ָבָּ רוּ� אַ תָּ ה יְ י
Baruch atah Adonai, Eloheinu melech ha-olam, borei p'ri ha-adamah.
Praised are you, Adonai, our God, sovereign of the universe, who creates the fruit
of the earth.

© 2020 / 5780 Foundation For Family Education, Inc., / Traditional Kosher Studies
Rabbi Barry Dov Lerner, President
http://JewishFreeware.org
16

www.jewishfreeware.org

FAMILY EDUCATION PASSOVER HAGGADAH

17

IV. YAHATZ / Divide - יַחַ ץ
[ Divide the middle Matzah into two parts, and there is no berakhah. Take the larger part, wrap
it in napkin and save it for the conclusion of the meal as the Afikoman. Try - but don't try too hard
-to keep it from being stolen by the children because it must be available for the end of the meal.
For the sake of the children – and “a night of watching” – use a special Afikoman cover to identify
it throughout the Seder and meal.
The top matzah and a middle smaller portion is to be used later for the “motzee-matzah” blessing
recited for bread, and the bottom matzah is for “Korech,” the Hillel sandwich.
The Afikoman traditionally was placed or concealed under a pillow near the master of the house
(or the one leading the Seder). Another suggestion for its being wrapped separately and removed
from the table is to prevent against the possibility of eating the piece designated Afikoman before
the proper time.
Another current practice in many homes is for the master of the house to rise from the table at
some point during the course of the meal and hide the Afikoman somewhere in the home, and that
when it is needed, the children are sent to “find” it, the successful one being rewarded with a prize
or “redemption-gift.” Whether the master of the house hides the Afikoman or conceals it near him
against theft, the additional purpose is clear today: to keep the attention of children in the Seder
as long as possible, especially during late hours when normally they would have been asleep.
One of the first references to stealing the matzah comes from the Mishneh Torah of Maimonides,
who states: “One should make some change in procedure on this night of the 15th of Nisan in order
that his sons should notice it and ask ‘How is this night different….’ In what way might the
procedure be changed? By distributing parched grain or nuts to the children, by having the table
removed before the meal would normally begin, by each trying to snatch away the other’s
unleavened bread, and so on.”
The best rewards are not money – contrary to many Sedarim. It may be easier to give children
money, as is often done. However, it is definitely preferable that you spend some time and effort
planning the gifts that will bind the children to their Seder and Passover memories. Consider gifts
that they will use for future generations at the Seder service: (1) books – especially Haggadot that
they can pass on to their children in time; (2) their own special Seder silver cup that can be
inscribed with their Hebrew name or initials; (3) a piece of Jewish software for their computer;
(4) or Seder toys that they can save for their children and grandchildren. Creativity and the age
and interests of the child are the cornerstones for an appropriate reward. ]
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V. MAGID / Narrate 1. Ha Lahma Anya -

מַ גִּ יד

הָ א לַחְ מָ א ﬠַנְ יָא

[ The traditional invitation for all to join the Seder. Some also open the door at this point in the
Seder, similar to when it is opened later in the Seder, as a sign of welcoming guests to the Seder.
]
Emphasizing the Symbols of Passover.

[ Some lift up the plate as if it were going to be removed from the table to keep the attention of the
children and then point out the symbols of affliction. Some will uncover the matzot during the
recitation of the story of the Exodus. Others hold the matzot over the heads of the Seder
participants, just as the Angel of Death passed over the homes of the Israelites on the night of the
10th plague. ]

� כָּל ִדּצְ ִרי, כָּל ִדּכְ פִ ין יֵיתֵ י וְ יֵכוֹל.הָ א לַחְ מָ א ﬠַנְ יָא ִדּי אֲ ָ ֽכלוּ אַ בְ הָ ָ ֽתנָא בְּ אַ ְרﬠָא ְד ִמצְ ָ ֽריִ ם
 לְ שָׁ נָה הַ בָּ אָ ה, הָ שַּׁ תָּ א ﬠַבְ דֵ י. לְ שָׁ נָה הַ בָּ אָ ה בְּ אַ ְרﬠָא ְדיִ ְשׂ ָראֵ ל, הָ שַּׁ תָּ א הָ כָא.יֵיתֵ י וְ יִ פְ סַ ח
:חוֹרין
ִ בְּ נֵי
Ha lachma anya di achalu avhatana b'ara d'mitzrayim. Kol dichfin yeitei
v'yeichol, kol ditzrich yeitei v'yifsach. Hashata hacha, l'shanah haba-ah b'ara
d'yisra-eil. Hashata avdei, l'shanah haba-ah b'nei chorin.
This is the bread of affliction, which our ancestors ate in the land of Egypt.
Let all who are hungry come and eat.
Let all who are in need, come and celebrate Passover.
Today, we are here. Next year, in the land of Israel.
Today, we are slaves. Next year, we will be free.
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2. Refill the wine cups
3. Mah Nishtanah

-

מַ ה נִּ ְשׁתַּ נָּה

“Four Questions.”
[ The Childrens’ Role on the Night of Passover Children are assigned a special place of love
and honor on Passover eve and that includes asking the “Four Questions.” The youngest child in
the participants who is able to recite the Four Questions does so, in order that we might fulfill the
Biblical injunction to tell our children about the flight from slavery to freedom redeemed by the
hand of God; and, should the child not ask, we are told to give him the questions to ask, in order
that we might tell him the answers.
The normal pattern of eating and sitting at the table was changed in order to prompt questions
from the children, encouraging them to note the difference between the normal and the Passover
evening patterns. Such distinctions are noted in the various texts of the Four Questions. When a
difference was historically no longer relevant, it was abandoned (e.g. the roasted flesh) and when
other practices came into existence, they were added to the Seder liturgy reclining which was a
post-Talmudic custom].

?מַ ה נִּ ְשׁתַּ נָּה הַ ַ ֽלּיְ לָה הַ זֶּה ִמכָּל הַ לֵּילוֹת
Mah nishtanah ha-laylah hazeh mikol ha-leilot?
Why is this night of Passover different from all other nights of the year?

: הַ ַ ֽלּיְ לָה הַ זֶּה כֻּלּוֹ מַ צָּ ה. שֶׁ בְּ כָל הַ לֵּילוֹת ָ ֽאנוּ אוֹכְ לִ ין חָ מֵ ץ וּמַ צָּ ה.1
Sheb'chol ha-leilot anu och'lin chameitz umatzah. Ha-laylah hazeh kulo
matzah.
On all other nights, we eat either leavened or unleavened bread, why on this night
do we eat only matzah?

: שֶׁ בְּ כָל הַ לֵּילוֹת ָ ֽאנוּ אוֹכְ לִ ין ְשׁאָ ר יְ ָרקוֹת הַ ַ ֽלּיְ לָה הַ זֶּה מָ רוֹר.2
© 2020 / 5780 Foundation For Family Education, Inc., / Traditional Kosher Studies
Rabbi Barry Dov Lerner, President
http://JewishFreeware.org
19

www.jewishfreeware.org

FAMILY EDUCATION PASSOVER HAGGADAH

20

Sheb'chol ha-leilot anu och'lin sh'ar y'rakot. Ha-laylah hazeh maror.
On all other nights, we eat vegetables of all kinds, why on this night must we eat
bitter herbs?

: הַ ַ ֽלּיְ לָה הַ זֶּה ְשׁתֵּ י פְ ﬠ ִָמים. שֶׁ בְּ כָל הַ לֵּילוֹת אֵ ין ָ ֽאנוּ מַ ְטבִּ ילִ ין אֲפִ ילוּ ַ ֽפּﬠַם אֶ חָ ת.3
Sheb'chol ha-leilot ein anu matbilin afilu pa-am echat.Ha-laylah hazeh sh'tei
f'amim.
On all other nights, we do not dip vegetables even once, why on this night do we dip
greens into salt water and bitter herbs into sweet haroset?

: הַ ַ ֽלּיְ לָה הַ זֶּה כּ ָ ֻֽלּנוּ ְמסֻבִּ ין.יוֹשׁבִ ין וּבֵ ין ְמסֻבִּ ין
ְ  שֶׁ בְּ כָל הַ לֵּילוֹת ָ ֽאנוּ אוֹכְ לִ ין בֵּ ין.4
Sheb’khol ha-leilot anu okhlim bein yoshvin uvein m’subin, halailah hazeh
kulanu m’subin.
On all other nights, everyone sits up straight at the table, why on this night do we
recline and eat at leisure?
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4. AVADEEM HAYINU -

ﬠֲבָ ִדים הָ יִ ינוּ

Storytelling: “We were slaves”
[ Two Babylonian Rabbis - Shmuel and Rav - disagreed about the perspective of the central story
to be shared at the Seder table. Rabbi Shmuel held that the primary story was one of freedom from
physical slavery to political liberation. Rav taught that the primary lesson of the Seder is
theological, our turning away from idolatry and pagan worship to become followers of a single
and unique divinity with which the People of Israel have a covenant for all time. The story of
Shmuel begins with “We were slaves” and Rav’s story begins with “In the beginning,”
p.26. ]
[ Read in unison, Hebrew or English, or ask different individuals at your Seder table moving
around , right to left, with the privilege of “passing.” ]

, בְּ יָד ֲחזָקָ ה וּבִ ז ְֽרוֹ ַﬠ נְ טוּיָה,יאנוּ יְ ָי אֱ�הֵ ינוּ ִמשָּׁ ם
ֽ ֵ ִ וַיּוֹצ.ﬠֲבָ ִדים הָ יִ ינוּ לְ פ ְַרעֹ ה בְּ ִמצְ ָ ֽריִ ם
, ה ֲֵרי ָ ֽאנוּ וּבָ נֵינוּ וּבְ נֵי בָ נֵינוּ,ֲבוֹתינוּ ִמ ִמּצְ ַ ֽריִ ם
ֽ ֵ וְ ִאלּוּ ל ֹא הוֹצִ יא הַ קָּ דוֹשׁ בָּ רוּ� הוּא אֶ ת־א
, כּ ָ ֻֽלּנוּ זְקֵ נִ ים, כּ ָ ֻֽלּנוּ נְ בוֹנִ ים, ַואֲפִ ילוּ כּ ָ ֻֽלּנוּ ֲחכ ִָמים.ְמשֻׁ ﬠְ בָּ ִדים הָ יִ ינוּ לְ ַפ ְרעֹ ה בְּ ִמצְ ָ ֽריִ ם
 וְ כָל הַ מַּ ְרבֶּ ה לְ סַ פֵּר. ִמצְ וָה ﬠ ֵ ָֽלינוּ לְ סַ פֵּר בִּ יצִ יאַ ת ִמצְ ָ ֽריִ ם,תּוֹרה
ָ ַיוֹדﬠִ ים אֶ ת־ה
ְ כּ ָ ֻֽלּנוּ
: ה ֲֵרי זֶה ְמשֻׁ בָּ ח,בִּ יצִ יאַ ת ִמצְ ַ ֽריִ ם
Avadim hayinu l'faroh b'mitzrayim. Vayotzi-einu Adonai Eloheinu misham,
b'yad chazakah uvizroa n'tuyah, v'ilu lo hotzi hakadosh Baruch hu et
avoteinu mimitzrayim, harei anu uvaneinu uv'nei vaneinu, m'shubadim
hayinu l'faroh b'mitzrayim. Va-afilu kulanu chachamim, kulanu n'vonim,
kulanu z'keinim, kulanu yod'im et hatorah, mitzvah aleinu l'sapeir bitzi-at
mitzrayim. V’chol hamarbeh l'sapeir bitzi-at mitzrayim, harei zeh m'shubach.
We were slaves in Egypt and the Lord freed us from Egypt with a mighty hand. Had
not the holy one liberated our people from Egypt, then we, our children and our
children's children would still be enslaved.
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A Moment from a Seder of our Sages:
 וְ ַרבִּ י, וְ ַרבִּ י ﬠֲקִ יבָ א, וְ ַרבִּ י אֶ לְ ָﬠזָר בֶּ ן־ ֲﬠז ְַריָה,ַהוֹשׁﬠ
ֽ ֻ ְ וְ ַרבִּ י י,מַ ﬠֲשֶׂ ה בְּ ַרבִּ י אֱלִ י ֶﬠזֶר
, כָּל־אוֹתוֹ הַ לַּיְ לָה, וְ הָ יוּ ְמסַ פְּ ִרים בִּ יצִ יאַ ת ִמצְ ַ ֽריִ ם, שֶׁ הָ יוּ ְמסֻבִּ ין בִּ בְ נֵי־בְ ַרק,טַ ְרפוֹן
: שֶׁ ל שַׁ ח ֲִרית, הִ ִ ֽגּי ַﬠ זְמַ ן קְ ִריאַ ת ְשׁמַ ע,בּוֹתינוּ
ֽ ֵ  ַר:ﬠַד שֶׁ בָּ אוּ תַ לְ ִמידֵ יהֶ ם וְ אָ ְמרוּ לָהֶ ם
Ma-aseh b'rabi Eli-ezer, v'rabi Y'hoshua, v'rabi Elazar ben azaryah, v'rabi Akiva, v'rabi
Tarfon, she-hayu m'subin bivnei vrak, v'hayu m'sap'rim bitzi-at mitzrayim, kol oto
halaylah, ad sheba-u talmideihem v'am'ru lahem. Raboteinu, higi-a z'man k'ri-at sh'ma,
shel shacharit.

It once happened that Rabbis Eliezer, Joshua, Elazar ben Azaryah, Akiva and Tarfon
were reclining at the seder table in Bnei Brak. They spent the whole night discussing
the Exodus until their students came and said to them: "Rabbis, it is ime for us to
recite the Shema.”

 שֶׁ תֵּ אָ מֵ ר יְ צִ יאַ ת,יתי
ִ  וְ ל ֹא ז ִ ָֽכ, ה ֲֵרי אֲנִ י כְּ בֶ ן ִשׁבְ ﬠִ ים שָׁ נָה.אָ מַ ר ַרבִּ י אֶ לְ ָﬠזָר בֶּ ן־ ֲﬠז ְַריָה
את� מֵ ֶ ֽא ֶרץ
ְ ֵ אֶ ת יוֹם צ, לְ מַ ﬠַן ִתּזְכֹּ ר: שֶׁ ֶנּאֱמַ ר. ﬠַד שֶּׁ ְדּ ָרשָׁ הּ בֶּ ן זוֹמָ א.ִמצְ ַ ֽריִ ם בַּ לֵּילוֹת
 יְ מֵ י:אוֹמ ִרים
ְ  ַו ֲחכ ִָמים. כֹּ ל יְ מֵ י חַ יֶּי� הַ לֵּילוֹת. יְ מֵ י חַ יֶּי� הַ יּ ִָמים.� כֹּ ל יְ מֵ י חַ יֶּי,ִמצְ ַ ֽריִ ם
: ַ כֹּ ל יְ מֵ י חַ יֶּי� לְ הָ בִ יא לִ ימוֹת הַ מָּ ִ ֽשׁיח.חַ יֶּי� הָ עוֹלָם הַ זֶּה
Amar rabi Elazar ben Azaryah. Harei ani k'ven shivim shanah, v'lo zachiti, shetei-ameir
y'tzi-at mitzrayim baleilot. Ad shed'rashah ben zoma. Shene-emar: l'ma-an tizkor, et yom
tzeitcha mei-eretz mitzrayim, kol y'mei chayecha. Y'mei chayecha hayamim. Kol y'mei
chayecha haleilot. Vachachamim om'rim. Y'mei chayecha ha-olam hazeh. Kol y'mei
chayecha l'havi limot hamashi-ach.

Rabbi Elazar ben Azaryah said: "I am like a seventy-year old man and I have not
succeeded in understanding why the Exodus from Egypt should be mentioned at
night, until Ben Zoma explained it by quoting: "In order that you may remember the
day you left Egypt all the days of your life." The Torah adds the world all to the
phrase the days of your life to indicate that the nights are meant as well. The sages
declare that "the days of your life" means the present world and "all " includes the
messianic era.
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5. The Four Children - בָ נִ ים

אַ ְרבָּ ﬠָה

[ This is an opportunity to discuss not only types of children but different Jews and different
reactions to Pesah and Judaism throughout Jewish history. ]

 כְּ ֶנגֶד אַ ְרבָּ ﬠָה. בָּ רוּ� הוּא.תּוֹרה לְ ﬠַמּוֹ יִ ְשׂ ָראֵ ל
ָ  בָּ רוּ� שֶׁ נָּתַ ן. בָּ רוּ� הוּא.בָּ רוּ� הַ מָּ קוֹם
:יוֹד ַﬠ לִ ְשׁאוֹל
ֽ ֵ  וְ אֶ חָ ד שֶׁ אֵ ינוֹ, וְ אֶ חָ ד תָּ ם, וְ אֶ חָ ד ָרשָׁ ע, אֶ חָ ד חָ כָם.תוֹרה
ָ בָ נִ ים ִדּבְּ ָרה
Baruch hamakom, baruch hu. Baruch shenatan torah l'amo yisra-eil, baruch
hu. K'neged arba-ah vanim dib'rah torah. Echad chacham, v'echad rasha,
v'echad tam, v'echad she-eino yodei-a lishol.
The Torah speaks of four types of children: one is wise, one is wicked, one is simple,
and one does not know how to ask.

ֱ�הינוּ
ֽ ֵ  אֲשֶׁ ר צִ וָּה יְ ָי א, חָ כָם מַ ה הוּא אוֹמֵ ר? מָ ה הָ ﬠֵדֹ ת וְ הַ חֻקִּ ים וְ הַ ִמּ ְשׁפּ ִָטים.1
: אֵ ין מַ פְ ִט ִירין אַ חַ ר הַ פֶּסַ ח אֲפִ יקוֹמָ ן:אֶ ְתכֶם? וְ אַ ף אַ תָּ ה ֱאמָ ר־לוֹ כְּ הִ לְ כוֹת הַ פֶּסַ ח
1. Chacham mah hu omeir? Mah ha-eidot v'hachukim v'hamishpatim, asher tzivah

Adonai Eloheinu etchem? V'af atah emor lo k'hilchot hapesach. Ein maftirin achar
hapesach afikoman.

The Wise One asks: "What is the meaning of the laws and traditions God has
commanded?" (Deuteronomy 6:20) You should teach him all the traditions of
Passover, even to the last detail.

 וּלְ פִ י שֶׁ הוֹצִ יא אֶ ת־. ָרשָׁ ע מַ ה הוּא אוֹמֵ ר? מָ ה הָ ﬠֲבֹ דָ ה הַ זּ ֹאת ָלכֶם? ָלכֶם ול ֹא לוֹ.2
 ﬠָשָׂ ה, בַּ ֲﬠבוּר זֶה: ֶואֱמָ ר־לוֹ,ת־שׁנָּיו
ִ ֶ וְ אַ ף אַ תָּ ה הַ קְ הֵ ה א. ָכּפַר בָּ ﬠִ קָּ ר,ﬠַצְ מוֹ ִמן הַ כְּ לָל
: ל ֹא הָ יָה נִ גְ אָ ל, ִאלּוּ הָ יָה שָׁ ם. לִ י וְ ל ֹא־לוֹ,אתי ִמ ִמּצְ ָ ֽריִ ם
ִ ֵ בְּ צ,יְ ָי לִ י
2. Rasha, mah hu omer? Mah ha-avodah ha-zot lachem? Lachem v’lo lo. Ul'fi

shehotzi et atzmo min hak'lal, kafar ba-ikar. V'af atah hakheih et shinav, ve-emor lo. Baavur zeh, asah Adonai li, b'tzeiti mimitzrayim, li v'lo lo. Ilu hayah sham, lo hayah nigal.

The Wicked One asks: "What does this ritual mean to you?" (Exodus 12:26) By
using the expression "to you" he excludes himself from his people and denies God.
Shake his arrogance and say to him: "It is because of what the Lord did for me when
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I came out of Egypt..." (Exodus 13:8) "For me" and not for him -- for had he been
in Egypt, he would not have been freed.

יאנוּ יְ ָי ִמ ִמּצְ ַ ֽריִ ם ִמבֵּ ית
ֽ ָ ִ בְּ חֹֽ זֶק יָד הוֹצ: תָּ ם מַ ה הוּא אוֹמֵ ר? מַ ה זּ ֹאת? וְ אָ מַ ְרתָּ אֵ לָיו.3
:ﬠֲבָ ִדים
3. Tam mah hu omeir? Mah zot? V'amarta eilav. B'chozek yad hotzi-anu Adonai
mimitzrayim mibeit avadim.

The Simple One asks: "What is all this?" You should tell him: "It was with a mighty
hand that the Lord took us out of Egypt, out of the house of bondage."

: בַּ יּוֹם הַ הוּא לֵאמֹ ר,� ְ וְ הִ גּ ְַדתָּ לְ בִ נ: שֶׁ ֶנּאֱמַ ר. אַ ְתּ פְּ תַ ח לוֹ,יוֹד ַﬠ לִ ְשׁאוֹל
ֽ ֵ  וְ שֶׁ אֵ ינוֹ.4
:אתי ִמ ִמּצְ ָ ֽריִ ם
ִ ֵ בְּ צ,בַּ ﬠֲבוּר זֶה ﬠָשָׂ ה יְ ָי לִ י
4. V'she-eino yodei-a lishol, at p'tach lo. Shene-emar. V'higadta l'vincha, bayom hahu
leimor. Ba-avur zeh asah Adonai li, b'tzeiti mimitzrayim.

As for the One Who Does Not Know How To Ask, you should open the discussion
for him, as it is written: "And you shall explain to your child on that day, 'It is because
of what the Lord did for me when I came out of Egypt." (Exodus 13:8)
[There are a variety of different children who have been created to supplement the traditional
characters, including the Holocaust Child who is missing, the Child who has chosen to absent
himself from the family or the Jewish People, the Child who has chosen another religious path,
etc. It’s food for thought as well as an opportunity for family recognition of the blessings they do
have. You will find some of these “Fifth Child” readings in the Supplementary Readings. ]

One Might Think - דֶ שׁ

ֹֽיָכוֹל מֵ ר ֹאשׁ ח
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. יָכוֹל ִמבְּ עוֹד יוֹם. ִאי בַּ יּוֹם הַ הוּא. תַּ לְ מוּד לוֹמַ ר בַּ יּוֹם הַ הוּא,יָכוֹל מֵ ר ֹאשׁ חֹֽ דֶ שׁ
 אֶ לָּא בְּ שָׁ ﬠָה שֶׁ יֵּשׁ מַ צָּ ה וּמָ רוֹר, בַּ ﬠֲבוּר זֶה ל ֹא אָ ַ ֽמ ְר ִתּי. בַּ ﬠֲבוּר ֶזה.תַּ לְ מוּד לוֹמַ ר
:�ֻמנָחִ ים לְ פָ נֶי
Yachol meirosh chodesh, talmud lomar bayom hahu. Iy bayom hahu, yachol
mib'od yom. Talmud lomar ba-avur zeh. Ba-avur zeh lo amarti, ela b'sha-ah
sheyeish matzah u-maror munachim l'fanecha.
One might think that the Haggadah should be recited on the first day of the month
of Nisan, but the Torah says: "You shall tell your son on that day" [the first day of
Passover]. One might think that the phrase on that day means that the story of the
Exodus should be recited in the daytime; therefore, the Torah says: "This is on
account of what the Lord did for me." The word this refers to the time when this
matzo and this marror are placed before you - on Passover night when you are
obliged to eat them

© 2020 / 5780 Foundation For Family Education, Inc., / Traditional Kosher Studies
Rabbi Barry Dov Lerner, President
http://JewishFreeware.org
25

www.jewishfreeware.org

FAMILY EDUCATION PASSOVER HAGGADAH

26

In The Beginning - ִמ ְתּחִ לָּה
[ First, as noted on page 21 - the Haggadah according to Shmuel describes how we should recount
the story of the Exodus in terms of physical freedom. This section records the teaching of Rav who
wanted us to re-experience and remember the spiritual actual account of the Exodus, taking us
from a religious slavery of idolatry and paganism to find freedom in a world conducted according
to an ethical, monotheistic divinity. ]

: שֶׁ ֶנּאֱמַ ר. וְ ﬠַכְ שָׁ ו קֵ ְר ָ ֽבנוּ הַ מָּ קוֹם ַלﬠֲבוֹדָ תוֹ.ֲבוֹתינוּ
ֽ ֵ ִמ ְתּחִ לָּה עוֹבְ דֵ י ﬠֲבוֹדָ ה ז ָָרה הָ יוּ א
 בְּ ֵ ֽﬠבֶ ר הַ נָּהָ ר י ְָשׁבוּ אֲבוֹתֵ יכֶם, כֹּ ה אָ מַ ר יְ ָי אֱ�הֵ י יִ ְשׂ ָראֵ ל.הוֹשׁ ַﬠ אֶ ל־כָּל־הָ ﬠָם
ֽ ֻ ְַו ֽיּ ֹאמֶ ר י
 וָאֶ קַּ ח אֶ ת־אֲבִ יכֶם: ַו ַיּﬠַבְ דוּ אֱ�הִ ים אֲחֵ ִרים. ֶ ֽתּ ַרח אֲבִ י אַ בְ ָרהָ ם ַואֲבִ י נָחוֹר,מֵ עוֹלָם
 וָאֶ תֶּ ן לוֹ, וָאַ ְרבֶּ ה אֶ ת־ז ְַרעוֹ.ָל־א ֶרץ כְּ ָ ֽנﬠַן
ֽ ֶ  וָאוֹלֵ� אוֹתוֹ בְּ כ,אֶ ת־אַ בְ ָרהָ ם מֵ ֵ ֽﬠבֶ ר הַ נָּהָ ר
 ל ֶ ָֽרשֶׁ ת, וָאֶ תֵּ ן לְ ﬠֵשָׂ ו אֶ ת־הַ ר שֵׂ ﬠִ יר. וָאֶ תֵּ ן לְ יִ צְ חָ ק אֶ ת־ ַיﬠֲקֹ ב וְ אֶ ת־ﬠֵשָׂ ו:אֶ ת־יִ צְ חָ ק
: וְ ַיﬠֲקֹ ב וּבָ נָיו י ְָרדוּ ִמצְ ָ ֽריִ ם.אוֹתוֹ
Mit'chilah ov'dei avodah zarah hayu avoteinu. V'achshav keir'vanu hamakom
la-avodato. Shene-emar: Vayomer Y'hoshua el kol ha-am. Koh amar Adonai
Elohei yisra-eil, b'eiver hanahar yash'vu avoteichem mei-olam, Terach avi
avraham va-avi nachor. Vaya-avdu Elohim acheirim. Va-ekach et avichem
et avraham mei-eiver ha-nahar, va-oleich oto b'chol eretz k'na-an. Va-arbeh
et zaro, va-eten lo et Yitzchak. Va-etein l'yitzchak et Ya-akov v'et Eisav. Vaetein l'eisav et har sei-ir, lareshet oto. V'ya-akov uva-nav yar'du mitzrayim.
At first our forefathers worshiped idols, but then the Omnipresent brought us near
to divine service, as it is written: "Joshua said to all the people: so says the Lord God
of Israel--your fathers have always lived beyond the Euphrates River, Terah the
father of Abraham and Nahor; they worshipped other gods. I took your father
Abraham from the other side of the river and led him through all the land of Canaan.
I multiplied his family and gave him Isaac. To Isaac I gave Jacob and Esau; to Esau
I gave Mount Seir to inherit, however Jacob and his children went down to Egypt."

, שֶׁ הַ קָּ דוֹשׁ בָּ רוּ� הוּא חִ שַּׁ ב אֶ ת־הַ קֵּ ץ. בָּ רוּ� הוּא.בָּ רוּ� שׁוֹמֵ ר הַ בְ טָ חָ תוֹ לְ יִ ְשׂ ָראֵ ל
 ַו ֽיּ ֹאמֶ ר לְ אַ בְ ָרם: שֶׁ ֶנּאֱמַ ר,ַלﬠֲשׂוֹת כְּ מָ ה שֶּׁ אָ מַ ר לְ אַ בְ ָרהָ ם אָ ִ ֽבינוּ בִּ בְ ִרית בֵּ ין הַ בְּ תָ ִרים
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: ַוﬠֲבָ דוּם וְ ﬠִ נּוּ אֹ תָ ם אַ ְרבַּ ע מֵ אוֹת שָׁ נָה, בְּ ֶ ֽא ֶרץ ל ֹא לָהֶ ם,�ֲ כִּ י־גֵר יִ הְ יֶה ז ְַרﬠ,יָדֹֽ ַﬠ תֵּ דַ ע
: בִּ ְרכֻשׁ גָּדוֹל, וְ אַ ח ֲֵרי כֵן יֵצְ אוּ.וְ גַם אֶ ת־הַ גּוֹי אֲשֶׁ ר ַיﬠֲבֹ דוּ דָּ ן אָ נֹ כִ י
Baruch shomeir havtachato l'yisra-eil. Baruch hu. Shehakadosh Baruch hu
chishav et hakeitz, la-asot k'mah she-amar l'avraham avinu bivrit bein
hab'tarim. Shene-emar: vayomer l'avram yadoa teida, ki geir yihyeh zaracha,
b'eretz lo lahem, va-avadum v'inu otam arba meiot shanah. V'gam et hagoy
asher ya-avodu dan anochi. V'acharei chein yeitz'u, birchush gadol.
Praised be He who keeps His promise to Israel; praised be He. The holy one, blessed
be he, predetermined the time for our final deliverance in order to fulfill what He
had pledged to our father Abraham in a covenant, as it is written: "He said to Abram,
your descendants will surely sojourn in a land that is not their own, and they will be
enslaved and afflicted for four hundred years; however, I will punish the nation that
enslaved them, and afterwards they shall leave with great wealth."
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6. V’hee She-amdah -

וְ הִ יא שֶׁ ָﬠ ְמדָ ה

[ Since the cup of wine represents the "cup of salvation", we lift up our cup wine and cover the
matzah, as we recite the following and recall God's promise to Abraham, emphasizing eternal
divine watchfulness. ]

 אֶ לָּא שֶׁ בְּ כָל.ַלּוֹתנוּ
ֽ ֵ  ﬠָמַ ד ﬠ ֵ ָֽלינוּ לְ כ, שֶׁ ל ֹא אֶ חָ ד בִּ לְ בָ ד.ֲבוֹתינוּ וְ ָ ֽלנוּ
ֽ ֵ וְ הִ יא שֶׁ ﬠ ְָמדָ ה ַלא
:ילנוּ ִמיָּדָ ם
ֽ ֵ ִ וְ הַ קָּ דוֹשׁ בָּ רוּ� הוּא מַ צּ.ַלּוֹתנוּ
ֽ ֵ עוֹמ ִדים ﬠ ֵ ָֽלינוּ לְ כ
ְ ,דּוֹר וָדוֹר
V'hi she-am'dah la-avoteinu v'lanu. Shelo echad bilvad, amad aleinu
l'chaloteinu. Ela sheb'chol dor vador, om'dim aleinu l'chaloteinu, v'hakadosh
Baruch hu matzileinu mi-yadam.
This covenant that remained constant for our ancestors and for us has saved us
against any who arose to destroy us in every generation, and throughout history when
any stood against us to annihilate us, the Kadosh Barukh Hu kept saving us from
them.
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7. Aramee Oved Avi -

א ֲַר ִמּי אֹ בֵ ד אָ בִ י

“My Ancestor Was A Wandering Aramean”

[ We lower the wine cup and continue with the recitation of the traditional Midrash or Rabbinic
discussion of the Passover Exodus story as recorded in the Torah, beginning first with the threat
to Israel from Lavan and then the threat from Pharaoh. ]

Go and Learn -

צֵ א וּלְ מַ ד

 שֶׁ פּ ְַרעֹ ה ל ֹא ָגזַר אֶ לָּא ﬠַל. מַ ה בִּ קֵּ שׁ לָבָ ן הָ ֲא ַר ִמּי ַלﬠֲשׂוֹת לְ ַיﬠֲקֹ ב אָ ִ ֽבינוּ,צֵ א וּלְ מַ ד
: שֶׁ ֶנּאֱמַ ר, וְ לָבָ ן בִּ קֵּ שׁ ַלﬠֲקֹ ר אֶ ת־הַ כֹּ ל,הַ ְזּכ ִָרים
Tzei ul'mad, mah bikeish lavan ha-arami la-asot l'ya-akov avinu. She-paroh
lo gazar ela al haz'charim, v'lavan bikeish la-akor et hakol, shene-emar:
Go and learn: Note well that Lavan the Aramean intended ultimately to kill our
ancestor Jacob, after he trapped him into working for his wives and flocks for 20
years. Even Pharaoh only intended to kill the male children, while Lavan intended
to annihilate all of Jacob’s family, bringing the Jewish People to an end.
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The Torah Story of Slavery and Redemption
[ The Torah verses describing the descent of Israel to live in Egypt and then their redemption from
slavery are now elaborated upon, phrase by phrase in the classic Rabbinic literature known as the
Midrash. The Torah text is in Yerushalmy font and is several points larger to distinguish it from
the text of, the Midrash which is in DavkaDavid font. ]

 וַיְ הִ י שָׁ ם. ַו ָיּגָר שָׁ ם בִּ ְמתֵ י ְמﬠָט, ַויּ ֵֶרד ִמצְ ַ ֽריְ מָ ה,א ֲַר ִמּי אֹ בֵ ד אָ בִ י
(Dt. 26:5) : ﬠָצוּם ו ָָרב,לְ גוֹי גָּדוֹל
Arami oveid avi, vayeired mitzraymah, vayagor sham bimtei m'at. Vay'hi
sham l'goy gadol, atzum varav.
Go and learn: “A wandering Aramean was my father, who went down to Egypt and
sojourned there, few in number. And there we multiplied becoming a great people,
strong and numerous. But the Egyptians deal ills with us and afflicted us, setting us
to hard labour. Finally, when we cried out to Adonai, the God of our ancestors,
Adonai heard our voice, saw our affliction, saw our toil and our oppression. Then
Adonai brought us out from Egypt with a strong hand and an outstretched arm; with
great awe, marvelous signs and with wonders.” (Dt. 26:5)

.אָ נוּס ﬠַל פִּ י הַ ִדּבּוּר

,ַויּ ֵֶרד ִמצְ ַ ֽריְ מָ ה

Vayeired mitzraymah. Anus al pi hadibur.
He went down to Egypt, compelled by divine decree.

, אֶ לָּא לָגוּר שָׁ ם, ְמלַמֵּ ד שֶׁ לּ ֹא י ַָרד ַיﬠֲקֹ ב אָ ִ ֽבינוּ לְ הִ ְשׁתַּ ֵ ֽק ַﬠ בְּ ִמצְ ַ ֽריִ ם.ַו ָיּגָר שָׁ ם
,� כִּ י אֵ ין ִמ ְרﬠֶה ַלצּ ֹאן ֲאשֶׁ ר ַלﬠֲבָ ֶ ֽדי, לָגוּר בָּ ָ ֽא ֶרץ ָ ֽבּאנוּ,ֹאמרוּ אֶ ל־פּ ְַרעֹ ה
ְ  ַויּ:שֶׁ ֶנּאֱמַ ר
: י ְֵשׁבוּ־נָא ﬠֲבָ ֶ ֽדי� בְּ ֶ ֽא ֶרץ ֽ ֹגּשֶ ן, וְ ﬠַתָּ ה.כִּ י כָבֵ ד הָ ָרﬠָב בְּ ֶ ֽא ֶרץ כְּ ָנﬠַן
Vayagor sham. M'lameid shelo yarad ya-akov avinu l'hishtakei-a b'mitzrayim, ela lagur

sham, shene-emar: vayomru el paroh, lagur ba-aretz banu, ki ein mireh latzon asher laa-vadecha, ki chaveid hara-av b'eretz k'na-an. V'atah, yeish'vu na avadecha b'eretz
goshen.
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He sojourned there implies that he didn’t come to settle in Egypt - only to dwell
temporarily, as it is written: "They said to Pharaoh: 'We have come to sojourn in this
land because there is no pasture for your servants' flocks; the famine is severe in
Canaan. For now, though, let your servants dwell in the land of Goshen.' "

� שָׂ ְמ, וְ ﬠַתָּ ה. י ְָרדוּ אֲבֹ ֶ ֽתי� ִמצְ ָ ֽריְ מָ ה, בְּ ִשׁבְ ﬠִ ים ֶנפֶשׁ: כְּ מָ ה שֶּׁ ֶנּאֱמַ ר.בִּ ְמתֵ י ְמﬠָט
. כְּ כוֹכְ בֵ י הַ שָּׁ ַ ֽמיִ ם לָרֹ ב,�ֱ�הי
ֽ ֶ יְ ָי א
Bimtei m'at. K'mah shene-emar: b'shivim nefesh, yar'du avotecha mitzray'mah. V'atah,
sam'cha Adonai elohecha, k'choch'vei hashamayim larov.

Few in number, as it is written: "With seventy souls your ancestors went down to
Egypt, and now the Lord your God has made you as numerous as the stars in the
sky."

: ְמלַמֵּ ד שֶׁ הָ יוּ יִ ְשׂ ָראֵ ל ְמ ֻציָּנִ ים שָׁ ם.לְ גוֹי

וַיְ הִ י שָׁ ם

Vay'hi sham l'goy. M'lameid shehayu yisra-eil m'tzuyanim sham.
There he became a nation means that they became a distinct people in Egypt.

 בִּ ְמאֹ ד, וַיִּ ְרבּוּ ַו ַיּﬠַצְ מוּ, פָּרוּ וַיִּ ְשׁ ְרצוּ, וּבְ נֵי יִ ְשׂ ָראֵ ל: כְּ מָ ה שֶּׁ ֶנּאֱמַ ר,גָּדוֹל ﬠָצוּם
: ו ִַתּמָּ לֵא הָ ָ ֽא ֶרץ אֹ תָ ם,ְמאֹ ד
Gadol atzum. K'mah shene-emar: uv'nei yisra-eil, paru vayishr'tzu, vayirbu vaya atzmu, bimod m'od, vatimalei ha-aretz otam.

Great, mighty, as it is written. "The children of Israel were fruitful and increased
greatly; they multiplied and became mighty, and the land was full of them."

 וַתָּ בֹֽ ִאי בַּ ﬠ ֲִדי, ו ִַתּגְ ְדּלִ י, ו ִַתּ ְרבִּ י,� ְרבָ בָ ה כְּ ֶ ֽצמַ ח הַ שָּׂ דֶ ה נְ תַ ִתּי: כְּ מָ ה שֶּׁ ֶנּאֱמַ ר.ו ָָרב
: וְ אַ ְתּ ﬠֵרֹ ם וְ ﬠ ְֶריָה, ַוּשׂﬠ ֵָר� צִ ֵ ֽמּח
ְ , שָׁ ַ ֽדיִ ם נ ֽ ָֹכנוּ:ﬠֲדָ יִ ים
Varav. K'mah shene-emar: R'vavah k'tzemach ha-sadeh n'tatich, vatirbi, vatigd'li,
vatavo-i ba-adi adayim. Shadayim nachonu, us'areich tzimei-ach, v'at eirom v'eryah.
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And numerous, as it is written: "I made you as populous as the plants of the field;
you grew up and wore choice adornments; your breasts were firm and your hair grew
long; yet, you were bare and naked." "The Egyptians suspected us of evil and
afflicted us; they imposed hard labor upon us."

: וַיִּ ְתּנוּ ﬠ ֵ ָֽלינוּ ﬠֲבֹ דָ ה קָ שָׁ ה.ַויּ ֵ ָֽרעוּ אֹ ָ ֽתנוּ הַ ִמּצְ ִרים וַיְ ﬠַנּֽ וּנוּ
Vayarei-u otanu hamitzrim vay'anunu, Vayit'nu aleinu avodah kashah.
“The Egyptians treat us badly. They persecuted us and imposed hard labor on us.”
(Dt. 26:6)

 וְ הָ יָה כִּ י־, פֶּן־יִ ְרבֶּ ה. ָ ֽהבָ ה נִ ְתחַ כְּ מָ ה לוֹ: כְּ מָ ה שֶּׁ ֶנּ ֱאמַ ר.ַויּ ֵ ָֽרעוּ אֹ ָ ֽתנוּ הַ ִמּצְ ִרים
:ם־בּנוּ וְ ָﬠלָה ִמן־הָ ָ ֽא ֶרץ
ֽ ָ ַ וְ נִ לְ ח, וְ נוֹסַ ף גַּם הוּא ﬠַל־שׂנְ ֵ ֽאינוּ,ִתקְ ֶ ֽראנָה ִמלְ חָ מָ ה
Vayarei-u otanu hamitzrim. K’mah shene-emar: havah nitchak'mah lo, pen yirbeh,
v'hayah ki tikrenah milchamah, v'nosaf gam hu al soneinu, v'nilcham banu v'alah min haaretz.

And they afflicted us, as it is written: "They set taskmasters over them in order to
oppress them with their burdens; the people of Israel built Pithom and Raamses as
store-cities for Pharaoh."

 וַיִּ בֶ ן ﬠ ֵָרי: לְ ַ ֽמﬠַן ﬠַנֹּ תוֹ בְּ ִסבְ �תָ ם, ַויּ ִ ָֽשׂימוּ ָﬠלָיו שָׂ ֵרי ִמ ִסּים: כְּ מָ ה שֶּׁ ֶנּאֱמַ ר.וַיְ ﬠַנּֽ וּנוּ
:ת־רﬠ ְַמסֵ ס
ַ ֶ אֶ ת־פִּ תֹ ם וְ א,ִמ ְסכְּ נוֹת לְ פ ְַרעֹ ה
Vay'anunu. K'mah shene-emar: vayasimu alav sarei misim, l'ma-an anoto b'sivlotam,
va-yiven arei misk'not l'faroh, et pitom v'et raamseis.

And afflicted us, as it is written: "They set taskmasters over them in order to oppress
them with their burdens; the people of Israel built Pithom and Raamses as storecities
for Pharaoh."
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 ַו ַיﬠ ִ ֲֽבדוּ ִמצְ ַ ֽריִ ם אֶ ת־בְּ נֵי יִ ְשׂ ָראֵ ל:כְּ מָ ה שֶּׁ ֶנּאֱמַ ר

.וַיִּ ְתּנוּ ﬠ ֵ ָֽלינוּ ﬠֲבֹ דָ ה קָ שָׁ ה

:�בְּ ָ ֽפ ֶר

Vayit'nu aleinu avodah kashah. K'mah shene-emar: vaya-avidu mitzrayim et

b'nei yisra-eil b'farech.

They imposed hard labor upon us, as it is written: "They imposed back-breaking
labor upon the people of Israel."

 ַויּ ְַרא אֶ ת־, וַיִּ ְשׁמַ ע יְ ָי אֶ ת־קֹ ֵ ֽלנוּ,וַנִּ צְ ﬠַק אֶ ל־יְ ָי אֱ�הֵ י אֲבֹ ֵ ֽתינוּ
(Dt. 26:6) :ֲצנוּ
ֽ ֵ  וְ אֶ ת ַלח, וְ אֶ ת־ﬠֲמָ ֵ ֽלנוּ,ﬠָנְ יֵנוּ
Vanitzak el Adonai elohei avoteinu, vayishma Adonai et koleinu, vayar et
on'yeinu, v'et amaleinu, v'et lachatzeinu.
"We cried to the Lord, the God of our fathers; the Lord heard our cry and saw our
affliction, our toil, and our oppression." (Dt. 26:6)

 ַויָּמָ ת, וַיְ הִ י בַ יּ ִָמים הָ ַרבִּ ים הָ הֵ ם: כְּ מָ ה שֶּׁ ֶנּ ֱאמַ ר,וַנִּ צְ ﬠַק אֶ ל־יְ ָי אֱ�הֵ י אֲבֹ ֵ ֽתינוּ
 ו ַ ַֽתּﬠַל שַׁ וְ ﬠָתָ ם אֶ ל־הָ אֱ�הִ ים ִמן־. ַויֵּאָ נְ חוּ בְ נֵי־יִ ְשׂ ָראֵ ל ִמן־הָ ﬠֲבֹ דָ ה וַיִּ ז ָ ְֽﬠקוּ,ֶ ֽמלֶ� ִמצְ ַ ֽריִ ם
:הַ ﬠֲבֹ דָ ה
Vanitzak el Adonai elohei avoteinu. K'mah shene-emar: vay'hi va-yamim
harabim ha-heim, va-yamot melech mitzrayim, va-yei-an'chu v'nei yisra-eil min ha-avodah
vayizaku. Vata-al shavatam el ha-Elohim min ha-avodah.

We cried to the Lord, the God of our fathers, as it is written: "It happened in the
course of those many days that the king of Egypt died; the children of Israel sighed
because of their labor and cried; their cry of servitude reached God."

 וַיִּ זְכֹּ ר אֱ�הִ ים, וַיִּ ְשׁמַ ע אֱ�הִ ים אֶ ת־ ַנאֲקָ תָ ם: כְּ מָ ה שֶּׁ ֶנּאֱמַ ר.וַיִּ ְשׁמַ ע יְ ָי אֶ ת־קֹ ֵ ֽלנוּ
: וְ אֶ ת ַיﬠֲקֹ ב, אֶ ת־יִ צְ חָ ק, אֶ ת־אַ בְ ָרהָ ם,אֶ ת־בְּ ִריתוֹ
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Vayishma Adonai et koleinu. Kmah shene-emar: vayishma Elohim et na-akatam,

vayizkor Elohim et b'rito, et avraham, et yitzchak, v'et ya-akov.

The Lord heard our cry, as it is written: "God heard their groaning; God remembered
His covenant with Abraham, with Isaac, and with Jacob."

 ַויּ ְַרא אֱ�הִ ים אֶ ת־בְּ נֵי: כְּ מָ ה שֶּׁ ֶנּאֱמַ ר.זוֹ פְּ ִרישׁוּת ֶ ֽדּ ֶר� ֶ ֽא ֶרץ

:ַויּ ְַרא אֶ ת־ﬠָנְ יֵנוּ

: ַויֵּדַ ע אֱ�הִ ים.יִ ְשׂ ָראֵ ל

Vayar et on'yeinu. Zo p'rishut derech eretz. K'mah shene-emar: vayar Elohim et
b'nei yisra-eil. vayeida Elohim.

And saw our affliction, that is, the conjugal separation of husband and wife, as it is
written: "God saw the children of Israel and God knew."

- וְ כָל,יכֽהוּ
ֻ ִהַ בֵּ ן הַ יִּ לּוֹד הַ יְ אֹֽ ָרה תַּ ְשׁל- כָּל: כְּ מָ ה שֶּׁ ֶנּאֱמַ ר. ֵ ֽאלּוּ הַ בָּ נִ ים.וְ אֶ ת־ﬠֲמָ ֵ ֽלנוּ
:הַ בַּ ת ְתּחַ יּוּן

V'et amaleinu. Eilu ha-banim. Kmah shene-emar: kol habein hayilod hay’orah
tashlichu-hu, v’chol-habat t'chayun.

Our toil refers to the drowning of the sons, as it is written: "Every son that is born
you shall cast into the river, but you shall let every daughter live"

 אֲ שֶׁ ר ִמצְ ַ ֽריִ ם,יתי אֶ ת־הַ ַ ֽלּחַ ץ
ִ ַם־ר ִ ֽא
ָ  וְ ג: כְּ מָ ה שֶּׁ נֶּאֱ מַ ר.זֶה הַ ְדּחַ ק

.וְ אֶ ת ַלח ֵ ֲֽצנוּ
:�חֲצִ ים אֹ תָ ם

V'et lachatzeinu. Zeh had'chak. K'mah shene-emar: v'gam ra-iti et ha-lachatz, asher
mitzrayim lochatzim otam.
Our oppression means the pressure used upon them, as it is written: "I have also
seen how the Egyptians are oppressing them."

 וּבְ מֹ ָרא גָדוֹל, וּבִ ז ְֽרֹ ַﬠ נְ טוּיָה, בְּ יָד ֲחזָקָ ה,וַיּוֹצִ ֵ ֽאנוּ יְ ָי ִמ ִמּצְ ַ ֽריִ ם
(Dt. 26:8)
:וּבְ אֹ תוֹת וּבְ מוֹפְ ִתים
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Vayotzi-einu Adonai mimitzrayim, b'yad chazakah, uvizroa n'tuyah, uv'mora
gadol uv'otot uv'mof'tim.
"The Lord brought us out of Egypt with a mighty hand and outstretched arm, with
great awe, miraculous signs and wonders." (Dt. 26:8)

. ַ וְ ל ֹא ﬠַל־יְ דֵ י שָׁ ִ ֽליח. וְ ל ֹא ﬠַל־יְ דֵ י שָׂ ָרף,� ָ ל ֹא ﬠַל־יְ דֵ י מַ לְ א.וַיּוֹצִ ֵ ֽאנוּ יְ ָי ִמ ִמּצְ ַ ֽריִ ם
 וְ ﬠָבַ ְר ִתּי בְ ֶ ֽא ֶרץ ִמצְ ַ ֽריִ ם בַּ ַ ֽלּיְ לָה: שֶׁ ֶנּאֱמַ ר.אֶ לָּא הַ קָּ דוֹשׁ בָּ רוּ� הוּא בִּ כְ בוֹדוֹ וּבְ ﬠַצְ מוֹ
 וּבְ כָל־אֱ�הֵ י ִמצְ ַ ֽריִ ם אֶ ﬠֱשֶׂ ה, מֵ אָ דָ ם וְ ﬠַד בְּ הֵ מָ ה,ֵיתי כָל־בְּ כוֹר בְּ ֶ ֽא ֶרץ ִמצְ ַ ֽריִ ם
ִ  וְ הִ כּ,הַ זֶּה
:ְָשׁפ ִָטים אֲנִ י יְ י
Vayotzi-einu Adonai mimitzrayim. Lo al ydei malach, v'lo al y’dei saraf. V'lo al

y’dei shali-ach. Ela hakadosh Baruch hu bichvodo uv'atzmo. Shene-emar: v'avarti v'eretz
mitzrayim ba-laylah hazeh, v'hikeiti chol b'chor b'eretz mitzrayim, mei-adam v'ad
b'heimah, uv’chol elohei mitzrayim e-eseh sh'fatim ani Adonai.

The Lord brought us out of Egypt not by an angel, not by a seraph, not by a
messenger, but by the holy one, blessed be He, Himself, as it is written: "I will pass
through the land of Egypt on that night; I will smite all the firstborn in the land of
Egypt from man unto beast; on all the gods of Egypt I will execute judgments; I am
the Lord."

ֵיתי כָל בְּ כוֹר בְּ ֶ ֽא ֶרץ־
ִ  וְ הִ כּ.� ָ אֲנִ י וְ ל ֹא מַ לְ א,ץ־מצְ ַ ֽריִ ם בַּ לַּיְ לָה הַ זֶּה
ִ וְ ﬠָבַ ְר ִתּי בְ ֶ ֽא ֶר
 אֲנִ י. ַ אֲנִ י וְ ל ֹא הַ שָּׁ ִ ֽליח, וּבְ כָל־אֱ�הֵ י ִמצְ ַ ֽריִ ם אֶ ﬠֱשֶׂ ה ְשׁפ ִָטים. אֲנִ י וְ ל ֹא שָׂ ָרף.ִמצְ ַ ֽריִ ם
: אֲנִ י הוּא וְ ל ֹא אַ חֵ ר.ָיְ י
V'avarti v'eretz mitzrayim balaylah hazeh, ani v'lo malach. V'hikeiti cholb'chor b'eretz
mitzrayim. ani v'lo saraf. Uv’chol elohei mitzrayim e-eseh sh'fatim, ani v'lo hashali-ach.
Ani Adonai. Ani hu v'lo acheir.

I will pass through the land of Egypt on that night, myself and not an angel; I will
smite all the firstborn in the land of Egypt, myself and not a seraph; on all the gods
of Egypt I will execute judgments, myself and not a messenger; I am the Lord, I and
none other.

, בְּ ִמקְ נְ � אֲשֶׁ ר בַּ שָּׂ דֶ ה, הִ נֵּה יַד־יְ ָי הוֹיָה: כְּ מָ ה שֶּׁ ֶנּאֱמַ ר. זוֹ הַ ֶ ֽדּבֶ ר.חזָקָ ה
ֲ בְּ יָד
: ֶ ֽדּבֶ ר כָּבֵ ד ְמאֹ ד, בַּ בָּ קָ ר וּבַ צּ ֹאן,סּוּסים בַּ חֲמֹ ִרים בַּ גְּ מַ לִּ ים
ִ ַבּ
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B'yad chazakah. Zo ha-dever. K’mah shene-emar: hineih yad Adonai hoyah,

b'mikn'cha asher basadeh, basusim bachamorim bag'malim, babakar uvatzon, dever
kaveid m'od.

Mighty hand refers to the disease among the cattle, as it is written: "Behold the hand
of the Lord strikes your cattle which are in the field, the horses, the donkeys, the
camels, the herds, and the flocks--a very severe pestilence."

: נְ טוּיָה ﬠַל־יְ רוּשָׁ ָ ֽליִ ם, וְ חַ ְרבּוֹ ְשׁלוּפָה בְּ יָדוֹ: כְּ מָ ה שֶּׁ ֶנּאֱמַ ר. זוֹ הַ ֶ ֽח ֶרב.וּבִ ז ְֽרֹ ַﬠ נְ טוּיָה
Uvizroa n'tuyah. Zo ha-cherev. K'mah shene-emar: v'charbo sh'lufah b'yado, n'tuyah
al y’rushalayim.

Outstretched arm means the sword, as it is written: "His drawn sword in his hand,
outstretched over Jerusalem."

 לָבוֹא ל ַ ָֽקחַ ת לוֹ, אוֹ הֲנִ סָּ ה אֱ�הִ ים: כְּ מָ ה שֶּׁ ֶנּאֱמַ ר. זֶה גִּ לּוּי ְשׁכִ ינָה,מוֹרא גָּדוֹל
ָ ְוּב
, וּבְ יָד ֲחזָקָ ה וּבִ ז ְֽרוֹ ַﬠ נְ טוּיָה, בְּ מַ סֹּ ת בְּ אֹ תֹ ת וּבְ מוֹפְ ִתים וּבְ ִמלְ חָ מָ ה,גוֹי ִמ ֶ ֽקּ ֶרב גּוֹי
:� לְ ﬠֵינֶי, כְּ כֹ ל אֲשֶׁ ר־ﬠָשָׂ ה ָלכֶם יְ ָי אֱ�הֵ יכֶם בְּ ִמצְ ַ ֽריִ ם.מוֹר ִאים גְּ דֹ לִ ים
ָ ְוּב
Uv'mora gadol. Zeh giluy sh'chinah. K'mah shene-emar: o hanisah Elohim, lavo

lakachat lo goy mikerev goy, b'masot b'otot uv'mof'tim uv'milchamah, uv'yad chazakah
uvizroa n'tuyah, uv'moraim g'dolim. K'chol asher asah lachem Adonai eloheichem
b'mitzrayim, l'einecha.

Great awe alludes to the divine revelation, as it is written: "Has God ever attempted
to take unto Himself, a nation from the midst of another nation by trials, miraculous
signs and wonders, by war and with a mighty hand and outstretched arm and by
awesome revelations, just as you saw the Lord your God do for you in Egypt, before
your eyes?"

 אֲשֶׁ ר תַּ ﬠֲשֶׂ ה־בּוֹ.� וְ אֶ ת הַ מַּ טֶּ ה הַ זֶּה ִתּקַּ ח בְּ י ֶ ָֽד: כְּ מָ ה שֶּׁ ֶנּאֱמַ ר, זֶה הַ מַּ טֶּ ה.וּבְ אֹ תוֹת
 בַּ שָּׁ ַ ֽמיִ ם וּבָ ָ ֽא ֶרץ, וְ נָתַ ִתּי מוֹפְ ִתים: כְּ מָ ה שֶּׁ ֶנּאֱמַ ר. זֶה הַ דָּ ם. וּבְ מוֹפְ ִתים:אֶ ת־הָ אֹ תֹ ת
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Uv'otot. Zeh hamateh, k'mah shene-emar: v'et hamateh hazeh tikach b'yadecha,
asher ta-aseh bo et ha-otot.

Miraculous signs refers to the miracles performed with the staff of Moses, as it is
written: "Take this staff in your hand, that you may perform the miraculous signs
with it."
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8. ESER MAKOT

- ﬠֶשֶׂ ר מַ כּוֹת

The Ten Plagues

: וְ ֵ ֽאלוּ הֵ ן,אֵ לּוּ ﬠֶשֶׂ ר מַ כּוֹת שֶׁ הֵ בִ יא הַ קָּ דוֹשׁ בָּ רוּ� הוּא ﬠַל־הַ ִמּצְ ִרים בְּ ִמצְ ַ ֽריִ ם
Eilu eser makot sheheivi hakadosh baruch hu al hamitzrim b'mitzrayim, v'eilu
hein:
These are the Plagues that the holy one, blessed be he, brought upon Egypt.

A. Should We Rejoice For The Plagues?
[ There is a custom of removing 16 drops one’s cup of wine, They are (1) the three plagues stated
by the prophet Joel that follow now: “blood, fire and smoke,” - “:ימרוֹת ﬠָשָׁ ן
ְ  וְ ִת. וָאֵ שׁ.( ";דָּ ם2) next,
the more familiar Ten Plagues” and (3) then the three terms which comprise the Rabbinic
acronymn for the Ten Plagues. This is the first recitation of three terms. ]

:ימרוֹת ﬠָשָׁ ן
ְ  וְ ִת. וָאֵ שׁ.דָּ ם
Dam V’eish V’tim’ro ashan
“Blood, and fire and pillars of smoke. . . .”
“Before the great and terrible day of the Lord comes, I will set wonders in the sky
and on the earth. . . blood, fire and pillars of smoke: The sun shall turn to darkness
and the moon into blood.” Joel 3:3
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B. Another Way Of Counting “Ten” Plagues

.מוֹרא גָּדוֹל ְשׁ ַ ֽתּיִ ם
ָ ְ וּב. וּבִ ז ְֽרֹ ַﬠ נְ טוּיָה ְשׁ ַ ֽתּיִ ם. בְּ יָד ֲחזָקָ ה ְשׁ ַ ֽתּיִ ם.דָּ בָ ר אַ חֵ ר
:ְשׁ ַ ֽתּיִ ם

וּבְ מֹ פְ ִתים

.וּבְ אֹ תוֹת ְשׁ ַ ֽתּיִ ם

Davar acheir. B'yad chazakah sh'tayim. Uvizroa n'tuyah sh'tayim. Uv'mora gadol sh'tayim.
Uv'otot sh'tayim. Uv'mof'tim sh'tayim.
Another interpretation of Deuteronomy 26:8 is: “strong hand” indicates two plagues;
“out-stretched arm” indicates two more plagues; “great awe” indicates two plagues;
“signs” indicates two more plagues because it is plural; and “wonders” two more
plagues because it is in the plural. This then is a total of Ten Plagues.
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C. ESER MAKOT / Ten Plagues-

ﬠֶשֶׂ ר מַ כּוֹת

[ This is the traditional listing and counting of the Ten Plagues. ]

: וְ ֵ ֽאלוּ הֵ ן,אֵ לּוּ ﬠֶשֶׂ ר מַ כּוֹת שֶׁ הֵ בִ יא הַ קָּ דוֹשׁ בָּ רוּ� הוּא ﬠַל־הַ ִמּצְ ִרים בְּ ִמצְ ַ ֽריִ ם
Eilu eser makot sheheivi hakadosh Baruch hu al hamitzrim b'mitzrayim, v'eilu hein:

These are the Plagues that the holy one, blessed be he, brought upon Egypt.
[ Because our "cup of salvation" cannot be regarded as full when we recall the suffering of the
Egyptians, a drop of wine is removed from the cup with the mention of each plague. ]

. אַ ְרבֶּ ה. בָּ ָרד. ְשׁחִ ין. ֶ ֽדּבֶ ר. ﬠָרוֹב. כִּ נִּ ים.ַ צְ פ ְַר ֵ ֽדּﬠ.דָּ ם
: מַ כַּת בְּ כוֹרוֹת.� ֶחֹֽ שׁ
Dam,

Tzfardeah,
Kinim,
Arov,

Blood,
Frogs,

Lice,

Dever,
Sh’hin,
Barad,
Arbeh,
Hoshekh,
Makat B’khorot

Beasts,
Cattle Plague
Boils
Hail

Locusts
Darkness
Slaying of First Born
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D. A Final Way To Count and Recall The Ten Plagues.]
[ Since ancient versions varied as to the nature and number of the plagues, it is believed that Rabbi
Jehudah instituted these three phrases or acronyms to confirm the version in Exodus. Accordingly
we now remove another three drops of wine from our cup of joy. ]

:ַרבִּ י יְ הוּדָ ה הָ יָה נוֹתֵ ן בָּ הֶ ם ִסמָּ נִ ים
Rabi Y'hudah hayah notein bahem simanim.
Rabbi Yehuda would assign the plagues three mnenomic signs:

:ְדּצַ "� ﬠֲדַ "שׁ בְּ אַ חַ "ב
D’TZ”KH A-Da”SH B’AH”V
[ Moses Isserles teaches that because we are speaking of the “finger of God” one should use one’s
forefinger to spill out the wine from your cup, and not the little finger that some suggest. Isaac
Luria recommends that we should not use any finger at all but spill out wine from the cup onto the
saucer. All agree that we should not lick our fingers when we have completed the ritual. ]
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Our Sages Elaborate on the Miracle of the Exodus:
[ Our Sages in the second century proposed three number “mathematical puzzles” to each other
to multiply the miracle of the plagues and the Exodus, expanding the discussion at the Seder. ]

A. There Were 10 Plagues in Egypt and 50 at the Red Sea
 לָקוּ, וְ ﬠַל הַ יָּם, שֶׁ לָּקוּ הַ ִמּצְ ִרים בְּ ִמצְ ַ ֽריִ ם ﬠֶשֶׂ ר מַ כּוֹת, ִמנַּיִ ן אַ תָּ ה אוֹמֵ ר:ַרבִּ י יוֹסֵ י הַ גְּ לִ ילִ י אוֹמֵ ר
וְ ﬠַל. אֶ צְ בַּ ע אֱ�הִ ים הִ וא,ֹאמרוּ הַ חַ ְרט ִֻמּם אֶ ל־פּ ְַרעֹ ה
ְ  ַויּ:ח ֲִמ ִשּׁים מַ כּוֹת? בְּ ִמצְ ַ ֽריִם מָ ה הוּא אוֹמֵ ר
 וַיִּ ְיראוּ הָ ﬠָם אֶ ת־, אֲשֶׁ ר ﬠָשָׂ ה יְ ָי בְּ ִמצְ ַ ֽריִ ם,הַ יָּם מָ ה הוּא אוֹמֵ ר? ַויּ ְַרא יִ ְשׂ ָראֵ ל אֶ ת־הַ יָּד הַ גְּ דֹ לָה
 בְּ ִמצְ ַ ֽריִ ם לָקוּ, אֱמוֹר מֵ ﬠַתָּ ה: ֶ ֽﬠשֶׂ ר מַ כּוֹת, כַּמָּ ה ָלקוּ בְּ אֶ צְ בַּ ע. וּבְ מֹ שֶ ה ﬠַבְ דּוֹ, ַו ַיּא ִ ֲֽמינוּ בַּ יָי.ָיְ י
: לָקוּ ח ֲִמ ִשּׁים מַ כּוֹת, וְ ﬠַל־הַ יָּם,ֶ ֽﬠשֶׂ ר מַ כּוֹת
Rabbi Yose the Galilean says: How does one derive that, after the ten plagues in
Egypt, the Egyptians suffered fifty plagues at the Sea? Concerning the plagues in
Egypt the Torah states that "the magicians said to Pharaoh, it is the finger of God."
However, at the Sea, the Torah relates that "Israel saw the great hand which the Lord
laid upon the Egyptians, and the people revered the Lord and they believed in the
Lord and in His servant Moses." It reasons that if they suffered ten plagues in Egypt,
they must have been made to suffer fifty plagues at the Sea.

B. There Were 40 Plagues in Egypt and 200 at the Red Sea
, שֶׁ הֵ בִ יא הַ קָּ דוֹשׁ בָּ רוּ� הוּא ﬠַל הַ ִמּצְ ִרים בְּ ִמצְ ַ ֽריִ ם, ִמנַּיִ ן שֶׁ כָּל־מַ כָּה וּמַ כָּה:יﬠזֶר אוֹמֵ ר
ֽ ֶ ִַרבִּ י אֱל
 ִמ ְשׁ ַ ֽלחַ ת מַ לְ ֲאכֵי. ﬠֶבְ ָרה ו ַ ָֽזﬠַם וְ צָ ָרה, יְ שַׁ לַּח־בָּ ם חֲרוֹן אַ פּוֹ:הָ יְ תָ ה שֶׁ ל אַ ְרבַּ ע מַ כּוֹת? שֶׁ ֶנּאֱמַ ר
, אֱמוֹר מֵ ﬠַתָּ ה: ִמ ְשׁ ַ ֽלחַ ת מַ לְ ֲאכֵי ָרﬠִ ים אַ ְרבַּ ע. וְ צָ ָרה שָׁ �ש. ו ַ ָֽזﬠַם ְשׁתַּ יִ ם. ﬠֶבְ ָרה אַ חַ ת.ָרﬠִ ים
:אתיִ ם מַ כּוֹת
ֽ ַ ָ וְ ﬠַל הַ יָּם לָקוּ מ,בְּ ִמצְ ַ ֽריִ ם לָקוּ אַ ְרבָּ ﬠִ ים מַ כּוֹת
Rabbi Eliezer says: How does one derive that every plague that God inflicted upon
the Egyptians in Egypt was equal in intensity to four plagues? It is written: "He sent
upon them his fierce anger, wrath, fury and trouble, a band of evil messengers."
Since each plague was comprised of 1)wrath, 2)fury, 3)trouble and 4)a band of evil
messengers, they must have suffered forty plagues in Egypt and two hundred at the
Sea.

C. 50 Plagues in Egypt and 250 at the Red Sea
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, שֶׁ הֵ בִ יא הַ קָּ דוֹשׁ בָּ רוּ� הוּא ﬠַל הַ ִמּצְ ִרים בְּ ִמצְ ַ ֽריִ ם, ִמנַּיִ ן שֶׁ כָּל־מַ כָּה וּמַ כָּה:ַרבִּ י ﬠֲקִ יבָ א אוֹמֵ ר
 ִמ ְשׁ ַ ֽלחַ ת מַ לְ ֲאכֵי. ﬠֶבְ ָרה ו ַ ָֽזﬠַם וְ צָ ָרה, יְ שַׁ לַּח־בָּ ם חֲרוֹן אַ פּוֹ:הָ יְ תָ ה שֶׁ ל חָ מֵ שׁ מַ כּוֹת? שֶׁ ֶנּאֱמַ ר
 ִמ ְשׁ ַ ֽלחַ ת מַ לְ ֲאכֵי ָרﬠִ ים חָ מֵ שׁ. וְ צָ ָרה אַ ְרבַּ ע. ו ַ ָֽזﬠַם שָׁ �ש. ﬠֶבְ ָרה ְשׁתַּ יִם. חֲרוֹן אַ פּוֹ אַ חַ ת.ָרﬠִ ים
:אתיִ ם מַ כּוֹת
ֽ ַ ָ וְ ﬠַל הַ יָּם לָקוּ ח ֲִמ ִשּׁים וּמ, בְּ ִמצְ ַ ֽריִם לָקוּ ח ֲִמ ִשּׁים מַ כּוֹת, אֱמוֹר מֵ ﬠַתָּ ה:
Rabbi Akiva says: How does one derive that every plague that God inflicted upon
the Egyptians in Egypt was equal in intensity to five plagues? It is written: "He sent
upon them his fierce anger, wrath, fury and trouble, a band of evil messengers."
Since each plague was comprised of 1)fierce anger 2)wrath 3)fury 4)trouble and 5)
a band of evil messengers, they must have suffered fifty plagues in Egypt and two
hundred and fifty at the Sea.
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9. DAYENU - :דַּ יֵּנוּ

“It Would Have Been Sufficient”
[ According to the Vilna Gaon, just as there are 15 verses to Dayenu there are 15 benefits of God’s
deliverance with a number of meanings attached to “15”: (1) the 15 Psalms known as Shir
HaMa’a lot; (2) the 15 generations from Abraham to Solomon; (3) the 15 praises in Emet V’yatziv
following the Shema; (4) the 15 blessings in the Birkot Hashahar. Why is there such a concern
with the number “15”? ]

God has bestowed many favors upon us.
:דַּ יֵּנוּ

,יאנוּ ִמ ִמּצְ ַ ֽריִ ם
ֽ ָ ִִאלּוּ הוֹצ
,וְ ל ֹא ﬠָשָׂ ה בָ הֶ ם ְשׁפ ִָטים

Had He brought us out of Egypt, and not executed judgments against the
Egyptians, It would have been enough--Dayyenu
,ִאלּוּ ﬠָשָׂ ה בָ הֶ ם ְשׁפ ִָטים
:דַּ יֵּנוּ
,וְ ל ֹא ﬠָשָׂ ה בֵ א�הֵ יהֶ ם
Had He executed judgments against the Egyptians, and not their gods, It would
have been enough--Dayyenu
:דַּ יֵּנוּ

,ִאלּוּ ﬠָשָׂ ה בֵ א�הֵ יהֶ ם
,כוֹריהֶ ם
ֵ ְוְ ל ֹא הָ ַרג אֶ ת־בּ

Had He executed judgments against their gods and not put to death their firstborn,
It would have been enough--Dayyenu
,כוֹריהֶ ם
ֵ ְִאלּוּ הָ ַרג אֶ ת־בּ
:דַּ יֵּנוּ
,וְ ל ֹא נָתַ ן ָ ֽלנוּ אֶ ת־מָ מוֹנָם
Had He put to death their firstborn, and not given us their riches, It would have
been enough--Dayyenu
,ִאלּוּ נָתַ ן ָ ֽלנוּ אֶ ת־מָ מוֹנָם
:דַּ יֵּנוּ
,וְ ל ֹא קָ ַרע ָ ֽלנוּ אֶ ת־הַ יָּם
Had He given us their riches, and not split the Sea for us, It would have been
enough--Dayyenu
,ִאלּוּ קָ ַרע ָ ֽלנוּ אֶ ת־הַ יָּם
:דַּ יֵּנוּ
ירנוּ בְ תוֹכוֹ בֶ חָ ָרבָ ה
ֽ ָ ִוְ ל ֹא הֶ ﬠֱב
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Had He split the Sea for us, and not led us through it on dry land, It would have
been enough--Dayyenu
:דַּ יֵּנוּ

,ירנוּ בְ תוֹכוֹ בֶ חָ ָרבָ ה
ֽ ָ ִִאלּוּ הֶ ﬠֱב
,וְ ל ֹא ִשׁקַּ ע צָ ֵ ֽרינוּ בְּ תוֹכוֹ

Had He led us through it on dry land, and not sunk our foes in it, It would have
been enough--Dayyenu
:דַּ יֵּנוּ

,ִאלּוּ ִשׁקַּ ע צָ ֵ ֽרינוּ בְּ תוֹכוֹ
,וְ ל ֹא ִספֵּק צָ ְר ֵ ֽכּנוּ בַּ ִמּ ְדבָּ ר אַ ְרבָּ ﬠִ ים שָׁ נָה

Had He sunk our foes in it, and not satisfied our needs in the desert for forty years,
It would have been enough--Dayyenu
:דַּ יֵּנוּ

,ִאלּוּ ִספֵּק צָ ְר ֵ ֽכּנוּ בַּ ִמּ ְדבָּ ר אַ ְרבָּ ﬠִ ים שָׁ נָה
,ילנוּ אֶ ת־הַ מָּ ן
ֽ ָ ִוְ ל ֹא הֶ אֱכ

Had He satisfied our needs in the desert for forty years, and not fed us the manna,
It would have been enough--Dayyenu
,ִאלּוּ הֶ אֱכִ ֽילָנוּ אֶ ת־הַ מָּ ן
:דַּ יֵּנוּ
,וְ ל ֹא נָתַ ן ָ ֽלנוּ אֶ ת־הַ שַּׁ בָּ ת
Had He fed us the manna, and not given us the Sabbath, It would have been
enough--Dayyenu
:דַּ יֵּנוּ

,ִאלּוּ נָתַ ן ָ ֽלנוּ אֶ ת־הַ שַּׁ בָּ ת
,וְ ל ֹא קֵ ְר ָ ֽבנוּ לִ פְ ֵני הַ ר ִסינַי

Had He given us the Sabbath, and not brought us to Mount Sinai, It would have
been enough--Dayyenu
:דַּ יֵּנוּ

,ִאלּוּ קֵ ְר ָ ֽבנוּ לִ פְ נֵי הַ ר ִסינַי
,תּוֹרה
ָ ַוְ ל ֹא נָתַ ן ֽלָּנוּ אֶ ת־ה

Had He brought us to Mount Sinai, and not given us the Torah, It would have been
enough--Dayyenu
,תּוֹרה
ָ ִַאלּוּ נָתַ ן ָ ֽלנוּ אֶ ת־ה
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:דַּ יֵּנוּ

,יסנוּ לְ ֶ ֽא ֶרץ יִ ְשׂ ָראֵ ל
ֽ ָ ִוְ ל ֹא הִ כְ נ

Had He given us the Torah, and not brought us into Israel, It would have been
enough--Dayyenu
,יסנוּ לְ ֶ ֽא ֶרץ יִ ְשׂ ָראֵ ל
ֽ ָ ִִאלּוּ הִ כְ נ
:דַּ יֵּנוּ
,וְ ל ֹא ָ ֽבנָה ָ ֽלנוּ אֶ ת־בֵּ ית הַ בְּ חִ ָירה
Had He brought us into Israel, and not built the Temple for us, It would have been
enough--Dayyenu

[ We sing together. ]

:דַּ יֵּנוּ

יאנוּ
ֽ ָ ִִאלּוּ הוֹצִ י הוֹצ
(2) יאנוּ ִמ ִמּצְ ַ ֽריִ ם
ֽ ָ ִהוֹצ

Ilu hotzi hotzi-anu mimitzrayim,
hotzi-anu mimitzrayim (2) Dayeinu
Had He brought us out of Egypt,
It would have been enough--Dayyenu

Ilu natan natan lanu et hashabat,

:דַּ יֵּנוּ

ִאלּוּ נָתַ ן נָתַ ן ָ ֽלנוּ
נָתַ ן ָ ֽלנוּ אֶ ת־הַ שַּׁ בָּ ת

:דַּ יֵּנוּ

ִאלּוּ נָתַ ן
תּוֹרה
ָ ַנָתַ ן ָ ֽלנוּ אֶ ת־ה

natan lanu et hashabat (2) Dayeinu
Had He given us the Sabbath
It would have been enough--Dayyenu

Ilu natan natan lanu
natan lanu et hatorah (2) Dayeinu
Had He given us the Torah
It would have been enough--Dayyenu
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10. RABBAN GAMLIEL

- ַרבָּ ן גּ ְַמלִ יאֵ ל

[ Rabban Gamliel taught that before we proceed further that we must understand the three
principal symbols of the Seder meal. ]

 ל ֹא יָצָ א יְ דֵ י, כָּל שֶׁ לּ ֹא אָ מַ ר ְשׁ�שָ ה ְדבָ ִרים אֵ לּוּ בַּ פֶּסַ ח:ַרבָּ ן גּ ְַמלִ יאֵ ל הָ יָה אוֹמֵ ר
: מַ צָּ ה וּמָ רוֹר. ֶפּסַ ח: וְ ֵ ֽאלּוּ הֵ ן,חוֹבָ תוֹ
Rabban Gamli-eil hayah omeir: Kol shelo amar sh'loshah d'varim eilu
bapesach, lo yatza y'dei chovato, v'eilu hein: Pesach. Matzah, U-maror
Rabban Gamliel would teach that all those who had not spoken of three words on
Passover had not fulfilled their obligation to tell the story, and these three words are:
Pesah [Paschal Lamb], Matzah and Maror [Bitter Herb].
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A.

פֶּסַ ח

[Everyone’s attention is now drawn to the shankbone on the Seder Plate, but it is not touched or
raised. ]

 ﬠַ ל שׁוּם מָ ה? ﬠַל שׁוּם, בִּ זְמַ ן שֶׁ בֵּ ית הַ ִמּקְ דָּ שׁ הָ יָה קַ יָּם,פֶּסַ ח שֶׁ הָ יוּ אֲבוֹתֵ ינוּ אוֹכְ לִ ים
 ַואֲמַ ְרתֶּ ם זֶבַ ח פֶּסַ ח: שֶׁ ֶנּאֱמַ ר,ֲבוֹתינוּ בְּ ִמצְ ַ ֽריִ ם
ֽ ֵ  ﬠַל בָּ תֵּ י א,שֶׁ פָּסַ ח הַ קָּ דוֹשׁ בָּ רוּ� הוּא
ת־מצְ ַ ֽריִ ם וְ אֶ ת־בָּ ֵ ֽתּינוּ
ִ ֶ בְּ נָגְ פּוֹ א, אֲשֶׁ ר פָּסַ ח ﬠַל בָּ תֵּ י בְ נֵי יִ ְשׂ ָראֵ ל בְּ ִמצְ ַ ֽריִ ם,הוּא ַליָּי
. וַיִּ קֹּ ד הָ ﬠָם וַיִּ ְשׁתַּ חֲווּ,הִ צִּ יל
Pesach she-hayu avoteinu och'lim, bizman shebeit hamikdash hayah
kayam, al shum mah? Al shum she-pasach hakadosh Baruch hu, al batei
avoteinu b'mitzrayim, shene-emar: va-amartem zevach pesach hu l’Adonai,
asher pasach al batei v'nei yisra-eil b'mitzrayim, b'nag'po et mitzrayim v'et
bateinu hitzil, vayikod ha-am vayishtachavu.
The Pesah which our ancestors ate when the Second Temple stood: what is the
reason for it? They ate the Pesah because the holy one, Blessed be He “passed over”
the houses of our ancestors in Egypt, as it is written in the Torah: “And You shall
say, ‘It is the Passover offering for Adonai, who passed over the houses of the
Israelites saving us in Mitzrayim but struck the houses of the Egyptians. . . .’”
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B.

מַ צָּ ה

[The plate of Matzah is raised.]

 ﬠַל שׁוּם מָ ה? ﬠַל שׁוּם שֶׁ לּ ֹא הִ ְספִּ יק בְּ צֵ קָ ם שֶׁ ל אֲבוֹתֵ ינוּ,מַ צָּ ה זוֹ שֶׁ אָ נוּ אוֹכְ לִ ים
, וּגְ אָ לָם, הַ קָּ דוֹשׁ בָּ רוּ� הוּא, ﬠַד שֶׁ נִּ גְ לָה ֲﬠלֵיהֶ ם מֶ לֶ� מַ לְ כֵי הַ ְמּלָכִ ים,לְ הַ ח ֲִמיץ
 כִּ י גֹ ְרשׁוּ: כִּ י ל ֹא חָ מֵ ץ, ﬠֻגֹ ת מַ צּוֹת,הוֹציאוּ ִמ ִמּצְ ַ ֽריִ ם
ֽ ִ  אֲשֶׁ ר, ַויּ ֹאפוּ אֶ ת־הַ בָּ צֵ ק:שֶׁ ֶנּאֱמַ ר
. וְ גַם צֵ דָ ה ל ֹא ﬠָשׂוּ לָהֶ ם, ַ וְ ל ֹא יָכְ לוּ לְ הִ ְתמַ הְ מֵ הּ,ִמ ִמּצְ ַ ֽריִ ם
Matzah zo she-anu och'lim, al shum mah? Al shum shelo hispik b'tzeikam
shel avoteinu l'hachamitz, ad sheniglah aleihem melech malchei ham'lachim,
hakadosh Baruch hu, ug'alam, shene-emar: vayofu et habatzeik, asher hotziu mimitzrayim, ugot matzot, ki lo chameitz ki gor'shu mimitzrayim, v'lo yach'lu
l'hitmahmeiha, v'gam tzeidah lo asu lahem.
Matzah - what does it symbolize in the Seder? There was insufficient time for the
dough of our ancestors to rise when the holy one, Blessed be He was revealed to us
and redeemed us, as it is written in the Torah: “And they baked the dough which
they brought forth out o Egypt into matzah - cakes of unleavened bread - which had
not risen, for having been driven out of Egypt they could not tarry, and they had mad
no provisions for themselves.”
[The plate of Matzah is lowered.]
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C.

מָ רוֹר

[ The Maror is raised. ]

ֲבוֹתינוּ
ֽ ֵ  ַﬠל שׁוּם מָ ה? ﬠַל שׁוּם שֶׁ מֵּ ְררוּ הַ ִמּצְ ִרים אֶ ת־חַ יֵּי א,מָ רוֹר זֶה שֶׁ ָ ֽאנוּ אוֹכְ לִ ים
 וּבְ כָל־ﬠֲבֹ דָ ה, בְּ חֹֽ מֶ ר וּבִ לְ בֵ נִ ים, וַיְ מָ רֲ רוּ אֶ ת־חַ יֵּיהֶ ם בַּ ﬠֲבֹ דָ ה קָ שָׁ ה: שֶׁ ֶנּאֱמַ ר,בְּ ִמצְ ַ ֽריִ ם
.� אֲשֶׁ ר ﬠָבְ דוּ בָ הֶ ם בְּ ָ ֽפ ֶר, אֵ ת כָּל־ﬠֲבֹ דָ תָ ם:בַּ שָּׂ דֶ ה
Maror zeh she-anu och'lim, al shum mah? al shum shemeir'ru hamitzrim et
chayei avoteinu b'mitzrayim, shene-emar. Vay'mararu et chayeihem baavodah kashah, b'chomer uvilveinim, uv’chol avodah basadeh, eit kol
avodatam, asher av'du vahem b'farech.
Why do we eat Maror? For the reason that the Egyptians embitter the lives of our
ancestors in Mitzrayim, as the Torah states: “And they embittered their lives with
servitude, with mortar and bricks without straw, with every form of slavery in the
field and with great torment.”
[The Maror is lowered.]
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11. B’KHOL DOR VADOR

- בְּ כָל־דּוֹר וָדוֹר

“In Every Generation”

[ Can we ever really identify and empathize with a generation of our ancestors who lived over
3000 years ago? Rabbi Jeffrey Cohen brings an illustration: “Shortly after the discover in
Cornwall, England, in 1994, the body of a man preserved in ice for over 5000 years. A DNA search
revealed that a young Cornish lady shared a direct genetic relationship with him. In an interview
she stated: “One normally thinks only of one’s parents and grandparents as members of one’s
family. I now feel that sense of identity with someone two hundred generations back!”
Note that while she identified through DNA, the Jewish People have identified with their historical
ancestors in a constant literary tradition of names, activities, Talmud and codes, and the rich
spiritual heritage of laws, customs, ceremonies and symbols that is constantly evolving and
growing in meaning and depth. ]

� ְ וְ הִ גּ ְַדתָּ לְ בִ נ: שֶׁ ֶנּאֱמַ ר, כְּ ִאלּוּ הוּא יָצָ א ִמ ִמּצְ ָ ֽריִם,בְּ כָל־דּוֹר וָדוֹר חַ יָּב אָ דָ ם לִ ְראוֹת אֶ ת־ﬠַצְ מוֹ
 גָּאַ ל, ל ֹא אֶ ת־אֲבוֹתֵ ינוּ בִּ לְ בָ ד.אתי ִמ ִמּצְ ָ ֽריִ ם
ִ ֵ בְּ צ, בַּ ﬠֲבוּר זֶה ﬠָשָׂ ה יְ ָי לִ י:בַּ יּוֹם הַ הוּא לֵאמֹ ר
 לְ ַ ֽמﬠַן הָ בִ יא,אוֹתנוּ הוֹצִ יא ִמשָׁ ם
ֽ ָ ְ ו: שֶׁ ֶנּאֱמַ ר,אוֹתנוּ גָּאַ ל ﬠִ מָּ הֶ ם
ֽ ָ  אֶ לָּא אַ ף,הַ קָּ דוֹשׁ בָּ רוּ� הוּא
. ָ ֽלתֶ ת ָ ֽלנוּ אֶ ת־הָ ָ ֽא ֶרץ אֲשֶׁ ר נִ ְשׁבַּ ע ַלאֲבֹ ֵ ֽתינוּ,אֹ ָ ֽתנוּ
B'chol dor vador chayav adam lirot et atzmo, k'ilu hu yatza mimitzrayim, shene-emar:
v'higadta l'vincha bayom hahu leimor: ba-avur zeh asah Adonai li, b'tzeiti mimitzrayim. Lo
et avoteinu bilvad, ga-al hakadosh Baruch hu, ela af otanu ga-al imahem, shene-emar:
v'otanu hotzi misham, l'ma-an havi otanu, latet lanu et ha-aretz asher nishba la-avoteinu.

Therefore we are obligated, to thank, sing the Hallel, praise, glorify, exalt, honor,
bless, elevate and raise our voices for joy to the holy one, Blessed be He, Who
performed all these miracles for our ancestors and therefore for us!
You brought us from human servitude to freedom,
from sorrow to joy,
for a time of mourning to a festive day,
from deep darkness to great light
and from slavery to redemption!
In Your presence we renew our singing as in ancient days:
Hallel-lu-yah
Sing Hallel to God.
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12. HALLEL

הַ לֵּל

[ We are obliged to praise God, which we do in the Psalms of Hallel: We raise our glasses of
wine and we cover the Matzot. ]

 לְ ַﬠלֵּה,� לְ בָ ֵר, לְ הַ דֵּ ר, לְ רוֹמֵ ם, לְ פָאֵ ר, ַ לְ שַׁ ֵ ֽבּח, לְ הַ לֵּל,לְ פִ יכָ� א ֲַנֽחְ נוּ חַ יָּבִ ים לְ הוֹדוֹת
,יאנוּ מֵ ﬠַבְ דוּת לְ חֵ רוּת
ֽ ָ ִ הוֹצ.בוֹתינוּ וְ ָ ֽלנוּ אֶ ת־כָּל־הַ נִּ ִסּים הָ אֵ לּוּ
ֽ ֵ  לְ ִמי שֶׁ ﬠָשָׂ ה ַל ֲא,וּלְ קַ לֵּס
 וְ נ ֹאמַ ר.וּמ ִשּׁﬠְ בּוּד לִ גְ ֻאלָּה
ִ , וּמֵ ֲא ֵפלָה לְ אוֹר גָּדוֹל, וּמֵ אֵ בֶ ל לְ יוֹם טוֹב,ִמיָּגוֹן לְ ִשׂ ְמחָ ה
: הַ לְ לוּיָהּ.לְ ָפנָיו ִשׁ ָירה חֲדָ שָׁ ה
L’fichach anachnu chayavim l'hodot, l'haleil, l'shabei-ach, l'fa-eir, l'romeim,
l'hadeir, l'vareich, l'aleih ul'kaleis, l'mi she-asah la-avoteinu v'lanu et kol
hanisim ha-eilu. Hotzi-anu mei-avdut l'cheirut, mi-yagon l'simchah, umeieivel l'yom tov, umei-afeilah l'or gadol, umishibud ligulah. V'nomar l'fanav
shirah chadashah. hal'luyah.
Therefore it is our duty to thank and praise, pay tribute and glorify, exalt and honor,
bless and acclaim the One who performed all these miracles for our fathers and for
us. He took us out of slavery into freedom, out of grief into joy, out of mourning into
a festival, out of darkness into a great light, out of slavery into redemption. We will
recite a new song before Him! Halleluyah!
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PSALM 113

: יְ הִ י שֵׁ ם יְ ָי ְמבֹ ָר� מֵ ﬠַתָּ ה וְ ﬠַד עוֹלָם.ָ הַ לְ לוּ אֶ ת־שֵׁ ם יְ י.ָ הַ לְ לוּ ﬠַבְ דֵ י יְ י.הַ לְ לוּיָהּ
 ִמי: ﬠַל הַ שָּׁ ַ ֽמיִ ם כְּ בוֹדוֹ.ָ ָרם ﬠַל־כָּל־גּוֹיִ ם יְ י.ָ ְמ ֻהלָּל שֵׁ ם יְ י.ִמ ִמּז ְַרח ֶ ֽשׁמֶ שׁ ﬠַד ְמבוֹאוֹ
.ימי מֵ ָﬠפָר דָּ ל
ִ ִ ְמק: הַ מַּ ְשׁפִּ ילִ י לִ ְראוֹת בַּ שָּׁ ַ ֽמיִ ם וּבָ ָ ֽא ֶרץ: הַ מַּ גְ בִּ יהִ י ל ָ ָֽשׁבֶ ת.ֱ�הינוּ
ֽ ֵ ַכּיָי א
מוֹשׁיבִ י ﬠֲקֶ ֶרת הַ ַ ֽבּיִ ת
ִ : ﬠִ ם נְ ִדיבֵ י ﬠַמּוֹ.וֹשׁיבִ י ﬠִ ם־נְ ִדיבִ ים
ִ  לְ ה:מֵ אַ ְשׁפֹּ ת י ִָרים אֶ בְ יוֹן
 הַ לְ לוּיָהּ.אֵ ם הַ בָּ נִ ים ְשׂמֵ חָ ה
Hal'luyah, hal'lu avdei Adonai, hal'lu et sheim Adonai. Y'hi sheim Adonai
m'vorach, mei-atah v'ad olam. Mimizrach shemesh ad m'vo-o, m'hulal sheim
Adonai. Ram al kol goyim Adonai, al hashamayim k'vodo. Mi k'Adonai
Eloheinu, hamagbihi lashavet. Hamashpili lirot, bashamayim uva-aretz.
M'kimi mei-afar dal, mei-ashpot yarim evyon. L'hoshivi im n'divim, im n'divei
amo. Moshivi akeret habayit, eim habanim s'meichah, hal'luyah.
Praise the Lord! Praise, you servants of the Lord, praise the name of the Lord.
Blessed be the name of the Lord from this time forth and forever.
From the rising of the sun to its setting,
the Lord's name is to be praised. High above all nations is the Lord; above
the heavens is His glory.
Who is like the Lord our God, who though enthroned on high,
looks down upon heaven and earth?
He raises the poor man out of the dust and lifts the needy one out of the trash
heap, to seat them with nobles, with the nobles of His people.
He turns the barren wife into a happy mother of children.
Halleluyah!
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PSALM 114
[ The cup is again lifted in joy, thankful for God's deliverance, ready to praise Him with words of
praise from Hallel. The Hallel Psalms are divided perhaps because during the period of the second
Temple, Hallel was recited during the afternoon slaughtering of the Paschal lamb and then again
at night during its eating. ]

: בֵּ ית ַיﬠֲקֹ ב מֵ ﬠַם �ﬠֵז,בְּ צֵ את יִ ְשׂ ָראֵ ל ִמ ִמּצְ ָ ֽריִ ם
: יִ ְשׂ ָראֵ ל מַ ְמ ְשׁלוֹתָ יו.הָ יְ תָ ה יְ הוּדָ ה לְ קָ ְדשׁוֹ
: הַ יּ ְַרדֵּ ן יִ סֹּ ב לְ אָ חוֹר,הַ יָּם ָראָ ה ַויָּנֹ ס
: גְּ בָ עוֹת כִּ בְ נֵי־צ ֹאן.הֶ הָ ִרים ָרקְ דוּ כְ אֵ ילִ ים
: הַ יּ ְַרדֵּ ן ִתּסֹּ ב לְ אָ חוֹר.מַ ה־לְּ � הַ יָּם כִּ י תָ נוּס
: גְּ בָ עוֹת כִּ בְ נֵי־צ ֹאן.הֶ הָ ִרים ִתּ ְרקְ דו כְ אֵ ילִ ים
: ִמלִּ פְ נֵי אֱלֽ וֹהַּ ַיﬠֲקֹ ב.ִמלִּ פְ נֵי אָ דוֹן חוּלִ י אָ ֶרץ
.נוֹ־מיִ ם
ֽ ָ ְ חַ לּ ִָמישׁ לְ מַ ﬠְ י.ַם־מיִ ם
ֽ ָ הַ הֹ פְ כִ י הַ צּוּר ֲאג
B'tzeit yisra-eil mimitzrayim, beit ya-akov mei-am loeiz.
Hay'tah y'hudah l'kod'sho, yisra-eil mamsh'lotav.
Hayam ra-ah vayanos, hayardein yisov l'achor.
Heharim rak'du ch'eilim, g'va-ot kivnei tzon.
Mah l'cha hayam ki tanus, hayardein tisov l'achor.
He-harim tirk'du ch'eilim, g'va-ot kivnei tzon.
Milifnei adon chuli aretz, milifnei eloha ya-akov.
Hahof'chi hatzur agam mayim, chalamish l'may'no mayim.
When Israel went out of Egypt,
When the household of Jacob left a people with a strange tongue,
Judah became the place from which God’s holiness went fort,
Israel became the seat from which the world would know of Gods rule.
The sea looked and fled, The Jordan reversed its curse.
Mountains skipped like rams and the hills jumped about like young lambs.
What is happening that you turn back, O sea,
Jordan, why do you reverse your course?
Mountains, why do you skip like rams
And hills why do you jump like lambs?
You are beholding the face of your Creator,
Before God, before the God of Jacob,
Turning rocks into swirling waters
and stone into a flowing spring.
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13. KOS SHEINEE

- כּוֹס שֵ נִ י

Second Cup of Wine

[ You will drink the wine, with a blessing. Sefardim according to the Shulhan Arukh drink the
second cup but without a blessing; the commentary of Isserles adds the Ashkenazi practice “to
recite a blessing before each and every cup, and such is the custom of the Geonim.” The wonder
of the Seder is how many variations there are on a single theme of freedom.]

יﬠנוּ ל ַ ַֽלּיְ לָה
ֽ ָ ִ וְ הִ גּ,ֲבוֹתינוּ ִמ ִמּצְ ַ ֽריִ ם
ֽ ֵ  אֲשֶׁ ר גְּ אָ ָ ֽלנוּ וְ גָאַ ל אֶ ת־א,ֱ�הינוּ ֶ ֽמלֶ� הָ עוֹלָם
ֵ ֽ  א,ָבָּ רוּ� אַ תָּ ה יְ י
,יﬠנוּ לְ מוֹﬠ ֲִדים וְ לִ ְרגָלִ ים אֲחֵ ִרים
ֽ ֵ ִ יַגּ,ֲבוֹתינוּ
ֽ ֵ ֱ�הינוּ וֵא�הֵ י א
ֽ ֵ  יְ ָי א, כֵּן. ֶל ֱאכָל־בּוֹ מַ צָּ ה וּמָ רוֹר,הַ זֶּה
וּמן
ִ  וְ נ ֹאכַל שָׁ ם ִמן הַ ְזּבָ חִ ים,� וְ שָׂ ִשׂים בַּ ﬠֲבוֹדָ ֶ ֽת,�יר
ֽ ֶ ִ ְשׂמֵ חִ ים בְּ בִ נְ יַן ﬠ.אתנוּ לְ שָׁ לוֹם
ֽ ֵ הַ בָּ ִאים לִ קְ ָר
, ﬠַל קִ יר ִמזְבַּ חֲ� לְ ָרצוֹן, אֲשֶׁ ר י ִ ַֽגּי ַﬠ דָּ מָ ם,( הַ פְּ סָ חִ ים ) במוצאי שבת אומרים ִמן הַ פְּ סָ חִ ים ִוּמן הַ זְּבָ חִ ים
: גָּאַ ל יִ ְשׂ ָראֵ ל,ָ בָ רוּ� אַ תָּ ה יְ י: וְ ﬠַל פְּ דוּת נַפְ ֵ ֽשׁנוּ,וְ נוֹדֶ ה לְּ � ִשׁיר חָ דָ שׁ ﬠַל גְּ ֻאלּ ֵ ָֽתנוּ
Baruch atah Adonai, Eloheinu melech ha-olam, asher g'alanu v'ga-al et avoteinu
mimitzrayim, v'higi-anu l’lalaylah hazeh, le-echol bo matzah u-maror. Kein, Adonai
Eloheinu veilohei avoteinu, yagi-einu l'moadim v'lirgalim acheirim, ha-ba-im likrateinu
l'shalom. S'meichim b'vinyan irecha, v'sasim ba-avodatecha,
v'nochal sham min
haz'vachim umin hap'sachim (On Saturday night substitute: min hap'sachim umin
haz'vachim ), asher yagi-a damam, al kir mizbachacha l'ratzon, v'nodeh l'cha shir
chadash al g'ulateinu, v'al p'dut nafsheinu. Baruch atah Adonai, ga-al yisra-eil.

Praised are you, Adonai, our God, sovereign of the universe, who has redeemed us
and our fathers from Egypt and enabled us to reach this night that we may eat matzo
and marror. Lord our God and God of our fathers, enable us to reach also the
forthcoming holidays and festivals in peace, rejoicing in the rebuilding of Zion your
city, and joyful at your service. There we shall eat of the offerings and Passover
sacrifices (On Saturday night read: of the Passover sacrifices and offerings) which will
be acceptably placed upon your altar. We shall sing a new hymn of praise to you for
our redemption and for our liberation. Praised are you, Adonai, who has redeemed
Israel.

:בּוֹרא פְּ ִרי הַ ָ ֽגּפֶן
ֵ ,ֱ�הינוּ ֶ ֽמלֶ� הָ עוֹלָם
ֽ ֵ  א,ָבָּ רוּ� אַ תָּ ה יְ י
Baruch atah Adonai, Eloheinu melech ha-olam, borei p'ri hagafen.

Praised are you, Adonai, our God, sovereign of the universe, who has created the
fruit of the vine.
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VI. RAHTZAH

- ָרחְ צָ ה

Lave / Washing

[ The hands are ritually washed before the meal, as is required at any meal; it is performed
similar to the previous hand-washing. Now, though, all wash with the usual benediction as the
hands are dried. We wash because (1) we are a “kingdom of priests” and whenever we wash
before eating, we are reminded of that special role, and (2) the ritual washing recalls the priestly
eating of their tithes in purity. It is customary not to speak - but you can hum quietly - until all
are ready to recite MOTZEE-MATZAH. ]

: וְ צִ וָּנוּ ﬠַל נְ ִטילַת י ָ ָֽדיִ ם, אֲשֶׁ ר קִ ְדּ ָ ֽשׁנוּ בְּ ִמצְ וֹתָ יו,ֱ�הינוּ ֶ ֽמלֶ� הָ עוֹלָם
ֽ ֵ בָּ רוּ� אַ תָּ ה יְ ָי א
Baruch atah Adonai Eloheinu melech ha-olam, asher kid'shanu b'mitzvotav,
v'tzivanu al n'tilat yadayim.
Praised are you, Adonai, our God, sovereign of the universe, who has taught us the
way of holiness through commandments, commanding us to wash our hands.
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VII - VIII. MOTZEE - MATZAH

- מּוֹצִ יא מַ צָּ ה

[ The first food at the meal is, as usual, bread (naturally, however, this bread - the matzah - is
unleavened bread). The usual beracha - the motzee - is recited. However, before eating the matzah,
a second beracha, thanking God for the requirement to eat matzah, is recited.
Since there is a debate whether one and a half matzot fulfill the custom of “lehem mishnah,” the
two loaves reminiscent of the double portion of manna in the desert for Shabbat and Festivals, we
raise all three pieces to recite Ha-Motzee. ]

: הַ מּוֹצִ יא ֶ ֽלחֶ ם ִמן הָ ָ ֽא ֶרץ,ֱ�הינוּ ֶ ֽמלֶ� הָ עוֹלָם
ֽ ֵ  א,ָבָּ ְרוּ� אַ תָּ ה יְ י
Baruch atah Adonai, Eloheinu melech ha-olam, hamotzi lechem min haaretz.
Praised are you, Adonai, our God, sovereign of the universe, who provides
sustenance from the earth.
[ We do not yet eat the matzah. Instead, immediately after the Motzee, we now put the bottom
matzah back in its place and continue, reciting the matzah beracha holding the top and middle
matzah. ]

: אֲשֶׁ ר קִ ְדּ ָ ֽשׁנוּ בְּ ִמצְ וֹתָ ַיו וְ צִ ָוּֽנוּ ﬠַל אֲכִ ילַת מַ צָּ ה,ֱ�הינוּ ֶ ֽמלֶ� הָ עוֹלָם
ֽ ֵ  א,ָבָּ רוּ� אַ תָּ ה יְ י
Baruch atah Adonai, Eloheinu melech ha-olam, asher kid'shanu b'mitzvotav
v'tzivanu al achilat matzah.
Praised are you, Adonai, our God, sovereign of the universe, who has taught us the
way of holiness through commandments, commanding us to eat matzah.
[ We now break up the top and middle matzot into pieces and distribute them for all to eat a
portion while reclining. There is a custom not to salt the matzah even though some make salt
available hallah on Shabbat or other Festivals. ]
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IX. MAROR / Bitter Herbs

- מָ רוֹר

[ Small pieces of horse-radish are dipped into the haroset (symbolic of mortar) to indicate that
over-emphasis on material things results in bitterness. Before eating it, a berakha thanking God
for this requirement is recited. Some people mix the pieces of horse-radish with haroset. We
generally do not recline while eating maror as it is a symbol of slavery. ]

: אֲשֶׁ ר קִ ְדּ ָ ֽשׁנוּ בְּ ִמצְ וֹתָ יו וְ צִ ָוּֽנוּ ﬠַל אֲכִ ילַת מָ רוֹר,ֱ�הינוּ ֶ ֽמלֶ� הָ עוֹלָם
ֽ ֵ בָּ רוּ� אַ תָּ ה יְ ָי ַ א
Baruch atah Adonai Eloheinu melech ha-olam, asher kid'shanu b'mitzvotav
v'tzivanu al achilat maror.
Praised are you, Adonai, our God, sovereign of the universe, who has taught us
the way of holiness through commandments, commanding us to eat the bitter herb.
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X. KOREKH / Hillel Sandwich -

�כּוֹר
ֵ

[ In ancient times, Hillel ate the three symbolic foods (lamb, matzah and bitter herbs) folded
together so that each mouthful contained all three. Thus the symbols of slavery and of liberation
were intermingled. Now that we do not have the Paschal lamb, we eat just the matzah and horseradish in a "Hillel sandwich". No special berakha is said, but we do read the following words
recalling Hillel's practice. ]

כּוֹר� פֶּסַ ח
ֵ  הָ ָיה. כֵּן ﬠָשָׂ ה הִ לֵּל בִּ זְמַ ן שֶׁ בֵּ ית הַ ִמּקְ דָּ שׁ הָ יָה קַ יָּם:ֵזכֶר לְ ִמקְ דָּ שׁ כְּ הִ לֵּל
:רוֹרים י ֹאכְ ֻלֽהוּ
ִ וּמ
ְ  ﬠַל־מַ צּוֹת: לְ קַ יֵּם מַ ה שֶּׁ ֶנּאֱמַ ר.מַ צָּ ה וּמָ רוֹר וְ אוֹכֵל בְּ ַיֽחַ ד
Zeicher l'mikdash k'hileil. Kein asah hileil bizman shebeit hamikdash hayah
kayam. Hayah koreich pesach, matzah, u-maror v'ocheil b'yachad. L'kayeim
mah shene-emar. “Al matzot um'rorim yochlu-hu.”
This way of eating matzah, maror and haroset reminds us of how Hillel would do so
when the Second Temple still existed, making a sandwich of the Pashal lamb,
matzah and maror, fulfilling the Torah injunction: “with matzot and maror they shall
eat the Pashal lamb.”
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XI. SHULHAN OREKH / Meal

- �עוֹר
ֵ שֻׁ לְ חָ ן

[ The joyous feasting gives us the feeling of human fellowship in harmony with God. The meal
traditionally begins with a hard-boiled egg, dipped or covered with some of the salt water.
Thereafter, it is a traditional festive meal.
I had learned long ago in a Seminary class that a Roman banquet, described in the Latin phrase,
was “from an egg to an apple.” To me it always suggested the tradition of the hard-boiled egg
and the apple as the primary ingredient of the Seder haroset. But that’s just a thought. BDL ]
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XII. TZAFUN /AFIKOMAN / Dessert

- צָ פוּן

[ If someone of the children has “stolen” it, or if the adults have hidden the Afikoman when it is
first put aside (IV) and let the children look for it during the meal to win a prize, it is now time to
redeem the Afikoman. Then, each person eats a portion of the Afikoman.
After one eats the Afikoman, it is forbidden to eat anything further or to drink anything but for the
two remaining mandatory ritual cups of wine, one for the Grace after meals and one for Hallel.
One accepted theory is that Afikoman is a Greek word connoting the dessert – dates, parched corn,
nuts, sweet fruits, etc. The Seder meal in the time of the Temple was concluded with a taste of the
Paschal lamb that had been offered in the Temple, after which nothing further was eaten.
More recently, the suggestion has been made that the word is akin to a Greek word meaning
“entertainment” which concluded the Greco-Roman festive meal. Whether “dinner music,”
“dessert,” or “the practice of going from house to house after dinner,” the Sages of the Talmud
prohibited any practices which might detract from the attention that must be paid to the symbol of
Passover, the Paschal sacrifice.
It is the custom in some countries to save a piece of the Afikoman from the Second Seder until the
burning of the Hametz the following year, when both are burned together. ]
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XIII. BAREKH / Birkat HaMazone

- �בָּ ֵר

[ Fill the cup before the Birkat HaMazone / grace. The following is is the traditional Complete
“Grace After Meals,” including, of course, thankfulness for the Passover holiday. The Shorter
“Grace After Meals,” begins on page 71. Shaded sections on included on Shabbat. ]

Psalm 126

שׁוֹנֽנוּ ִרנָּה אָ ז
ֵ ְ אָ ז יִ מָּ לֵא ְשׂחוֹק ִ ֽפּינוּ וּל:ִשׁיר הַ מַּ ﬠֲלוֹת בְּ שׁוּב יְ ָי אֶ ת ִשׁיבַ ת צִ יּוֹן הָ ִ ֽיינוּ כְּ חֹ לְ ִמים
 שׁוּבָ ה יְ ָי אֶ ת: הִ גְ ִדּיל יְ ָי ַלﬠֲשׂוֹת ﬠִ ָ ֽמּנוּ הָ ִ ֽיינוּ ְשׂמֵ חִ ים:ֹאמרוּ בַ גּוֹיִם הִ גְ ִדּיל יְ ָי ַלﬠֲשׂוֹת ﬠִ ם ֵ ֽאלֶּה
ְ י
 הָ לוֹ� ֵילֵ� וּבָ כֹ ה נֹ שֵׂ א ֶ ֽמשֶׁ � הַ ָ ֽזּ ַרע בּ ֹא: הַ זֹּ ְרﬠִ ים בְּ ִד ְמﬠָה בְּ ִרנָּה יִ קְ צֹֽ רוּ:יתנוּ ַכּאֲפִ יקִ ים בַּ ֶ ֽנּ גֶב
ֽ ֵ ְִשׁב
:ָיב ֹא בְ ִרנָּה נֹ שֵׂ א ֲאלֻמֹּ תָ יו
Shir ha-ma’alot b’shuv Adonai et sheevat Tziyon hayinu keholmim. As y’malel sehok pinu
ul’shonenu rina. As yomru vagoyim higdil Adonai la-asot im eileh, higdil Adonai la-asot imanu
hayinu semeihim. Shuva Adonai et sheviteinu ka-afikim baNegev. Hazorim bedimah berinah
yiktzoru. Halokh yelekh uvakho, nosei meshekh hazarah, bo yavo v’rinah nosei alumatav.
A Song of Ascents. When the Lord returned us from exile back to Zion, it was as though we were
dreaming. We laughed in joy and sang happy songs. It was said around the world: "The Lord has
done great things for them." The Lord did great things for us, and we rejoiced. God, restore our
captives. We shall be like streams in the Negev. Those who sow in tears shall ultimately reap in
joy. Though the farmer bears the measure of seed to the field in sadness, he shall come home with
joy, bearing his sheaves.
Leader:

� ַרבּוֹתַ י נְ בָ ֵר:המזמן

Rabotai n’varekh.

Friends, let us say grace.

. יְ הִ י שֵׁ ם יְ ָי ְמבֹ ָר� מֵ ﬠַתָּ ה וְ ﬠַד עוֹלָם:המסובין
Everyone:

Y’hi sheim Adonai m’vorakh mei-ata v’ad olam.

Praised be the name of the Lord now and forever.

. יְ הִ י שֵׁ ם יְ ָי ְמבֹ ָר� מֵ ﬠַתָּ ה וְ ﬠַד עוֹלָם:המזמן
Leader:

Y’hi sheim Adonai m’vorakh mei-ata v’ad olam.

Praised be the name of the Lord now and forever.
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.ֱ�הינוּ ( שֶׁ אָ ַ ֽכלְ נוּ ִמשֶּׁ לּוֹ
ֽ ֵ  נְ בָ ֵר� ) *א, בִּ ְרשׂוּת מָ ָרנָן וְ ַרבָּ נָן וְ ַרבּוֹתַ י:המזמן
*included when there is a minayn present

Leader:

Birshut maran v’raban v’rabotai n’vareikh ( Eloheinu* ) she-akhalnu mee-shelo.
*included when there is a minayn present

With your permission, let us now bless ( *our ) God whose food we have eaten.

.ֱ�הינוּ ( שֶׁ אָ ַ ֽכלְ נוּ ִמשֶּׁ לּוֹ וּבְ טוּבוֹ חָ ִ ֽיינוּ
ֽ ֵ  בָּ רוּ� ) *א:המסובין

*included when there is a minayn presen

Everyone:

Barukh ( Eloheinu ) she-akhalnu mee-shelo uv’tuvo hayeenu.
*included when there is a minayn presen
Blessed be (our God) whose food we have eaten and through whose goodness we live.

.ֱ�הינוּ ( שֶׁ אָ ַ ֽכלְ נוּ ִמשֶּׁ לּוֹ וּבְ טוּבוֹ חָ ִ ֽיינוּ
ֽ ֵ  בָּ רוּ� ) א:המזמן
Barukh ( Eloheinu ) she-akhalnu mee-shelo uv’tuvo hayeenu.
*included when there is a minayn present
Leader:

Blessed be (our God) whose food we have eaten and through whose goodness we live.

: בָּ רוּ� הוּא וּבָ רוּ� ְשׁמוֹ:המסובין
Everyone:

Barukh hu uvarukh sh’mo.
Blessed be He and blessed be His name.

 הַ זָּן אֶ ת הָ עוֹלָם כֻּלּוֹ בְּ טוּבוֹ בְּ חֵ ן בְּ ֶ ֽחסֶ ד וּבְ ַרח ֲִמים הוּא נוֹתֵ ן,ֱ�הינוּ ֶ ֽמלֶך הָ עוֹלָם
ֽ ֵ  א,ָבָּ רוּ� אַ תָּ ה יְ י
 וְ אַ ל יֶחְ סַ ר ָ ֽלנוּ מָ זוֹן לְ עוֹלָם, וּבְ טוּבוֹ הַ גָּדוֹל תָּ ִמיד ל ֹא ָ ֽחסַ ר ָ ֽלנוּ.ֶ ֽלחֶ ם לְ כָל בָ שָׂ ר כִּ י לְ עוֹלָם חַ ְסדּוֹ
 וּמֵ כִ ין מָ זוֹן לְ כֹ ל בְּ ִריּוֹתָ יו,וּמפ ְַרנֵס לַכֹּ ל וּמֵ ִטיב לַכֹּ ל
ְ  כִּ י הוּא אֵ ל זָן, בַּ ﬠֲבוּר ְשׁמוֹ הַ גָּדוֹל.ָוﬠֶד
: הַ זָּן אֶ ת הַ כֹּ ל,ָ בָּ רוּ� אַ תָּ ה יְ י.אֲשֶׁ ר בָּ ָרא
Barukh ata Adonai Eloheinu melekh haolam, hazal et haolam kulo b’tuvo b’hein b’hesed
uv’rahamim, hu notein lehem l’khol vasar kee l’olam hasdo. uv’tuvo hagadol, tamid lo
hasar lanu, v’al yehsar lanu mazol l’olam vaed. Ba’avur sh’mo hagadol, kee hu
eilzanum’farnei lakol umei-tiv lakol, umeikhin mazon k’khol b’riyotav asher bara, Barukh
atah Adonai, hazan et hakol.
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Praised are you, Adonai our God, King of the universe, who nourishes the whole world with grace,
kindness and mercy. You provide food to all creatures, for your kindness endures forever. Through
this great goodness we have never been in want; may we never be in want of sustenance. God
sustains us all, doing good to all, and providing food for all creation. Praised are you, Adonai,
who sustains all.

אתנוּ יְ ָי
ֽ ָ ֵ וְ ﬠַל שֶׁ הוֹצ, ֶ ֽא ֶרץ חֶ ְמדָּ ה טוֹבָ ה ְוּרחָ בָ ה,ֲבוֹתינוּ
ֽ ֵ ֱ�הינוּ ﬠַל שֶׁ הִ נְ ַ ֽחלְ תָּ ַלא
ֽ ֵ נוֹדֶ ה לְּ � יְ ָי א
�תּוֹר ְת
ָ  וְ ﬠַל,ית� שֶׁ חָ ַ ֽת ְמתָּ בִּ בְ שָׂ ֵ ֽרנוּ
ְ  וְ ﬠַל בְּ ִר, ִמבֵּ ית ﬠֲבָ ִדים,יתנוּ
ֽ ָ  וּפְ ִד,ֱ�הינוּ מֵ ֶ ֽא ֶרץ ִמצְ ַ ֽרים
ֵֽ א
 וְ ﬠַל אֲכִ ילַת מָ זוֹן שָׁ אַ תָּ ה זָן, וְ ﬠַל ח ֶ ֻֽקּי� שֶׁ הוֹדַ ﬠְ ָ ֽתּנוּ וְ ﬠַל חַ יִּ ים חֵ ן ו ֶ ָֽחסֶ ד שֶׁ חוֹנַנְ ָ ֽתּנוּ,שֶׁ לִּ מַּ ְד ָ ֽתּנוּ
: בְּ כָל יוֹם וּבְ כָל ﬠֵת וּבְ כָל שָׁ ﬠָה,אוֹתנוּ תָּ ִמיד
ֽ ָ וּמפ ְַרנֵס
ְ
Nodeh l’kha Adonai Eloheinu al she-hinhalta la-avoteinu, eretz hemdah tovah u-r’havah,
v’al she-hotzetanu Adonai Eloheinu me-eretz Mitzrayim, u-f’ditanu mi-beit avadim, v’al
b’rit’kha she-hatamta bi-v’sarenu, v’al Torat’kha she-limadtanu, v’al hukekha she-hodatanu, v’al hayim hen va-hesed she-honantanu, v’al akhilat mazon she-atah zan um’farnes otanu tamid, b’khol yom u-v’khol et u-v’khol sha-ah.
We thank you, Adonai, our God, for having given a beautiful, good, and spacious land to our
ancestors as a heritage; for having taken us out from the land of Egypt and redeemed us from the
house of slavery; your covenant which you sealed in our flesh; for your Torah which you taught
us; for your laws which you have given to us; for the life, grace and kindness you have granted us;
and for the food with which you always sustain us.

 יִ ְתבָּ ַר� ִשׁ ְמ� בְּ פִ י כָּל חַ י תָּ ִמיד לְ עוֹלָם,� ָוּמבָ ְרכִ ים אוֹת
ְ ,�ָמוֹדים ל
ִ ֱ�הינוּ א ֲַנֽחְ נוּ
ֽ ֵ וְ ﬠַל הַ כֹּ ל יְ ָי א
 בָּ רוּ� אַ תָּ ה.�ֱָ�הי� ﬠַל הָ ָ ֽא ֶרץ הַ טֹּ בָ ה אֲשֶׁ ר ֽ ָנ ְ תַ ן ל
ֽ ֶ  וּבֵ ַרכְ תָּ אֶ ת יְ ָי א, ָ וְ אָ כַלְ תָּ וְ שָׂ ָ ְֽבﬠְ תּ, ַכּכָּתוּב.ָוﬠֶד
: ﬠַל הָ ָ ֽא ֶרץ וְ ﬠַל הַ מָּ זוֹן,ָיְ י
V’al ha-kol Adonai Eloheinu, anahnu modim lakh u-m’varkhim otakh, yitbarakh shim’kha
b’fi khol hai tamid l’olam va-ed. Ka-katuv v’akhalta v’sava-ta, u-verakhta et Adonai
Elohekha al ha-aretz ha-tovah asher natan lakh. Barukh atah Adonai, al ha-aretz v’al hamazon.
For everything, Adonai, our God, we thank and praise you. May your name be blessed by all
forever, as it is written: "After you have eaten and are satisfied, you shall bless Adonai, our God
for the good land he has given you." Praised are you, Adonai, for the land and the food.

 וְ ﬠַל מַ לְ כוּת,�בוֹד
ֽ ֶ ְ וְ ﬠַל צִ יּוֹן ִמ ְשׁכַּן כּ,�יר
ֽ ֶ ִ וְ ﬠַל יְ רוּשָׁ ַ ֽליִ ם ﬠ,� ﬠַל יִ ְשׂ ָראֵ ל ﬠ ֶ ַֽמּ,ֱ�הינוּ
ֽ ֵ ַרחֵ ם נָא יְ ָי א
,זוּנֽנוּ
ֵ , ְר ֵ ֽﬠנוּ, אָ ִ ֽבינוּ,ֱ�הינוּ
ֽ ֵ  א. וְ ﬠַל הַ ַ ֽבּיִ ת הַ גָּדוֹל וְ הַ קָּ דוֹשׁ שֶׁ נִּ קְ ָרא ִשׁ ְמ� ָﬠלָיו,�יח
ֽ ֶ בֵּ ית דָּ וִ ד ְמ ִשׁ
יכנוּ יְ ָי
ֽ ֵ  אַ ל תַּ צְ ִר, וְ נָא,רוֹתינוּ
ֽ ֵ ֱָ�הינוּ ְמהֵ ָרה ִמכָּל צ
ֽ ֵ  וְ הַ ְרוַח ָ ֽלנוּ יְ ָי א,יחנוּ
ֽ ֵ ִ וְ הַ ְרו, וְ כַלְ כְּ ֵ ֽלנוּ,פּ ְַרנְ ֵ ֽסנוּ
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 הַ קְּ דוֹשָׁ ה, הַ פְּ תוּחָ ה, כִּ י ִאם לְ י ְָד� הַ ְמּלֵאָ ה. וְ ל ֹא לִ ידֵ י הַ לְ וָאָ תָ ם, ל ֹא לִ ידֵ י מַ ְתּנַת בָּ שָׂ ר וָדָ ם,ֱ�הינוּ
ֵֽ א
: שֶׁ לּ ֹא נֵבוֹשׁ וְ ל ֹא נִ ָכּלֵם לְ עוֹלָם ָוﬠֶד,וְ הָ ְרחָ בָ ה
Rahem Adonai Eloheinu, al Yisra-el amekha, v’al Y’rushalayim irekha, v’al Tziyon
mishkan k’vodekha, v’al malkhut beit David m’shihekha, v’al ha-bayit ha-gadol v’hakadosh she-nikra shim’kha alav. Eloheinu, avinu, r’enu, zunenu, parn’senu, v’khalk’lenu,
v’harvihenu, v’harvah lanu, Adonai Eloheinu m’herah mi-kol tzaroteinu, v’na al tatzrikhenu
Adonai Eloheinu, lo lidei matnat basar va-dam, v’lo lidei halva-atam. Ki im m’le-ah, hap’tuhah, ha-g’dushah v’ha-r’havah, she-lo nevosh v’lo nikalem l’olam va-ed.
Have mercy, Adonai our God, on Israel your people, on Jerusalem your city, on Zion the abode of
your glory, on the kingdom of the house of David your anointed one, and on the great and holy
Temple that bears your name. Our God, our Father, tend and feed us; sustained and support us
and relieve us. Speedily, Adonai our God, grant us relief from all our troubles. Lord our God, O
make us not rely on the gifts and loans of men but rather on your full, open and generous hand,
that we may never be put to shame and disgrace.

.וֹתי� וּבְ ִמצְ וַת יוֹם הַ ְשּׁבִ יﬠִ י הַ שַּׁ בָּ ת הַ גָּדוֹל וְ הַ קָּ דוֹשׁ הַ זֶה
ֽ ֶ ְֱ�הינוּ בְּ ִמצ
ֽ ֵ יצנוּ יְ ָי א
ֽ ֵ ִ] לשבת ְרצֵ ה וְ הַ חֲל
ַצוֹנ � וּבִ ְרצוֹנְ � הָ ִ ֽניח
ֽ ֶ  לִ ְשׁבָּ ת בּוֹ וְ לָנֽ וּחַ בּוֹ בְּ אַ הֲבָ ה כְּ ִמצְ וַת ְר,�כִּ י יוֹם זֶה גָּדוֹל וְ קָ דוֹש הוּא לְ פ ֶָנֽי
ֱ�הינוּ בְּ נֶחָ מַ ת צִ יּוֹן
ֽ ֵ  וְ הַ ְר ֵ ֽאנוּ יְ ָי א. שֶׁ לּ ֹא ְתהֵ א צָ ָרה וְ יָגוֹן ַו ֲאנָחָ ה בְּ יוֹם ְמנוּחָ ֵ ֽתנוּ,ֱ�הינוּ
ֽ ֵ ָ ֽלנוּ יְ ָי א
[:וּבﬠַל הַ נֶּחָ מוֹת
ֽ ַ  כִּ י אַ תָּ ה הוּא ַ ֽבּﬠַל הַ יְ שׁוּעוֹת,� וּבְ בִ נְ יַן יְ רוּשָׁ ַ ֽליִ ם ﬠִ יר קָ ְד ֶ ֽשׁ,�יר
ֽ ֶ ִﬠ
[ On Shabbat add: R’tzei v’ha-halitzenu Adonai Eloheinu b’mitzvotekha, u-v’mitzvat yom hash’vi-i, ha-Shabbat ha-gadol v’ha-kadosh ha-zeh. Ki yom zeh gadol v’kadosh hu
l’fanekha, lishbot bo v’lanu-ah bo, b’ahavah k’mitzvat r’tzonekha, u-virtzon’kha hanah
lanu, Adonai Eloheinu, she-lo t’hi tzarah v’yagon va-anahah b’yom m’nuhatenu. V’harenu Adonai Eloheinu b’nehamat Tziyon irekha, u-v’vinyan Y’rushalayim ir kodshekha, ki
atah hu ba-al ha-y’shu-ot u-va-al ha-nehamot.]
[ On Shabbat add: Favor us and strengthen us, Lord our God, with your commandments-with the
commandment concerning the seventh day, this great and holy Sabbath. This day is great and holy
before you to abstain from work and rest on it in love according to your will. In your will, Lord
our God, grant us rest so that there be nor sorrow and grief on our day of rest. Let us, Lord our
God, live to see Zion your city comforted, Jerusalem your holy city rebuilt, for you art Master of
all salvation and consolation. ]

 וְ יִ ָזּכֵר, וְ יִ פָּקֵ ד, וְ יִ שָּׁ מַ ע, וְ י ֵָרצֶ ה, וְ י ֵָראֶ ה,ַ ַי ֲﬠלֶה וְ ָיב ֹא וְ י ִ ַֽגּיﬠ,ֲבוֹתינוּ
ֽ ֵ ֱ�הינוּ וֵא�הֵ י א
ֽ ֵ ] לפסח א
,� וְ זִכְ רוֹן יְ רוּשָׁ ַ ֽליִ ם ﬠִ יר קָ ְד ֶ ֽשׁ,� ֶ וְ זִכְ רוֹן מָ ִ ֽשׁיחַ בֶּ ן דָּ וד ﬠַבְ דּ,ֲבוֹתינוּ
ֽ ֵ  וְ זִכְ רוֹן א,דּוֹנֽנוּ
ֵ ְרוֹנֽנוּ וּפִ ק
ֵ ְזִכ
 לְ חַ יִּ ים וּלְ שָׁ לוֹם, לִ פְ לֵיטָ ה לְ טוֹבָ ה לְ חֵ ן וּלְ ֶ ֽחסֶ ד וּלְ ַרח ֲִמים,�וְ זִכְ רוֹן כָּל ﬠ ְַמּ� בֵּ ית יִ ְשׂ ָראֵ ל לְ פ ֶָנֽי
,יﬠנוּ בוֹ לְ חַ יִּ ים
ֽ ֵ הוֹשׁ
ִ ְ ו. וּפָקְ ֵ ֽדנוּ בוֹ לִ בְ ָר ָכה.ֱ�הינוּ בּוֹ לְ טוֹבָ ה
ֽ ֵ  זָכְ ֵ ֽרנוּ יְ ָי א.בְּ יוֹם חַ ג הַ מַ צּוֹת הַ זֶּה
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 כִּ י אֵ ל ֶ ֽמלֶ� חַ נּוּן,ֵינֽינוּ
ֵ  כִּ י אֵ ֶ ֽלי� ﬠ,יﬠנוּ
ֽ ֵ הוֹש
ִ ְ וְ ַרחֵ ם ﬠ ֵ ָֽלינוּ ו, חוּס וְ חָ ֵנּֽנוּ,וּבִ ְדבַ ר יְ שׁוּﬠָה וְ ַרח ֲִמים
[ :וְ ַרחוּם ָ ֽאתָּ ה
[ For Passover Eloheinu veilohei avoteinu, yaleh v’yavo v’yagiah, v’yei-ra-eh, v’yei-ratzeh,
v’yishma, v’yipakeid, v’yizakheir zikhroneinu ufik-doneinu, v’zikhron avoteinu, v’zikhron
mashiah be david avdekha, v’zikhron y’rushalayim ir kod-shekha, v’zikhron kol amkha
beit yisrael l’fanekha, lifleita l’tova l’hein ul’hesed ul’rahamim, l’hayim ul’shalom b’yom hag
ha-matzot hazeh. zokhreinu Adonai Eloheinu bo l’tova, ufokdeinu vo livrakha v’hoshi-einu
vo l’hayim,uv’d-var y’shu-ah v’rahamim, hus v’ha-neinu, v’raheim aleinu v’hoshi-einu ki
ei-lekha eineinu, ki eil melekh hanun vrahum ata.
Our God and God of our fathers, may the remembrance of us, of our fathers, of the anointed son
of David your servant, of Jerusalem your holy city, and of all your people the house of Israel,
ascend, come, appear, be heard, and be accepted before you for deliverance and good, for grace,
kindness and mercy, for life and peace, on this day of
the Festival of Matzot.
Remember us this day, Lord our God, for goodness; consider us for blessing; save us for life. With
a word of salvation and mercy spare us and favor us; have pity on us and save us, for we look to
you, for you art a gracious and merciful God and King.

 אָ מֵ ן. בּוֹנֵה בְּ ַרחֲמָ יו יְ רוּשָׁ ָ ֽליִ ם,ָ בָּ רוּ� אַ תָּ ה יְ י.וּבְ נֵה יְ רוּשָׁ ַ ֽליִ ם ﬠִ יר הַ קֹּֽ דֶ שׁ בִּ ְמהֵ ָרה בְ י ֵ ָֽמינוּ
U-v’nei Y’rushalayim ir ha-kodesh bi-m’herah v’yameinu. Barukh atah Adonai, boneh
v’rahamav Y’rushalayim. Amen
Rebuild Jerusalem the holy city speedily in our days. Praised are you, Adonai, who will rebuild
Jerusalem in mercy. Amen.

, יוֹצְ ֵ ֽרנוּ, גּוֹא ֵ ֲֽלנוּ,בּוֹר ֵ ֽאנוּ
ְ ירנוּ
ֽ ֵ  אַ ִד, מַ לְ ֵ ֽכּנוּ, הָ אֵ ל אָ ִ ֽבינוּ,ֱ�הינוּ ֶ ֽמלֶ� הָ עוֹלָם
ֽ ֵ בָּ רוּ� אַ תָּ ה יְ ָי א
 שֶׁ בְּ כָל יוֹם וָיוֹם הוּא, וְ הַ מֵּ ִטיב לַכֹּ ל, הַ ֶ ֽמּלֶ� הַ טּוֹב.רוֹﬠנוּ רוֹ ֵﬠה יִ ְשׂ ָראֵ ל
ֽ ֵ ,דוֹשׁנוּ קְ דוֹשׁ ַיﬠֲקֹ ב
ֽ ֵ ְק
 הוּא יִ גְ ְמ ֵ ֽלנוּ ָלﬠַד לְ חֵ ן וּלְ ֶ ֽחסֶ ד,גוֹמ ֵ ֽלנוּ
ְ  הוּא, הוּא גְ מָ ָ ֽלנוּ.ֵיטיב ָ ֽלנו
ִ  הוּא י, הוּא מֵ ִטיב,הֵ ִטיב
 וְ חַ יִּ ים, וְ ַרח ֲִמים, פּ ְַרנָסָ ה וְ כַלְ ָכּלָה, נֶחָ מָ ה,וּלְ ַרח ֲִמים וּלְ ֶ ֽרוַח הַ צָּ לָה וְ הַ צְ לָחָ ה בְּ ָרכָה וִ ישׁוּﬠָה
:וּמכָּל טוּב לְ עוֹלָם אַ ל יְ חַ ְסּ ֵ ֽרנוּ
ִ , וְ כָל טוֹב,וְ שָׁ לוֹם
Barukh atah Adonai Eloheinu melekh ha-olam, ha-El, avinu, malkenu, adirenu, bor-enu,
go-alenu, yotzrenu, k’doshenu, k’dosh Ya-akov, ro-enu, ro-eh Yisra-el, ha-melekh ha-tov
v’ha-metiv la-kol, she-b’khol yom va-yom hu hetiv, hu metiv, hu yeitiv lanu. Hu g’malanu,
hu gomlenu, hu yigm’lenu la-ad, l’hen u-l’hesedu-l’rahamim, u-l’revah, ha-tzalah
v’hatzlahah, b’rakhah vishu-ah, nehamah parnasah v’khalkalah, v’rahamim v’hayim
v’shalom v’khol tov, u-mi-kol tuv l’olam al y’hasrenu.
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Praised are you, Adonai our God, king of the universe. Adonai, you are our father, our king and
sovereign, our creator, our redeemer, our maker, the holy one of Jacob, the shepherd of Israel, the
good king who does good to all and has done good, is doing good, and will do good. You bestow
favors on us constantly. You lavish on us kindness and mercy, relief and deliverance, success,
blessing, salvation, comfort, sustenance, support mercy, life and peace and all goodness. May you
never deprive us of any good thing.

Ha-rahaman, hu yimlokh aleinu l’olam va-ed.

. הוּא יִ ְמלוֹ� ﬠ ֵ ָֽלינוּ לְ עוֹלָם ָוﬠֶד,הָ ַרחֲמָ ן

May the Merciful One reign over us forever and ever.

. הוּא יִ ְתבָּ ַר� בַּ שָׁ ַ ֽמיִ ם וּבָ ָ ֽא ֶרץ,הָ ַרחֲמָ ן
Ha-rahaman, hu yitbarakh ba-shamayim u-va-aretz
May the Merciful One be blessed in heaven and on earth.

 וְ יִ ְתהַ דַּ ר ָ ֽבּנוּ ָלﬠַד וּלְ עוֹלְ מֵ י, וְ יִ ְת ָ ֽפּאַ ר ָ ֽבּנוּ ָלﬠַד וּלְ ֵנֽצַ ח נְ צָ חִ ים,דּוֹרים
ִ  הוּא יִ ְשׁתַּ בַּ ח לְ דוֹר,הָ ַרחֲמָ ן
.עוֹל ִָמים
Ha-rahaman, hu yishtabah l’dor dorim, v’yitpa-ar banu l’netzah n’tzahim, v’yit-hadar banu
la-ad u-l’olmei olamim
May the Merciful One be praised for all generations; may He be glorified in us forever and ever;
may He be honored in us to all eternity.

Ha-rahaman, hu y’farn’senu b’khavod.

. הוּא יְ פ ְַרנְ ֵ ֽסנוּ בְּ כָבוֹד,הָ ַרחֲמָ ן

May the Merciful One grant us an honorable livelihood.

.קוֹמ ִמיּוּת לְ אַ ְר ֵ ֽצנוּ
ְ יכנוּ
ֽ ֵ ִָארנוּ וְ הוּא יוֹל
ֽ ֵ  הוּא יִ ְשׁבּוֹר ﬠ ֵ ֻֽלּנוּ מֵ ﬠַל צַ וּ,הָ ַרחֲמָ ן
Ha-rahaman, hu yishbor ulenu me-al tzavarenu v’hu yolikhenu kom’miyut l’artzenu.
May the Merciful One break the yoke from our neck; may He lead us upstanding into our land.

. וְ ﬠַל שֻׁ לְ חָ ן זֶה שֶׁ אָ ַ ֽכלְ נוּ ָﬠלָיו, הוּא יִ ְשׁלַח ָ ֽלנוּ בְּ ָרכָה ְמרֻ בָּ ה בַּ ַ ֽבּיִ ת הַ זֶּה,הָ ַרחֲמָ ן
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Ha-rahaman, hu yishlah b’rakhah m’rubah ba-bayit ha-zeh, v’al shulhan zeh she-akhalnu
alav.
May the Merciful One send ample blessing into this house and upon this table at which we have
eaten.

 וִ יבַ שֶּׂ ר ָ ֽלנוּ בְּ שׂוֹרוֹת טוֹבוֹת יְ שׁוּעוֹת, הוּא יִ ְשׁלַח ָ ֽלנוּ אֶ ת אֵ לִ ָיּֽהוּ הַ נָּבִ יא זָכוּר לַטּוֹב,הָ ַרחֲמָ ן
.וְ נֶחָ מוֹת
Ha-rahaman, hu yishlah lanu et Eliyahu ha-navi, zakhur la-tov, vivaser lanu b’sorot tovot,
y’shu-ot v’nehamot.
May the Merciful One send us Elijah the prophet of blessed memory who will bring us good tidings
of consolation and comfort.

� הוּא יְ בָ ֵר,הָ ַרחֲמָ ן
Harachaman, hu y'vareich
May the Merciful One bless
(at the home of one’s parents, add words in parenthesis:)

מוֹר ִתי בַּ ֲﬠלַת הַ ַ ֽבּיִ ת הַ זֶּה
ָ  וְ אֶ ת ִא ִמּי,מוֹרי ַ ֽבּﬠַל הַ ַ ֽבּיִ ת הַ זֶּה
ִ אֶ ת אָ בִ י
et avi mori ba-al ha-bayit ha-zeh, v’et imi morati ba-alat ha-bayit ha-zeh
(my revered father) the master of this house and (my revered mother) the mistress of this house
( at a gathering of the family in your home:)

(אוֹתי )וְ אָ בִ י וְ ִא ִמּי( )וְ ִא ְשׁ ִתּי וְ ז ְַרﬠִ י וְ אֶ ת כָּל אַ שֶׁ ר לִ י
ִ
oti (v’avi v’imee) (v’ ishti v’et zar-i v’et kol asher li )
me (and my revered father and mother) (my wife and children and all that is mine

( leading at a another’s home:)

 וְ אֶ ת ִא ְשׁתּוֹ בַּ ֲﬠלַת הַ ַ ֽבּיִ ת הַ זֶּה,אֶ ת בַּ ﬠַל הַ ַ ֽבּיִ ת הַ זֶּה
et ba-al ha-bayit ha-zeh, v’et ba-alat ha-bayit ha-zeh
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our host and our hostess

 כְּ מוֹ שֶׁ נִ ְתבָּ ְרכוּ,אוֹתנוּ וְ אֶ ת כָּל אֲשֶׁ ר ָ ֽלנוּ
ֽ ָ , אוֹתָ ם וְ אֶ ת בֵּ יתָ ם וְ אֶ ת ז ְַרﬠָם וְ אֶ ת כָּל אַ שֶׁ ר לָהֶ ם. . .
, בִּ בְ ָרכָה ְשׁלֵמָ ה.אוֹתנוּ ֻכּלָּנוּ ַיֽחַ ד
ֽ ָ � כֵּן יְ בָ ֵר. כֹּ ל, ִמכֹּ ל, בַּ כֹּ ל: אַ בְ ָרהָ ם יִ צְ חָ ק וְ ַיﬠֲקֹ ב,ֲבוֹתינוּ
ֵֽ א
:וְ נ ֹאמַ ר אָ מֵ ן
. . . otam v’et beitam v’et zar-am v’et kol asher lahem, otanu v’et kol asher lanu, k’mo shenitbarkhu avoteinu, Avraham, Yitzhak, v’Ya-akov: ba-kol, mi-kol, kol. Ken y’varekh otanu
kulanu yahad bi-v’rakhah sh’lemah, v’nomar: Amen.
. . . all those who are participating in this meal. May He bless us all together and all our possessions
just as He blessed our forefathers Abraham, Isaac, and Jacob, with every blessing. May He bless
us all together with a perfect blessing, and let us say, Amen.

 וְ נִ שָּׂ א בְ ָרכָה מֵ אֵ ת יְ ָי וּצְ דָ קָ ה, שֶׁ ְתּהֵ א לְ ִמ ְשׁ ֶ ֽמ ֶרת שָׁ לוֹם,בַּ מָּ רוֹם יְ ל ְַמּדוּ ֲﬠלֵיהֶ ם וְ ﬠ ֵ ָֽלינוּ זְכוּת
: וְ נִ ְמצָ א חֵ ן וְ ֵ ֽשׂכֶל טוֹב בְּ ﬠֵינֵי אֱ�הִ ים וְ אָ דָ ם,מֵ אֱ�הֵ י יִ ְשׁ ֵ ֽﬠנוּ
Ba-marom y’lamdu aleihem v’aleinu z’khut, she-t’hi l’mishmeret shalom, v’nisa v’rakhah
me-et Adonai, u-tz’dakah me-Elohei yish-enu, v’nimtza hen v’sekhel tov b’einei Elohim
v’adam.
May heaven find merit in us that we may enjoy a lasting peace. May we receive blessings from
the Lord, justice from the God of our salvation, and may we find favor and good sense in the eyes
of God and men.

[ .וּמנוּחָ ה לְ חַ יֵּי הָ עוֹל ִָמים
ְ ילנוּ יוֹם שֶׁ כֻּלּוֹ שַׁ בָּ ת
ֽ ֵ ִ הוּא יַנְ ח,הָ ַרחֲמָ ן

] לשבת

[ On Shabbat add:) Ha-rahaman, hu yanhilenu yom she-kulo Shabbat u-m’nuhah, l’hayei
ha-olamim. ]
[ May the Merciful One cause us to inherit the day which will be all Sabbath and rest in the eternal
life. ]
Ha-rahaman, hu yanhilenu yom she-kulo tov.

.ילנוּ יוֹם שֶׁ כֻּלּוֹ טוֹב
ֽ ֵ ִ הוּא יַנְ ח,הָ ַרחֲמָ ן

May the Merciful One cause us to inherit the day of total goodness.

Ha-rahaman, hu y’varekh et medinat Yisrael.

. הוּא יְ בָ ֵר� אֶ ת ְמ ִדינַת יִ ְש ָראֵ ל,הָ ַרחֲמָ ן
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May the Merciful One bless the State of Israel.

Ha-rahaman, hu y’varekh ha-aretz hazot.

. הוּא יְ בָ ֵר� אֶ ת הַ ֶ ֳארץ הזוֹאת,הָ ַרחֲמָ ן

May the Merciful One bless this country.

. הוּא יְ בָ ֵר� אֶ ת צה''ל וְ יִ ְשמוֹר ֲﬠלֵהֶ ם,הָ ַרחֲמָ ן
Ha-rahaman, hu y’varekh et TzH”L v’yishmor aleihem.
May the Merciful One bless those who serve in the IDF and watch over them.

. הוּא יְ ז ֵ ַֽכּנוּ לִ ימוֹת הַ מָּ ִ ֽשׁיחַ וּלְ חַ יֵּי הָ עוֹלָם הַ בָּ א,הָ ַרחֲמָ ן
Ha-rahaman, hu y’zakenu limot ha-mashi-ah u-l’hayei ha-olam ha-ba.
May the Merciful One enable us to live in the days of the Messiah and in the world to come.

 הוּא, עֹ שֶׂ ה שָׁ לוֹם בִּ ְמרוֹמָ יו: וְ ֽ ֹﬠשֶׂ ה ֶ ֽחסֶ ד לִ ְמ ִשׁיחוֹ לְ דָ וִ ד וּלְ ז ְַרעוֹ ﬠַד עוֹלָם,ִמגְ דּוֹל יְ שׁוּעוֹת מַ לְ כּוֹ
: וְ ִא ְמרוּ אָ מֵ ן, ﬠ ֵ ָֽלינוּ וְ ﬠַל כָּל יִ ְשׂ ָראֵ ל,ַיﬠֲשֶׂ ה שָׁ לוֹם
Migdol y’shu-ot malko, v’oseh hesed li-m’shiho, l’David u-l’zar-o ad olam. Oseh shalom
bi-m’romav, hu ya-aseh shalom aleinu v’al kol Yisra-el, v’imru: Amen.

God is our tower of salvation, showing kindness to his anointed, to David and his
descendents forever. May he who creates peace in his heavenly heights, may he grant
peace for us, all Israel; and and all humanity, and we can say, Amen.

דוֹרשֵׁ י יְ ָי ל ֹא
ְ ְ ו, כְּ פִ ִירים ָרשׁוּ וְ ָר ֵ ֽﬠבוּ: כִּ י אֵ ין מַ חְ סוֹר לִ ֵיראָ יו,יְ ראוּ אֶ ת יְ ָי קְ דֹ שָ יו
 וּמַ ְשׂ ִ ֽבּי ַﬠ לְ כָל חַ י,�פּוֹתחַ אֶ ת י ֶ ָֽד
ֽ ֵ : כִּ י לְ עוֹלָם חַ ְסדּוֹ, הוֹדוּ ַליָי כִּ י טוֹב:יַחְ ְסרוּ כָל טוֹב
יתי
ִ יתי גַם ז ַ ָֽקנְ ִתּי וְ ל ֹא ָר ִ ֽא
ִ  ַ ֽנﬠַר הָ ִ ֽי: וְ הָ יָה יְ ָי ִמבְ טַ חוֹ, בָּ רוּ� הַ ֶגּֽבֶ ר אֲשֶׁ ר יִ בְ טַ ח בַּ יְ ָי:ָרצוֹן
: יְ ָי יְ בָ ֵר� אֶ ת ﬠַמּוֹ בַ שָּׁ לוֹם, יְ ָי עֹ ז לְ ﬠַ מּוֹ יִ תֵּ ן: וְ ז ְַרעוֹ ְמבַ קֵ שׁ ָ ֽלחֶ ם,צַ ִדּיק ֶנ ֱﬠזָב
Y’ru et Adonai k’doshav, ki ein mahsor lire-av. K’firim rashu v’ra-evu,
v’dorshei Adonai lo yahs’ru khol tov. Hodu ladonai ki tov, ki l’olam hasdo.
Pote-ah et yadekha, u-masbi-a l’khol hai ratzon. Barukh ha-gever asher
yivtah badonai, v’hayah Adonai mivtaho. Na-ar hayiti gam zakanti, v’lo ra-iti
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tzadik ne-ezav, v’zar-o m’vakesh lahem. Adonai oz l’amo yiten, Adonai
y’varekh et amo va-shalom.
Revere the Lord, you his holy ones for those who revere him suffer no want.
Lions may be famishing and starving, but those who seek the Lord shall not lack
any good thing.
Give thanks to the Lord, for he is good; his kindness endures forever.
You open your hand and satisfy the desire of every living thing.
Blessed is the man who trusts in the Lord, and whose trust is in the Lord.
I have been young and now I am old, but never have I seen the righteous man
forsaken, nor his children wanting bread.
The Lord will give strength to his people;
the Lord will bless His people with peace.
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BAREKH / Birkat HaMazone

- �בָּ ֵר

[ This is the shorter form of the Grace / Birkat HaMazone. ]

Psalm 126

שׁוֹנֽנוּ ִרנָּה אָ ז
ֵ ְ אָ ז יִ מָּ לֵא ְשׂחוֹק ִ ֽפּינוּ וּל:ִשׁיר הַ מַּ ﬠֲלוֹת בְּ שׁוּב יְ ָי אֶ ת ִשׁיבַ ת צִ יּוֹן הָ ִ ֽיינוּ כְּ חֹ לְ ִמים
 שׁוּבָ ה יְ ָי אֶ ת: הִ גְ ִדּיל יְ ָי ַלﬠֲשׂוֹת ﬠִ ָ ֽמּנוּ הָ ִ ֽיינוּ ְשׂמֵ חִ ים:ֹאמרוּ בַ גּוֹיִם הִ גְ ִדּיל יְ ָי ַלﬠֲשׂוֹת ﬠִ ם ֵ ֽאלֶּה
ְ י
 הָ לוֹ� ֵילֵ� וּבָ כֹ ה נֹ שֵׂ א ֶ ֽמשֶׁ � הַ ָ ֽזּ ַרע בּ ֹא: הַ זֹּ ְרﬠִ ים בְּ ִד ְמﬠָה בְּ ִרנָּה יִ קְ צֹֽ רוּ:יתנוּ ַכּאֲפִ יקִ ים בַּ ֶ ֽנּ גֶב
ֽ ֵ ְִשׁב
:ָיב ֹא בְ ִרנָּה נֹ שֵׂ א ֲאלֻמֹּ תָ יו
Shir ha-ma’alot b’shuv Adonai et sheevat Tziyon hayinu keholmim. As y’malel sehok pinu
ul’shonenu rina. As yomru vagoyim higdil Adonai la-asot im eileh, higdil Adonai la-asot imanu
hayinu semeihim. Shuva Adonai et sheviteinu ka-afikim baNegev. Hazorim bedimah berinah
yiktzoru. Halokh yelekh uvakho, nosei meshekh hazarah, bo yavo v’rinah nosei alumatav.
A Song of Ascents. When the Lord returned us from exile back to Zion, it was as though we were
dreaming. We laughed in joy and sang happy songs. It was said around the world: "The Lord has
done great things for them." The Lord did great things for us, and we rejoiced. God, restore our
captives. We shall be like streams in the Negev. Those who sow in tears shall ultimately reap in
joy. Though the farmer bears the measure of seed to the field in sadness, he shall come home with
joy, bearing his sheaves.

Leader:

� ַרבּוֹתַ י נְ בָ ֵר:המזמן

Rabotai n’varekh.

Friends, let us say grace.

. יְ הִ י שֵׁ ם יְ ָי ְמבֹ ָר� מֵ ﬠַתָּ ה וְ ﬠַד עוֹלָם:המסובין
Everyone:

Y’hi sheim Adonai m’vorakh mei-ata v’ad olam.

Praised be the name of the Lord now and forever.

. יְ הִ י שֵׁ ם יְ ָי ְמבֹ ָר� מֵ ﬠַתָּ ה וְ ﬠַד עוֹלָם:המזמן
Leader:

Y’hi sheim Adonai m’vorakh mei-ata v’ad olam.

Praised be the name of the Lord now and forever.
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.ֱ�הינוּ ( שֶׁ אָ ַ ֽכלְ נוּ ִמשֶּׁ לּוֹ
ֽ ֵ  נְ בָ ֵר� ) *א, בִּ ְרשׂוּת מָ ָרנָן וְ ַרבָּ נָן וְ ַרבּוֹתַ י:המזמן
*included when there is a minayn present

Leader:

Birshut maran v’raban v’rabotai n’vareikh ( Eloheinu* ) she-akhalnu mee-shelo.
*included when there is a minayn present

With your permission, let us now bless ( *our ) God whose food we have eaten.

.ֱ�הינוּ ( שֶׁ אָ ַ ֽכלְ נוּ ִמשֶּׁ לּוֹ וּבְ טוּבוֹ חָ ִ ֽיינוּ
ֽ ֵ  בָּ רוּ� ) *א:המסובין

*included when there is a minayn presen

Everyone:

Barukh ( Eloheinu ) she-akhalnu mee-shelo uv’tuvo hayeenu.
*included when there is a minayn presen
Blessed be (our God) whose food we have eaten and through whose goodness we live.

.ֱ�הינוּ ( שֶׁ אָ ַ ֽכלְ נוּ ִמשֶּׁ לּוֹ וּבְ טוּבוֹ חָ ִ ֽיינוּ
ֽ ֵ  בָּ רוּ� ) א:המזמן
Barukh ( Eloheinu ) she-akhalnu mee-shelo uv’tuvo hayeenu.
*included when there is a minayn present
Leader:

Blessed be (our God) whose food we have eaten and through whose goodness we live.

: בָּ רוּ� הוּא וּבָ רוּ� ְשׁמוֹ:המסובין
Everyone:

Barukh hu uvarukh sh’mo.
Blessed be He and blessed be His name.

 הַ זָּן אֶ ת הָ עוֹלָם כֻּלּוֹ בְּ טוּבוֹ בְּ חֵ ן בְּ ֶ ֽחסֶ ד וּבְ ַרח ֲִמים הוּא נוֹתֵ ן,ֱ�הינוּ ֶ ֽמלֶך הָ עוֹלָם
ֽ ֵ  א,ָבָּ רוּ� אַ תָּ ה יְ י
 וְ אַ ל יֶחְ סַ ר ָ ֽלנוּ מָ זוֹן לְ עוֹלָם, וּבְ טוּבוֹ הַ גָּדוֹל תָּ ִמיד ל ֹא ָ ֽחסַ ר ָ ֽלנוּ.ֶ ֽלחֶ ם לְ כָל בָ שָׂ ר כִּ י לְ עוֹלָם חַ ְסדּוֹ
 וּמֵ כִ ין מָ זוֹן לְ כֹ ל בְּ ִריּוֹתָ יו,וּמפ ְַרנֵס לַכֹּ ל וּמֵ ִטיב לַכֹּ ל
ְ  כִּ י הוּא אֵ ל זָן, בַּ ﬠֲבוּר ְשׁמוֹ הַ גָּדוֹל.ָוﬠֶד
: הַ זָּן אֶ ת הַ כֹּ ל,ָ בָּ רוּ� אַ תָּ ה יְ י.אֲשֶׁ ר בָּ ָרא
Barukh ata Adonai Eloheinu melekh haolam, hazal et haolam kulo b’tuvo b’hein b’hesed
uv’rahamim, hu notein lehem l’khol vasar kee l’olam hasdo. uv’tuvo hagadol, tamid lo
hasar lanu, v’al yehsar lanu mazol l’olam vaed. Ba’avur sh’mo hagadol, kee hu
eilzanum’farnei lakol umei-tiv lakol, umeikhin mazon k’khol b’riyotav asher bara, Barukh
atah Adonai, hazan et hakol.
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Praised are you, Adonai, our God, sovereign of the universe, who nourishes the whole world with
grace, kindness and mercy. You provide food to all creatures, for your kindness endures forever.
Through this great goodness we have never been in want; may we never be in want of sustenance.
God sustains us all, doing good to all, and providing food for all creation. Praised are you, Adonai,
who sustains all.

אתנוּ יְ ָי
ֽ ָ ֵ וְ ﬠַל שֶׁ הוֹצ, ֶ ֽא ֶרץ חֶ ְמדָּ ה טוֹבָ ה ְוּרחָ בָ ה,ֲבוֹתינוּ
ֽ ֵ ֱ�הינוּ ﬠַל שֶׁ הִ נְ ַ ֽחלְ תָּ ַלא
ֽ ֵ נוֹדֶ ה לְּ � יְ ָי א
�תּוֹר ְת
ָ  וְ ﬠַל,ית� שֶׁ חָ ַ ֽת ְמתָּ בִּ בְ שָׂ ֵ ֽרנוּ
ְ  וְ ﬠַל בְּ ִר, ִמבֵּ ית ﬠֲבָ ִדים,יתנוּ
ֽ ָ  וּפְ ִד,ֱ�הינוּ מֵ ֶ ֽא ֶרץ ִמצְ ַ ֽרים
ֵֽ א
 וְ ﬠַל אֲכִ ילַת מָ זוֹן שָׁ אַ תָּ ה זָן, וְ ﬠַל ח ֶ ֻֽקּי� שֶׁ הוֹדַ ﬠְ ָ ֽתּנוּ וְ ﬠַל חַ יִּ ים חֵ ן ו ֶ ָֽחסֶ ד שֶׁ חוֹנַנְ ָ ֽתּנוּ,שֶׁ לִּ מַּ ְד ָ ֽתּנוּ
: בְּ כָל יוֹם וּבְ כָל ﬠֵת וּבְ כָל שָׁ ﬠָה,אוֹתנוּ תָּ ִמיד
ֽ ָ וּמפ ְַרנֵס
ְ
Nodeh l’kha Adonai Eloheinu al she-hinhalta la-avoteinu, eretz hemdah tovah u-r’havah,
v’al she-hotzetanu Adonai Eloheinu me-eretz Mitzrayim, u-f’ditanu mi-beit avadim, v’al
b’rit’kha she-hatamta bi-v’sarenu, v’al Torat’kha she-limadtanu, v’al hukekha she-hodatanu, v’al hayim hen va-hesed she-honantanu, v’al akhilat mazon she-atah zan um’farnes otanu tamid, b’khol yom u-v’khol et u-v’khol sha-ah.
We thank you, Adonai, our God, for having given a beautiful, good, and spacious land to our
ancestors as a heritage; for having taken us out from the land of Egypt and redeemed us from the
house of slavery; your covenant which you sealed in our flesh; for your Torah which you taught
us; for your laws which you have given to us; for the life, grace and kindness you have granted us;
and for the food with which you always sustain us.

 יִ ְתבָּ ַר� ִשׁ ְמ� בְּ פִ י כָּל חַ י תָּ ִמיד לְ עוֹלָם,� ָוּמבָ ְרכִ ים אוֹת
ְ ,�ָמוֹדים ל
ִ ֱ�הינוּ א ֲַנֽחְ נוּ
ֽ ֵ וְ ﬠַל הַ כֹּ ל יְ ָי א
 בָּ רוּ� אַ תָּ ה.�ֱָ�הי� ﬠַל הָ ָ ֽא ֶרץ הַ טֹּ בָ ה אֲשֶׁ ר ֽ ָנ ְ תַ ן ל
ֽ ֶ  וּבֵ ַרכְ תָּ אֶ ת יְ ָי א, ָ וְ אָ כַלְ תָּ וְ שָׂ ָ ְֽבﬠְ תּ, ַכּכָּתוּב.ָוﬠֶד
: ﬠַל הָ ָ ֽא ֶרץ וְ ﬠַל הַ מָּ זוֹן,ָיְ י
V’al ha-kol Adonai Eloheinu, anahnu modim lakh u-m’varkhim otakh, yitbarakh shim’kha
b’fi khol hai tamid l’olam va-ed. Ka-katuv v’akhalta v’sava-ta, u-verakhta et Adonai
Elohekha al ha-aretz ha-tovah asher natan lakh. Barukh atah Adonai, al ha-aretz v’al hamazon.
For everything, Adonai, our God, we thank and praise you. May your name be blessed by all
forever, as it is written: "After you have eaten and are satisfied, you shall bless Adonai, our God
for the good land he has given you." Praised are you, Adonai, for the land and the food.

.וֹתי� וּבְ ִמצְ וַת יוֹם הַ ְשּׁבִ יﬠִ י הַ שַּׁ בָּ ת הַ גָּדוֹל וְ הַ קָּ דוֹשׁ הַ זֶה
ֽ ֶ ְֱ�הינוּ בְּ ִמצ
ֽ ֵ יצנוּ יְ ָי א
ֽ ֵ ִ] לשבת ְרצֵ ה וְ הַ חֲל
ַצוֹנ � וּבִ ְרצוֹנְ � הָ ִ ֽניח
ֽ ֶ  לִ ְשׁבָּ ת בּוֹ וְ לָנֽ וּחַ בּוֹ בְּ אַ הֲבָ ה כְּ ִמצְ וַת ְר,�כִּ י יוֹם זֶה גָּדוֹל וְ קָ דוֹש הוּא לְ פ ֶָנֽי
ֱ�הינוּ בְּ נֶחָ מַ ת צִ יּוֹן
ֽ ֵ  וְ הַ ְר ֵ ֽאנוּ יְ ָי א. שֶׁ לּ ֹא ְתהֵ א צָ ָרה וְ יָגוֹן ַו ֲאנָחָ ה בְּ יוֹם ְמנוּחָ ֵ ֽתנוּ,ֱ�הינוּ
ֽ ֵ ָ ֽלנוּ יְ ָי א
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[:וּבﬠַל הַ נֶּחָ מוֹת
ֽ ַ  כִּ י אַ תָּ ה הוּא ַ ֽבּﬠַל הַ יְ שׁוּעוֹת,� וּבְ בִ נְ יַן יְ רוּשָׁ ַ ֽליִ ם ﬠִ יר קָ ְד ֶ ֽשׁ,�יר
ֽ ֶ ִﬠ
[ On Shabbat add: R’tzei v’ha-halitzenu Adonai Eloheinu b’mitzvotekha, u-v’mitzvat yom hash’vi-i, ha-Shabbat ha-gadol v’ha-kadosh ha-zeh. Ki yom zeh gadol v’kadosh hu
l’fanekha, lishbot bo v’lanu-ah bo, b’ahavah k’mitzvat r’tzonekha, u-virtzon’kha hanah
lanu, Adonai Eloheinu, she-lo t’hi tzarah v’yagon va-anahah b’yom m’nuhatenu. V’harenu Adonai Eloheinu b’nehamat Tziyon irekha, u-v’vinyan Y’rushalayim ir kodshekha, ki
atah hu ba-al ha-y’shu-ot u-va-al ha-nehamot.]
[ On Shabbat add: Favor us and strengthen us, Lord our God, with your commandments-with the
commandment concerning the seventh day, this great and holy Sabbath. This day is great and holy
before you to abstain from work and rest on it in love according to your will. In your will, Lord
our God, grant us rest so that there be nor sorrow and grief on our day of rest. Let us, Lord our
God, live to see Zion your city comforted, Jerusalem your holy city rebuilt, for you art Master of
all salvation and consolation. ]

 וְ יִ ָזּכֵר, וְ יִ פָּקֵ ד, וְ יִ שָּׁ מַ ע, וְ י ֵָרצֶ ה, וְ י ֵָראֶ ה,ַ ַי ֲﬠלֶה וְ ָיב ֹא וְ י ִ ַֽגּיﬠ,ֲבוֹתינוּ
ֽ ֵ ֱ�הינוּ וֵא�הֵ י א
ֽ ֵ ] לפסח א
,� וְ זִכְ רוֹן יְ רוּשָׁ ַ ֽליִ ם ﬠִ יר קָ ְד ֶ ֽשׁ,� ֶ וְ זִכְ רוֹן מָ ִ ֽשׁיחַ בֶּ ן דָּ וד ﬠַבְ דּ,ֲבוֹתינוּ
ֽ ֵ  וְ זִכְ רוֹן א,דּוֹנֽנוּ
ֵ ְרוֹנֽנוּ וּפִ ק
ֵ ְזִכ
 לְ חַ יִּ ים וּלְ שָׁ לוֹם, לִ פְ לֵיטָ ה לְ טוֹבָ ה לְ חֵ ן וּלְ ֶ ֽחסֶ ד וּלְ ַרח ֲִמים,�וְ זִכְ רוֹן כָּל ﬠ ְַמּ� בֵּ ית יִ ְשׂ ָראֵ ל לְ פ ֶָנֽי
,יﬠנוּ בוֹ לְ חַ יִּ ים
ֽ ֵ  וְ הוֹ ִשׁ. וּפָקְ ֵ ֽדנוּ בוֹ לִ בְ ָרכָה.ֱ�הינוּ בּוֹ לְ טוֹבָ ה
ֽ ֵ  זָכְ ֵ ֽרנוּ יְ ָי א.בְּ יוֹם חַ ג הַ מַ צּוֹת הַ זֶּה
 כִּ י אֵ ל ֶ ֽמלֶ� חַ נּוּן,ֵינֽינוּ
ֵ  כִּ י אֵ ֶ ֽלי� ﬠ,יﬠנוּ
ֽ ֵ הוֹש
ִ ְ וְ ַרחֵ ם ﬠ ֵ ָֽלינוּ ו, חוּס וְ חָ ֵנּֽנוּ,וּבִ ְדבַ ר יְ שׁוּﬠָה וְ ַרח ֲִמים
[ :וְ ַרחוּם ָ ֽאתָּ ה
[ For Passover Eloheinu veilohei avoteinu, yaleh v’yavo v’yagiah, v’yei-ra-eh, v’yei-ratzeh,
v’yishma, v’yipakeid, v’yizakheir zikhroneinu ufik-doneinu, v’zikhron avoteinu, v’zikhron
mashiah be david avdekha, v’zikhron y’rushalayim ir kod-shekha, v’zikhron kol amkha
beit yisrael l’fanekha, lifleita l’tova l’hein ul’hesed ul’rahamim, l’hayim ul’shalom b’yom hag
ha-matzot hazeh. zokhreinu Adonai Eloheinu bo l’tova, ufokdeinu vo livrakha v’hoshi-einu
vo l’hayim,uv’d-var y’shu-ah v’rahamim, hus v’ha-neinu, v’raheim aleinu v’hoshi-einu ki
ei-lekha eineinu, ki eil melekh hanun vrahum ata.
[ For Passover Our God and God of our fathers, may the remembrance of us, of our ancestors, of the
anointed son of David your servant, of Jerusalem your holy city, and of all your people the house
of Israel, ascend, come, appear, be heard, and be accepted before you for deliverance and good,
for grace, kindness and mercy, for life and peace, on this day of
the Festival of Matzot.
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Remember us this day, Lord our God, for goodness; consider us for blessing; save us for life. With
a word of salvation and mercy spare us and favor us; have pity on us and save us, for we look to
you, for you art a gracious and merciful God and King. ]

 אָ מֵ ן. בּוֹנֵה בְּ ַרחֲמָ יו יְ רוּשָׁ ָ ֽליִ ם,ָ בָּ רוּ� אַ תָּ ה יְ י.וּבְ נֵה יְ רוּשָׁ ַ ֽליִ ם ﬠִ יר הַ קֹּֽ דֶ שׁ בִּ ְמהֵ ָרה בְ י ֵ ָֽמינוּ
U-v’nei Y’rushalayim ir ha-kodesh bi-m’herah v’yameinu. Barukh atah Adonai, boneh
v’rahamav Y’rushalayim. Amen
Rebuild Jerusalem the holy city speedily during our lifetime. Praised are you, Adonai, who will
rebuild Jerusalem in mercy. Amen.

 וְ נִ שָּׂ א בְ ָרכָה מֵ אֵ ת יְ ָי וּצְ דָ קָ ה, שֶׁ ְתּהֵ א לְ ִמ ְשׁ ֶ ֽמ ֶרת שָׁ לוֹם,בַּ מָּ רוֹם יְ ל ְַמּדוּ ֲﬠלֵיהֶ ם וְ ﬠ ֵ ָֽלינוּ זְכוּת
: וְ נִ ְמצָ א חֵ ן וְ ֵ ֽשׂכֶל טוֹב בְּ ﬠֵינֵי אֱ�הִ ים וְ אָ דָ ם,מֵ אֱ�הֵ י יִ ְשׁ ֵ ֽﬠנוּ
Ba-marom y’lamdu aleihem v’aleinu z’khut, she-t’hi l’mishmeret shalom, v’nisa v’rakhah
me-et Adonai, u-tz’dakah me-Elohei yish-enu, v’nimtza hen v’sekhel tov b’einei Elohim
v’adam.
May heaven find merit in us that we may enjoy a lasting peace and receive blessings from the
Lord, justice from God, and may we find favor and good sense in the eyes of God and men.

[ .וּמנוּחָ ה לְ חַ יֵּי הָ עוֹל ִָמים
ְ ילנוּ יוֹם שֶׁ כֻּלּוֹ שַׁ בָּ ת
ֽ ֵ ִ הוּא יַנְ ח,הָ ַרחֲמָ ן

] לשבת

[ On Shabbat add:) Ha-rahaman, hu yanhilenu yom she-kulo Shabbat u-m’nuhah, l’hayei
ha-olamim. ]
[ May the Merciful One cause us to inherit the day which will be all Sabbath and rest in the eternal
life. ]

Ha-rahaman, hu yanhilenu yom she-kulo tov.

.ילנוּ יוֹם שֶׁ כֻּלּוֹ טוֹב
ֽ ֵ ִ הוּא יַנְ ח,הָ ַרחֲמָ ן

May the Merciful One cause us to inherit the day of total goodness.

Ha-rahaman, hu y’varekh et medinat Yisrael.

. הוּא יְ בָ ֵר� אֶ ת ְמ ִדינַת יִ ְש ָראֵ ל,הָ ַרחֲמָ ן

May the Merciful One bless the State of Israel.

. הוּא יְ בָ ֵר� אֶ ת הַ ֶ ֳארץ הזוֹאת,הָ ַרחֲמָ ן
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Ha-rahaman, hu y’varekh ha-aretz hazot.
May the Merciful One bless this country.

. הוּא יְ בָ ֵר� אֶ ת צה''ל וְ יִ ְשמוֹר ֲﬠלֵהֶ ם,הָ ַרחֲמָ ן
Ha-rahaman, hu y’varekh et TzH”L v’yishmor aleihem.
May the Merciful One bless those who serve in the IDF and watch over them.

. הוּא יְ ז ֵ ַֽכּנוּ לִ ימוֹת הַ מָּ ִ ֽשׁיחַ וּלְ חַ יֵּי הָ עוֹלָם הַ בָּ א,הָ ַרחֲמָ ן
Ha-rahaman, hu y’zakenu limot ha-mashi-ah u-l’hayei ha-olam ha-ba.
May the Merciful One enable us to live in the days of the Messiah and in the world to come.

 הוּא, עֹ שֶׂ ה שָׁ לוֹם בִּ ְמרוֹמָ יו: וְ ֽ ֹﬠשֶׂ ה ֶ ֽחסֶ ד לִ ְמ ִשׁיחוֹ לְ דָ וִ ד וּלְ ז ְַרעוֹ ﬠַד עוֹלָם,ִמגְ דּוֹל יְ שׁוּעוֹת מַ לְ כּוֹ
: וְ ִא ְמרוּ אָ מֵ ן, ﬠ ֵ ָֽלינוּ וְ ﬠַל כָּל יִ ְשׂ ָראֵ ל,ַיﬠֲשֶׂ ה שָׁ לוֹם
Migdol y’shu-ot malko, v’oseh hesed li-m’shiho, l’David u-l’zar-o ad olam. Oseh shalom
bi-m’romav, hu ya-aseh shalom aleinu v’al kol Yisra-el, v’imru: Amen.
God is our tower of salvation, showing kindness to his anointed, to David and his descendents
forever. May he who creates peace in his heavenly heights, may he grant peace for us, all Israel;
and and all humanity, and we can say, Amen.

:דוֹרשֵׁ י יְ ָי ל ֹא יַחְ ְסרוּ כָל טוֹב
ְ ְ ו, כְּ פִ ִירים ָרשׁוּ וְ ָר ֵ ֽﬠבוּ: כִּ י אֵ ין מַ חְ סוֹר לִ ֵיראָ יו,יְ ראוּ אֶ ת יְ ָי קְ דֹ שָ יו
 בָּ רוּ� הַ ֶגּֽבֶ ר אֲשֶׁ ר: וּמַ ְשׂ ִ ֽבּי ַﬠ לְ כָל חַ י ָרצוֹן,�פּוֹתחַ אֶ ת י ֶ ָֽד
ֽ ֵ : כִּ י לְ עוֹלָם חַ ְסדּוֹ,הוֹדוּ ַליָי כִּ י טוֹב
: וְ ז ְַרעוֹ ְמבַ קֵ שׁ ָ ֽלחֶ ם,יתי צַ ִדּיק ֶנ ֱﬠזָב
ִ יתי גַם ז ַ ָֽקנְ ִתּי וְ ל ֹא ָר ִ ֽא
ִ  ַ ֽנﬠַר הָ ִ ֽי: וְ הָ יָה יְ ָי ִמבְ טַ חוֹ,ָיִ בְ טַ ח בַּ יְ י
: יְ ָי יְ בָ ֵר� אֶ ת ﬠַמּוֹ בַ שָּׁ לוֹם,יְ ָי עֹ ז לְ ﬠַמּוֹ יִ תֵּ ן
Y’ru et Adonai k’doshav, ki ein mahsor lire-av. K’firim rashu v’ra-evu, v’dorshei Adonai lo
yahs’ru khol tov. Hodu ladonai ki tov, ki l’olam hasdo. Pote-ah et yadekha, u-masbi-a
l’khol hai ratzon. Barukh ha-gever asher yivtah badonai, v’hayah Adonai mivtaho. Na-ar
hayiti gam zakanti, v’lo ra-iti tzadik ne-ezav, v’zar-o m’vakesh lahem. Adonai oz l’amo
yiten, Adonai y’varekh et amo va-shalom.

Revere the Lord, all God’s holy ones for those who revere Adonai suffer no want.
Lions may starve, but those who seek the Lord shall lack nothing. Give thanks to
the Lord, for God is good; God’s kindness endures forever. You open your hand
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and satisfy the needs of every living thing. Blessed is the everyone who trusts in
the Lord, for the Lord will surely guarantee protection. I once was young and now
I am old, but never have I seen a righteous person forsaken, nor his children in
want of bread. The Lord strengthens God’s people, blessing them with peace.
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KOS SH’LISHEE

- ישׁית
ִ ִכּוֹס ְשׁל

THIRD CUP

[ We conclude the Grace after the meal by drinking the Third Cup of wine, the cup of blessing,
while reclining to the left.]

:בּוֹרא פְּ ִרי הַ ָ ֽגּפֶן
ֵ ,ֱ�הינוּ ֶ ֽמלֶ� הָ עוֹלָם
ֽ ֵ  א,ָבָּ רוּ� אַ תָּ ה יְ י
Baruch atah Adonai, Eloheinu melech ha-olam, borei p'ri hagafen.
Praised are you, Adonai, Lord of the universe, who has created the fruit of the vine.
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KOS SHEL ELIYAHU

- כּוֹס אֵ לִ יָהוּ

[ At this point in the Seder, we fill the Cup of Elijah on the table. We rise, and we generally send
the youngest child(ren) still awake to open the door for Elijah, who by tradition is the forerunner
of the Messiah, the harbinger of hope. Sing "Eliyahu Ha-Navi" and then close the door. ]
Eliyahu Ha-navee
Eliyahu Ha-tish-bee
Eliyahu, Eliyahu
Eliyahu Ha-giladee
Bim Heira B’yameinu
Yavo eileinu
Eem mashiah ben David
Eem mashiah ben David

אֵ לִ יָּהוּ הַ נָּבִ יא
,אֵ לִ יָּהוּ הַ ִתּ ְשבִּ י
אֵ לִ יָּהוּ הַ גִּ לְ ﬠ ִָדי
בִּ ְמהֵ ָרה
יָבוֹא אֵ לֵינוּ בְּ יַמֵ נּוּ
עם מָ ִשיחַ בֶּ ן דָּ וִ ד
ִ
God has taught all men to love their neighbors as themselves. Yet, in almost every
age, some have not obeyed His command. Our people have suffered frequently at
the hands of such men. In God’s own way and in His own time, the wicked pay the
price of their wickedness. For God is a God of justice. As we open our doors and our
hearts to Elijah, we pray that there soon will be an end to all evil deeds in the world.
God has shown us the paths to peace. Amen.
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Miriam's Cup Ritual in the Family Seder
(http://www.miriamscup.com/RitualPrint.htm)

Filling Miriam's Cup follows the second cup of wine, before washing the hands. Raise the empty
goblet and say:
“Miriam's cup is filled with water, rather than wine. I invite women of all generations at
our Seder table to fill Miriam's cup with water from their own glasses.”
Pass Miriam's cup around the table(s); explain the significance of filling Miriam's cup with
water:
A Midrash teaches us that a miraculous well accompanied the Hebrews throughout their
journey in the desert, providing them with water. This well was given by God to Miriam,
the prophetess, to honor her bravery and devotion to the Jewish people. Both Miriam and
her well were spiritual oases in the desert, sources of sustenance and healing. Her words of
comfort gave the Hebrews the faith and confidence to overcome the hardships of the
Exodus. We fill Miriam's cup with water to honor her role in ensuring the survival of the
Jewish people. Like Miriam, Jewish women in all generations have been essential for the
continuity of our people. As keepers of traditions in the home, women passed down songs
and stories, rituals and recipes, from mother to daughter, from generation to generation.
Let us each fill the cup of Miriam with water from our own glasses, so that our daughters
may continue to draw from the strength and wisdom of our heritage.
When Miriam's cup is filled, raise the goblet and say:
We place Miriam's cup on our Seder table to honor the important role of Jewish women in
our tradition and history, whose stories have been too sparingly told.
Continue by reciting this prayer:
"You abound in blessings, God, creator of the universe, Who sustains us with living water.
May we, like the children of Israel leaving Egypt, be guarded and nurtured and kept alive
in the wilderness, and may You give us wisdom to understand that the journey itself holds
the promise of redemption. AMEN." (from Susan Schnur)
Next, tell the story of a Jewish woman you admire. Begin by saying:
Each Passover, we dedicate Miriam's cup to a Jewish woman who has made important
contributions in achieving equality and freedom for others. This year, we honor….(use a
selection from The Jewish Womans Archive online, a family member, or someone prepares in
advance a biography from online resources or home reference books.").
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Dancing in honor of the prophetess Miriam follows the rituals for the prophet Elijah after the
meal. Lift Miriam's cup and say:
Miriam's life is a contrast to the life of Elijah, and both teach us important lessons. Elijah
was a hermit, who spent part of his life alone in the desert. He was a visionary and prophet,
often very critical of the Jewish people, and focused on the messianic era. On the other
hand, Miriam lived among her people in the desert, following the path of hesed, or lovingkindness. She constantly comforted the Israelites throughout their long journey,
encouraging them when they lost faith. Therefore, Elijah's cup is a symbol of future
messianic redemption, while Miriam's cup is a symbol of hope and renewal in the present
life. We must achieve balance in our own lives, not only preparing our souls for
redemption, but rejuvenating our souls in the present. Thus, we need both Elijah's cup and
Miriam's cup at our Seder table.
Sing and dance with tambourines. First hold up a tambourine and say (from Exodus
15:20-21):
"And Miriam the prophetess, took a timbrel in her hand; and all the women went out after
her, with timbrels and with dances. And Miriam sang unto them, Sing ye to the Lord, for
He is highly exalted; The horse and his rider hath He thrown into the sea." As Miriam once
led the women of Israel in song and dance to praise God for the miracle of splitting the Red
Sea, so we now rejoice and celebrate the freedom of the Jewish people today.
(http://www.miriamscup.com/RitualPrint.htm)
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Pour Out Your Wrath

-

�ְשׁפֹ � חֲמָ ְת

[A late addition to the Haggadah, after the period of the Crusades and the pogroms of the
Rhineland. The Crusades were a series of military conflicts of a religious character waged by
Christians from 1096-1291, usually sanctioned by the Pope. The First Crusade was launched in
1095 by Pope Urban II with the dual goals of liberating the sacred city of Jerusalem and the Holy
Land from Muslims, and freeing the Eastern Christians from Muslim rule. Inevitably the Crusades
also involved destruction and oppression of Jewish communities in Europe and the Holy Land.
The harshness of this section often causes it to be excluded or skipped in many a modern Seder.]

 כִּ י אָ כַל אֶ ת־: אֲשֶׁ ר ל ֹא יְ דָ ﬠֽ וּ� וְ ﬠַל־מַ ְמלָכוֹת אֲשֶׁ ר בְּ ִשׁ ְמ� ל ֹא קָ ָ ֽראוּ,ְשׁפֹ � חֲמָ ְת� אֶ ל־הַ גּוֹיִ ם
 ִמ ַ ֽתּחַ ת, ִתּ ְרדֹּ ף בְּ אַ ף וְ תַ ְשׁ ִמידֵ ם: ַוחֲרוֹן אַ פְּ � י ִַשּׂיגֵם,� ְשׁפָ�־ ֲﬠלֵיהֶ ם זַﬠְ ֶ ֽמ: וְ אֶ ת־נ ֵָוֽהוּ הֵ ַ ֽשׁמּוּ.ַיﬠֲקֹ ב
:ְָשׁמֵ י יְ י
“Pour out your fury on the nations that do not know you, upon the kingdoms that do
not invoke your name, they have devoured Jacob and desolated his home.” (Ps.
79:6,7) “Pour out your wrath on them; may your blazing anger overtake them.” (Ps.
69.25) “Pursue them in wrath and destroy them from under the heavens of the
Lord!” (Lam. 3:66)

[Noam Zion and David Dishon, “A Different Night, ” brings a medieval Haggadah text, “Your

Love,” from a Worms, 1521, manuscript, attributed to the grandchildren of Rashi. While its
authenticity is debated, its sentiment is genuine. Let us not forget the actions of those like the
Danish King Christian X in 1933 to save all of the 8000 Danish Jews. Let us not forget the Avenue
of the Righteous Gentiles and the efforts of the Jewish People to remember that there are good as
well as evil in humanity. Let us try to emphasize the good.]

Pour Out Your Love On The Righteous Gentiles
Pour out your love on the nations who have known you and on the kingdoms who
call upon your name. For they show loving-kindness to the seed of Jacob and they
defend your people Israel from those who would devour them alive. May they live
to see the sukkah of peace spread over your chosen ones and to participate in the
joy of your nations.
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XIV. HALLEL -

הַ לֵּל

[Conclude HALLEL and join together in SEDER SONGS, traditional and new, that will be found
at the conclusion of this Haggadah. Many are song parodies that can help to make your Seder
more fun and you should prepare in advance which of them you will want to have everyone sing
during the Seder and at which point in the Seder and then which will be left to the end of the
Seder.]

Psalm 115:1-11
. אַ יֵּה נָא אֱ�הֵ יהֶ ם,ֹאמרוּ הַ גּוֹיִ ם
ְ  ָ ֽלמָּ ה י.� ﬠַל חַ ְס ְדּ� ﬠַל א ֲִמ ֶ ֽתּ,ל ֹא ָ ֽלנוּ יְ ָי ל ֹא ָ ֽלנוּ כִּ י לְ ִשׁ ְמ� תֵּ ן כָּבוֹד
 פֶּה לָהֶ ם וְ ל ֹא. מַ ﬠֲשֵׂ ה יְ דֵ י אָ דָ ם, ﬠֲצַ בֵּ יהֶ ם ֶ ֽכּסֶ ף וְ זָהָ ב.ֵא�הינוּ בַ שָּׁ ָ ֽמיִ ם כֹּ ל אֲשֶׁ ר חָ פֵץ ﬠָשָׂ ה
ֵֽ ו
 יְ דֵ יהֶ ם וְ ל ֹא. אַ ף לָהֶ ם וְ ל ֹא יְ ִריחוּן, אָ ז ַ ְֽנ יִ ם לָהֶ ם וְ ל ֹא יִ ְשׁ ָ ֽמעוּ.ֵינ יִ ם לָהֶ ם וְ ל ֹא יִ ְראו
ֽ ַ  ﬠ,יְ דַ ֵ ֽבּרוּ
: כֹּ ל אֲשֶׁ ר בֹּ ֵ ֽטחַ בָּ הֶ ם, כְּ מוֹהֶ ם יִ הְ יוּ עֹ שֵׂ יהֶ ם. ל ֹא יֶהְ גּוּ בִּ גְ רוֹנָם, ַרגְ לֵיהֶ ם וְ ל ֹא יְ הַ ֵ ֽלּכוּ,יְ ִמישׁוּן
 יִ ְראֵ י יְ ָי בִּ ְטחוּ. ֶﬠז ְָרם וּמָ גִ נָּם הוּא,ָ בֵּ ית אַ הֲרֹ ן בִּ ְטחוּ בַ יְ י. ֶﬠז ְָרם וּמָ גִ נָּם הוּא,יִ ְשׂ ָראֵ ל בְּ טַ ח בַּ יָי
: ֶﬠז ְָרם וּמָ גִ נָּם הוּא,ָבַ יְ י

Lo lanu, Adonai, lo lanu, ki l'shimcha tein kavod, al chasd'cha al amitecha. Lamah yomru
hagoyim, ayeih na Eloheihem. Veiloheinu vashamayim, kol asher chafeitz asah.
Atzabeihem kesef v'zahav, ma-aseih y'dei adam. Peh lahem v'lo y'dabeiru, einayim lahem
v'lo yiru. Oz'nayim lahem v'lo yishma-u, af lahem v'lo y'richun. Y'deihem v'lo y'mishun,
ragleihem v'lo y'haleichu, lo yehgu bigronam. K'mohem yihyu oseihem, kol asher boteiach bahem. Yisra-eil b'tach b’Adonai, ezram u-maginam hu. Beit aharon bitchu v'Adonai,
ezram umaginam hu. Yirei Adonai bitchu v'Adonai, ezram u-maginam hu.

Nor for our sake, O Lord, not for our sake, but for your name's sake give glory,
because of your kindness and your truth.
Why should the nations say: "Where is their God?" Our God is in the heavens; He
does whatever He pleases!
Their idols are silver and gold, the work of human hands.
They have a mouth, but they cannot speak; they have eyes, but they cannot see;
they have
ears, but they cannot hear; they have a nose, but they cannot smell; they have
hands, but they cannot feel; they have feet, but they cannot walk; nor can they utter
a sound with their throat. Those who make them shall become like them, whoever
trusts in them.
O Israel, trust in the Lord! He is their help and shield.
You who revere the Lord, trust in the Lord! He is their help and shield.

Psalm 115:12-18
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 הַ קְּ טַ נִּ ים ﬠִ ם,ָ יְ בָ ֵר� יִ ְראֵ י יְ י. יְ בָ ֵר� אֶ ת בֵּ ית אַ הֲרֹ ן, יְ בָ ֵר� אֶ ת בֵּ ית יִ ְשׂ ָראֵ ל,�יְ ָי ְזכ ָ ָֽרנוּ יְ בָ ֵר
 הַ שָּׁ ַ ֽמיִ ם. עֹ שֵׂ ה שָּׁ ַ ֽמיִ ם ו ָ ָֽא ֶרץ,ָ בְּ רוּכִ ים אַ תֶּ ם לַיְ י. ֲﬠלֵיכֶם וְ ﬠַל בְּ נֵיכֶם, יֹ סֵ ף יְ ָי ֲﬠלֵיכֶם.הַ גְּ דֹ לִ ים
, ַוא ֲַנֽחְ נוּ נְ בָ ֵר� יָהּ. וְ ל ֹא כָּל יֹ ְרדֵ י דוּמָ ה, ל ֹא הַ מֵּ ִתים יְ הַ לְ לוּ יָהּ. וְ הָ ָ ֽא ֶרץ נָתַ ן לִ בְ נֵי אָ דָ ם,ָשָּׁ ַ ֽמיִ ם לַיְ י
: הַ לְ לוּיָהּ,מֵ ﬠַתָּ ה וְ ﬠַד עוֹלָם
Adonai z'charanu y'vareich, y'vareich et beit yisra-eil, y'vareich et beit aharon. Y'vareich
yirei Adonai, hak'tanim im hag'dolim. Yoseif Adonai aleichem, aleichem v'al b'neichem.
B'ruchim atem l'Adonai, oseih shamayim va-aretz. Hashamayim shamayim l'Adonai, v'haaretz natan livnei adam. Lo hameitim y'hal'lu yah, v'lo kol yor'dei dumah. Va-anachnu
n'vareich yah, mei-atah v'ad olam, hal'luyah.

The Lord who has remembered us will bless;
He will bless the house of Israel;
He will bless the house of Aaron;
He will bless those who revere the Lord, the small with the great.
May the Lord increase you, you and your children.
You are blessed by the Lord, who made the heaven and earth.
The heaven is the Lord's heaven, but he has given the earth to mankind.
The dead cannot praise the Lord, nor can any who go down into silence.
We will bless the Lord from this time forth and forever. Halleluyah!
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Psalm 116:1-11
וּמצָ ֵרי
ְ , ֲאפ ָֽפוּנִ י חֶ בְ לֵי ָ ֽמוֶת: כִּ י הִ טָּ ה אָ זְנוֹ לִ י וּבְ יָמַ י אֶ קְ ָרא. אֶ ת קֹ ולִ י תַּ חֲנוּנָי,ָאָ ַ ֽהבְ ִתּי כִּ י יִ ְשׁמַ ע יְ י
ֵא�הינוּ
ֽ ֵ  ו, חַ נּוּן יְ ָי וְ צַ ִדּיק. אָ נָּה יְ ָי מַ לְּ טָ ה נַפְ ִשׁי, וּבְ שֵׁ ם יְ ָי אֶ קְ ָרא.ְשׁאוֹל ְמצָ ֽאוּנִ י צָ ָרה וְ יָגוֹן אֶ ְמצָ א
ָ כִּ י חִ ַ ֽלּצְ תּ. כִּ י יְ ָי גָּמַ ל ﬠ ָ ָֽליְ כִ י,נוּחיְ כִ י
ֽ ָ  שׁוּבִ י נַפְ ִשׁי לִ ְמ.ַהוֹשׁיﬠ
ֽ ִ ְלּוֹתי וְ לִ י י
ִ ַ שֹׁ מֵ ר פְּ תָ ִאים יְ ָי דּ.ְמ ַרחֵ ם
 הֶ א ַ ֱֽמנְ ִתּי כִּ י. בְּ אַ ְרצוֹת הַ חַ יִּ ים,ָ אֶ ְתהַ לֵּ� לִ פְ נֵי יְ י. אֶ ת ַרגְ לִ י ִמ ֶ ֽדּחִ י,נַפְ ִשׁי ִמ ָ ֽמּוֶת אֶ ת ﬠֵינִ י ִמן ִדּ ְמﬠָה
. אֲנִ י אָ ַ ֽמ ְר ִתּי בְ חָ פְ זִי כָּל הָ אָ דָ ם כֹּ זֵב.יתי ְמאֹ ד
ִ ִ אֲנִ י ָ ֽﬠנ,אֲדַ בֵּ ר
Ahavti ki yishma Adonai, et koli tachanunay. Ki hitah oz'no li, uv'yamai ekra. Afafuni
chevlei mavet, um'tzarei sh'ol m'tza-uni, tzarah v'yagon emtza. Uv'sheim Adonai ekra,
anah Adonai maltah nafshi. Chanun Adonai v'tzadik, veiloheinu m'racheim. Shomeir p'taim Adonai, daloti v'li y'hoshi-a. Shuvi nafshi limnuchay'chi, ki Adonai gamal alay'chi. Ki
chilatzta nafshi mimavet, et eini min dimah, et ragli midechi. Et-haleich lifnei Adonai,
b'artzot hachayim. He-emanti ki adabeir, ani aniti m'od. Ani amarti v'chof'zi, kol ha-adam
kozeiv

I love that the Lord hears my supplications.
Because he has inclined his ear to me, I will call upon him as long as I live.
The cords of death encircled me; the pains of the grave have overtaken me;
I found trouble and sorrow.
Then I called upon the name of the Lord: "O Lord, save my life!"
Gracious is the Lord, and righteous and our God is merciful.
The Lord protects the simple;
I was brought low and he saved me.
Return to your rest, O my soul, for the Lord has been kind to you.
You delivered me from death, my eyes from tears and my feet from stumbling.
I shall walk before the Lord in the lands of the living.
I kept faith even when I cry out: "I am greatly afflicted.'
I kept faith even when I said in haste: "All men are deceitful."
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Psalm 116:12-19
 נֶגְ דָ ה, נְ דָ ַרי ַליָי אֲשַׁ לֵּם. וּבְ שֵׁ ם יְ ָי אֶ קְ ָרא, כּוֹס יְ שׁוּעוֹת אֶ שָּׂ א. כָּל תַּ גְ מוּלֽ וֹהִ י ָﬠלָי,מָ ה אָ ִשׁיב ַליָי
ָ בֶּ ן אֲמָ ֶ ֽת� פִּ ַ ֽתּחְ תּ,� אָ נָּה יְ ָי כִּ י אֲנִ י ﬠַבְ ֶ ֽדּ� אֲנִ י ﬠַבְ ְדּ. יָקָ ר בְּ ﬠֵינֵי יְ ָי הַ ָ ֽמּוְ תָ ה ַלח ֲִסידָ יו.נָּא לְ כָל ﬠַמּוֹ
 בְּ חַ צְ רוֹת. נְ דָ ַרי לַיְ ָי אֲשַׁ לֵּם נֶגְ דָ ה נָּא לְ כָל ﬠַמּוֹ. לְ � אֶ זְבַּ ח ֶזֽבַ ח תּוֹדָ ה וּבְ שֵׁ ם יְ ָי אֶ קְ ָרא.לְ מוֹסֵ ָרי
.תוֹככִ י יְ רוּשָׁ ָ ֽליִ ם הַ לְ לוּיָהּ
ֽ ֵ ְבֵּ ית יְ ָי בּ
Mah ashiv l'Adonai, kol tagmulohi alay. Kos y'shuot esa, uv'sheim Adonai ekra. N'darai
l'Adonai ashaleim, negdah na l'chol amo. Yakar b'einei Adonai, hamav'tah lachasidav.
Anah Adonai ki ani avdecha, ani avd'cha ben amatecha, pitachta l'moseiray. L'cha ezbach
zevach todah, uv'sheim Adonai ekra. N'darai l'Adonai ashaleim, negdah na l'chol amo.
B'chatzrot beit Adonai, b'tocheichi y'rushalayim, hal'luyah.

How can I repay the Lord for all his kind acts toward me?
I will raise the cup of salvations, and call upon the name of the Lord.
My vows to the Lord I will pay in the presence of all his people.
Precious in the sight of the Lord is the death of his pious followers.
O Lord, I am truly your servant; I am your servant, the son of your hand-maid;
You has loosened my bonds.
To you I sacrifice a thanksgiving offering, and call upon the name of the Lord.
My vows to the Lord I will pay in the presence of all his people,
In the courts of the Lord's house, in the midst of Jerusalem.
Halleluyah!
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Psalm 117
: ֶואֱמֶ ת יְ ָי לְ עוֹלָם הַ לְ לוּיָהּ, כִּ י גָבַ ר ﬠ ֵ ָֽלינוּ חַ ְסדּוֹ. שַׁ בְּ ֽחוּהוּ כָּל הָ א ִֻמּים, כָּל גּוֹיִ ם,ָהַ לְ לוּ אֶ ת יְ י
Hal'lu et Adonai, kol goyim, shab'chu-hu, kol ha-umim. Ki gavar aleinu
chasdo, ve-emet Adonai l'olam, hal'luyah.
Give thanks to the Lord, all you nations; praise him, all you peoples!
For his kindness overwhelms us, and the truth of the Lord is forever, Halleluyah!

Psalm 118:1-4

Hodu l'Adonai ki tov, ki l'olam chasdo.
Yomar na yisra-eil, ki l'olam chasdo.
Yomru na veit aharon, ki l'olam chasdo.
Yomru na yirei Adonai, ki l'olam chasdo.

: כִּ י לְ עוֹלָם חַ ְסדּוֹ,הוֹדוּ ַליָי כִּ י טוֹב
: כִּ י לְ עוֹלָם חַ ְסדּוֹ,י ֹאמַ ר נָא יִ ְשׂ ָראֵ ל
: כִּ י לְ עוֹלָם חַ ְסדּוֹ,ֹאמרוּ נָא בֵ ית אַ הֲרֹ ן
ְ י
: כִּ י לְ עוֹלָם חַ ְסדּוֹ,ָֹאמרוּ נָא יִ ְראֵ י יְ י
ְ י

Give thanks to the Lord, for he is good;
His kindness endures forever.
Let Israel say: his kindness endures forever.
Let the house of Aaron say: his kindness endures forever.
Let those who revere the Lord say: his kindness endures forever.

Psalm 118:5-29
 ַואֲנִ י, יְ ָי לִ י בְּ עֹ ז ְָרי. מַ ה ַיּﬠֲשֶׂ ה לִ י אָ דָ ם, יְ ָי לִ י ל ֹא ִא ָירא. ﬠ ָָנֽנִ י בַ מֶּ ְרחָ ב יָהּ,אתי יָּהּ
ִ ִמן הַ מֵּ צַ ר קָ ָ ֽר
 כָּל גּוֹיִ ם ְסבָ ֽבוּנִ י. טוֹב ַלחֲסוֹת בַּ יְ ָי ִמבְּ טֹֽ חַ בִּ נְ ִדיבִ ים. ִמבְּ טֹֽ חַ בָּ אָ דָ ם,ָ טוֹב ַלחֲסוֹת בַּ יְ י.אֶ ְראֶ ה בְ שׂנְ אָ י
, סַ ֽבּוּנִ י כִ ְדבֹ ִרים דֹּ ﬠֲכוּ כְּ אֵ שׁ קוֹצִ ים. סַ ֽבּוּנִ י גַם ְסבָ ֽבוּנִ י בְּ שֵׁ ם יְ ָי כִּ י א ֲִמילַם.בְּ שֵׁ ם יְ ָי כִּ י א ֲִמילַם
 קוֹל ִרנָּה. וַיְ הִ י לִ י לִ ישׁוּﬠָה, ָﬠזִּי וְ ז ְִמ ָרת יָהּ. וַיְ ָי ֲﬠז ָ ָֽרנִ י,יתנִ י לִ נְ פֹּ ל
ֽ ַ ִ דָּ חֹ ה ְדח.בְּ שֵׁ ם יְ ָי כִּ י א ֲִמילַם
 ל ֹא אָ מוּת כִּ י. יְ ִמין יְ ָי ֽ ֹﬠשָׂ ה ָ ֽחיִ ל, יְ ִמין יְ ָי רוֹמֵ מָ ה. יְ ִמין יְ ָי ֽ ֹﬠשָׂ ה ָ ֽחיִ ל,וִ ישׁוּ ָﬠה בְּ אָ ֳהלֵי צַ ִדּיקִ ים
אָ ב ֹא בָ ם אוֹדֶ ה,  פִּ ְתחוּ לִ י שַׁ ﬠ ֲֵרי ֶ ֽצדֶ ק. וְ לַמָּ וֶת ל ֹא נְ תָ ָנֽנִ י, יַסֹּ ר יִ ְסּ ַ ֽרנִּ י יָּהּ. ַואֲסַ פֵּר מַ ﬠֲשֵׂ י יָהּ,אֶ חְ יֶה
. צַ ִדּיקִ ים יָבֹֽ אוּ בוֹ,ָ זֶה הַ ַ ֽשּׁﬠַר ַליְ י.יָהּ
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Min hameitzar karati yah, anani vamerchav yah. Adonai li lo ira, mah ya-aseh li adam.
Adonai li b'oz'ray, va-ani ereh v'son'ay. Tov lachasot b’Adonai, mib'toach ba-adam. Tov
lachasot b’Adonai, mib'toach bindivim. Kol goyim s'vavuni, b'sheim Adonai ki amilam.
Sabuni gam s'vavuni, b'sheim Adonai ki amilam. Sabuni chidvorim do-achu k'eish kotzim,
b'sheim Adonai ki amilam. Dachoh d'chitani linpol, v'Adonai azarani. Ozi v'zimrat yah,
vay'hi li lishuah. Kol rinah vishuah b'aholei tzadikim, y'min Adonai osah chayil. Y'min
Adonai romeimah, y'min Adonai osah chayil. Lo amut ki echyeh, va-asapeir ma-asei yah.
Yasor yis'rani yah, v'lamavet lo n'tanani. Pitchu li sha-arei tzedek, avo vam odeh yah. Zeh
hasha-ar l’Adonai, tzadikim yavo-u vo.

From the straits I called upon the Lord; the Lord answered me by placing me in a
great expanse. The Lord is with me; I have no fear of what man can do to me.
The Lord is with me among my helpers; I shall see the defeat of my foes.
It is better to seek refuge in the Lord than to trust in man.
It is better to seek refuge in the Lord than to trust in princes.
All nations have encompassed me; but in the name of the Lord, I routed them.
They swarmed around me; but in the name of the Lord, I cut them down.
They swarmed like bees about me, but they were extinguished like a fire of thorns;
but in the name of the Lord, I cut them down.
You pushed me that I might fall, but the Lord helped me.
The Lord is my strength and song; He has become my salvation.
The voice of rejoicing and salvation is heard in the tents of the righteous:
"The right hand of the Lord does valiantly.
The Lord's right hand is raised in triumph;
the Lord's right hand does valiantly!"
I shall not die, but live to relate the deeds of the Lord.
The Lord has surely punished me, but he has not left me to die.
Open for me the gates of righteousness, that I may enter and praise the Lord.
This is the gate of the Lord; the righteous may enter through it.

. ו ְַתּהִ י לִ י לִ ישׁוּﬠָה,יתנִ י
ֽ ָ ִאוֹד� כִּ י ﬠֲנ
ְ
.יתנִ י ו ְַתּהִ י לִ י לִ ישׁוּﬠָה
ֽ ָ ִ ﬠֲנ.אוֹד� כִּ י
ְ
. הָ יְ תָ ה לְ ר ֹאשׁ פִּ נָּה,ֶ ֽאבֶ ן מָ אֲסוּ הַ בּוֹנִ ים
. הָ יְ תָ ה לְ ר ֹאשׁ פִּ נָּה,ֶ ֽאבֶ ן מָ אֲסוּ הַ בּוֹנִ ים
:ֵינֽינוּ
ֵ  הִ יא נִ פְ לָאת בְּ ﬠ,מֵ אֵ ת יְ ָי ָ ֽהיְ תָ ה זּ ֹאת
.ֵינֽינוּ
ֵ  הִ יא נִ פְ לָאת בְּ ﬠ,מֵ אֵ ת יְ ָי ָ ֽהיְ תָ ה זּ ֹאת
. נ ִ ָֽגילָה וְ נִ ְשׂ ְמחָ ה בוֹ,ָזֶה הַ יּוֹם ﬠָשָׂ ה יְ י
.זֶה הַ יּוֹם ﬠָשָׂ ה יְ ָי נ ִ ָֽגילָה וְ נִ ְשׂ ְמחָ ה בוֹ
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Od'cha ki anitani, vat'hi li lishuah.
Od'cha ki anitani, vat'hi li lishuah.
Even ma-asu habonim, hay'tah l'rosh pinah.
Even ma-asu habonim, hay'tah l'rosh pinah.
Mei-eit Adonai hay'tah zot, hi niflat b'eineinu.
Mei-eit Adonai hay'tah zot, hi niflat b'eineinu.
Zeh hayom asah Adonai, nagilah v'nism'chah vo.
Zeh hayom asah Adonai, nagilah v'nism'chah vo.
I thank you for you have answered me, becoming my salvation.
The stone which the builders rejected has become the major cornerstone.
This the Lord's doing; It is marvelous in our eyes.
This is the day which the Lord has made; We will be glad and rejoice on it.

:הוֹשׁיﬠָה נָּא
ֽ ִ אָ נָּא יְ ָי
:הוֹשׁיﬠָה נָּא
ֽ ִ אָ נָּא יְ ָי
:אָ נָּא יְ ָי הַ צְ לִ יחָ ה נָא
:אָ נָּא יְ ָי הַ צְ לִ יחָ ה נָא

Ana Adonai hoshi-ah na.
Ana Adonai hoshi-ah na.
Ana Adonai hatzlichah na.
Ana Adonai hatzlichah na
O Lord, please save us!
O Lord, please save us!
O Lord, let us prosper!
O Lord, let us prosper!
[ Each verse is recited twice. ]

.ָ בֵּ ַרכְ נוּכֶם ִמבֵּ ית יְ י,ָבָּ רוּ� הַ בָּ א בְּ שֵׁ ם יְ י
.ָ בֵּ ַרכְ נוּכֶם ִמבֵּ ית יְ י,ָבָּ רוּ� הַ בָּ א בְּ שֵׁ ם יְ י
. ַ ִא ְסרוּ חַ ג בַּ ﬠֲבֹ ִתים ﬠַד קַ ְרנוֹת הַ ִמּז ֵ ְֽבּח,אֵ ל יְ ָי ו ַָיּֽאֶ ר ָ ֽלנוּ
. ַ ﬠַד קַ ְרנוֹת הַ ִמּז ֵ ְֽבּח, ִא ְסרוּ חַ ג בַּ ﬠֲבֹ ִתים,אֵ ל יְ ָי ו ַָיּֽאֶ ר ָ ֽלנוּ
.ֲָרוֹמ ֶ ֽמךּ
ְ אוֹד ָךּ אֱ�הַ י א
ֽ ֶ ְאֵ לִ י אַ תָּ ה ו
:ֲָרוֹמ ֶ ֽמךּ
ְ אוֹד ָךּ אֱ�הַ י א
ֽ ֶ ְאֵ לִ י אַ תָּ ה ו
: כִּ י לְ עוֹלָם חַ ְסדּוֹ,הוֹדוּ ַליָי כִּ י טוֹב
. כִּ י לְ עוֹלָם חַ ְסדּוֹ,הוֹדוּ ַליָי כִּ י טוֹב
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Baruch haba b'sheim Adonai, beirachnuchem mibeit Adonai.
Baruch haba b'sheim Adonai, beirachnuchem mibeit Adonai.
Eil Adonai vaya-er lanu, isru chag ba-avotim ad karnot hamizbei-ach.
Eil Adonai vaya-er lanu, isru chag ba-avotim, ad karnot hamizbei-ach.
Eili atah v'odeka, elohai arom'meka.
Eili atah v'odeka, elohai arom'meka.
Hodu l'Adonai ki tov, ki l'olam chasdo.
Hodu l'Adonai ki tov, ki l'olam chasdo.
Blessed be he who comes in the name of the Lord;
We bless you from the house of the Lord.
The Lord is God who has shown us light;
Bind the sacrifice with cords, up to the altar-horns.
You are my God, and I thank you;
You are my God, and I exalt you.
Give thanks to the Lord, for he is good;
His kindness endures forever.

Psalm 136

 כִּ י לְ עוֹלָם, הוֹדוּ ַלאֲדֹ נֵי הָ אֲדֹ נִ ים: כִּ י לְ עוֹלָם חַ ְסדּוֹ, הוֹדוּ לֵא�הֵ י הָ אֱ�הִ ים: כִּ י לְ עוֹלָם חַ ְסדּוֹ,הוֹדוּ ַליָי כִּ י טוֹב
 לְ רוֹקַ ע: כִּ י לְ עוֹלָם חַ ְסדּוֹ, לְ עֹ שֵׂ ה הַ שָּׁ ַ ֽמיִ ם בִּ ְתבוּנָה: כִּ י לְ עוֹלָם חַ ְסדּוֹ, לְ עֹ שֵׂ ה נִ פְ לָאוֹת גְּ דֹ לוֹת לְ בַ דּוֹ:חַ ְסדּוֹ
 כִּ י, אֶ ת הַ ֶ ֽשּׁמֶ שׁ לְ מֶ ְמ ֶ ֽשׁלֶת בַּ יּוֹם: כִּ י לְ עוֹלָם חַ ְסדּוֹ,אוֹרים גְּ דֹ לִ ים
ִ  לְ עֹ שֵׂ ה: כִּ י לְ עוֹלָם חַ ְסדּוֹ,הָ ָ ֽא ֶרץ ַﬠל הַ ָ ֽמּיִ ם
 כִּ י לְ עוֹלָם,כוֹריהֶ ם
ֵ ְ לְ מַ כֵּה ִמצְ ַ ֽריִ ם בִּ ב: כִּ י לְ עוֹלָם חַ ְסדּוֹ, אֶ ת הַ יּ ֵ ָֽרחַ וְ כוֹכָבִ ים לְ מֶ ְמ ְשׁלוֹת בַּ ָ ֽלּיְ לָה:לְ עוֹלָם חַ ְסדּוֹ
 לְ גֹ זֵר יַם סוּף: כִּ י לְ עוֹלָם חַ ְסדּוֹ, בְּ יָד ֲחזָקָ ה וּבִ ז ְֽרוֹ ַﬠ נְ טוּיָה: כִּ י לְ עוֹלָם חַ ְסדּוֹ, וַיּוֹצֵ א יִ ְשׂ ָראֵ ל ִמתּוֹכָם:חַ ְסדּוֹ
 כִּ י לְ עוֹ ָלם, וְ נִ ﬠֵר פּ ְַרעֹ ה וְ חֵ ילוֹ בְ יַם סוּף: כִּ י לְ עוֹלָם חַ ְסדּוֹ, וְ הֶ ﬠֱבִ יר יִ ְשׂ ָראֵ ל בְּ תוֹכוֹ: כִּ י לְ עוֹלָם חַ ְסדּוֹ,לִ גְ ז ִָרים
, ַו ַיּהֲרֹ ג ְמלָכִ ים אַ ִדּ ִירים: כִּ י לְ עוֹלָם חַ ְסדּוֹ, לְ מַ כֵּה ְמלָכִ ים גְּ דֹ לִ ים: כִּ י לְ עוֹלָם חַ ְסדּוֹ, לְ מוֹלִ י� ﬠַמּוֹ בַ ִמּ ְדבָּ ר:חַ ְסדּוֹ
 וְ נָתַ ן אַ ְרצָ ם: כִּ י לְ עוֹלָם חַ ְסדּוֹ, וּלְ עוֹג ֶ ֽמלֶ� הַ בָּ שָׁ ן: כִּ י לְ עוֹלָם חַ ְסדּוֹ, לְ ִסיחוֹן ֶ ֽמלֶ� הָ אֱמֹ ִרי:כִּ י לְ עוֹלָם חַ ְסדּוֹ
: כִּ י לְ עוֹלָם חַ ְסדּוֹ, שֶׁ בְּ ִשׁפְ ֵ ֽלנוּ ָ ֽזכַר ָ ֽלנוּ: כִּ י לְ עוֹלָם חַ ְסדּוֹ, ַנ ֲחלָה לְ יִ ְשׂ ָראֵ ל ﬠַבְ דּוֹ: כִּ י לְ עוֹלָם חַ ְסדּוֹ,לְ ַנ ֲחלָה
 כִּ י לְ עוֹ ָלם, הוֹדוּ לְ אֵ ל הַ שָּׁ ָ ֽמיִ ם: כִּ י לְ עוֹלָם חַ ְסדּוֹ, נוֹתֵ ן ֶ ֽלחֶ ם לְ כָל בָּ שָׂ ר: כִּ י לְ עוֹלָם חַ ְסדּוֹ,וַיִּ פְ ְר ֵ ֽקנוּ ִמצָּ ֵ ֽרינוּ
:חַ ְסדּוֹ
Give thanks to the Lord, for he is good,
His kindness endures forever;
Give thanks to the God above gods,
His kindness endures forever;
Give thanks to the Lord of lords,
His kindness endures forever;
To him who alone does great wonders,
His kindness endures forever;
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To him who made the heavens with understanding,
His kindness endures forever;
To him who stretched the earth over the waters,
His kindness endures forever;
To him who made the great lights,
His kindness endures forever;
The sun to reign by day,
His kindness endures forever;
The moon and the stars to reign by night,
His kindness endures forever;
To him who smote Egypt in their firstborn,
His kindness endures forever;
And took Israel out from among them,
His kindness endures forever;
With strong hand and outstretched arm,
His kindness endures forever;
To him who parted the Red Sea,
His kindness endures forever;
And caused Israel to pass through it,
His kindness endures forever;
And threw Pharaoh and his host in the Red Sea,
His kindness endures forever;
To him who led His people through the wilderness,
His kindness endures forever;
To him who smote great kings,
His kindness endures forever;
And slew mighty kings,
His kindness endures forever;
Sihon, king of the Amorites,
His kindness endures forever;
And Og, king of Bashan,
His kindness endures forever;
And gave their land as an inheritance,
His kindness endures forever;
An inheritance to Israel his servant,
His kindness endures forever;
Who remembered us in our low state,
His kindness endures forever;
And released us from our foes,
His kindness endures forever;
Who gives food to all creatures,
His kindness endures forever;
Give thanks to God of all heaven,
His kindness endures forever.
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Nishmat
 ִמן הָ עוֹלָם וְ ַﬠד,וּתרוֹמֵ ם זִכְ ְר� מַ לְ ֵ ֽכּנוּ תָּ ִמיד
ְ  ְתּפָאֵ ר, וְ ֽרוּחַ כָּל בָּ שָׂ ר.ֱ�הינוּ
ֽ ֵ  ְתּבָ ֵר� אֶ ת ִשׁ ְמ� יְ ָי א,נִ ְשׁמַ ת כָּל חַ י
. בְּ כָל ֵﬠת צָ ָרה וְ צוּקָ ה,וּמ ַרחֵ ם
ְ וּמפ ְַרנֵס
ְ  פּוֹדֶ ה וּמַ צִּ יל,ַוּמוֹשׁיﬠ
ִֽ
וּמבַּ לְ ﬠ ֶ ָֽדי� אֵ ין ָ ֽלנוּ ֶ ֽמלֶ� גּוֹאֵ ל
ִ .הָ עוֹלָם אַ תָּ ה אֵ ל
 הַ ְמ ֻהלָּל בְּ רֹ ב, אֲדוֹן כָּל תּוֹלָדוֹת, אֱלֽ וֹהַּ כָּל בְּ ִריּוֹת, ֱא�הֵ י הָ ִראשׁוֹנִ ים וְ הָ אַ חֲרוֹנִ ים:אֵ ין ָ ֽלנוּ ֶ ֽמלֶ� אֶ לָּא ָ ֽאתָּ ה
עוֹרר יְ שֵׁ נִ ים וְ הַ מֵּ קִ יץ
ֵ  הַ ְמ, וַיְ ָי ל ֹא יָנוּם וְ ל ֹא יִ ישָׁ ן. וּבְ ִריּוֹתָ יו בְּ ַרח ֲִמים, הַ ְמנַהֵ ג עוֹלָמוֹ בְּ ֶ ֽחסֶ ד,הַ ִתּ ְשׁבָּ חוֹת
 ִאלּוּ.מוֹדים
ִ  לְ � לְ בַ ְדּ� א ֲַנֽחְ נוּ, וְ הַ זּוֹקֵ ף כְּ פוּפִ ים, וְ הַ סּוֹמֵ � נוֹפְ לִ ים,ֲסוּרים
ִ  וְ הַ מַּ ִתּיר א, וְ הַ מֵּ ִ ֽשׂיחַ ִאלְּ ִמים,נִ ְרדָּ ִמים
ֵינֽינוּ ְמ ִאירוֹת כּ ֶ ַֽשּׁמֶ שׁ
ֵ  וְ ﬠ,ַתוֹתינוּ ֶ ֽשׁבַ ח כְּ מֶ ְרחֲבֵ י ָ ִר ֽ ֽק יﬠ
ֽ ֵ ְ וְ ִשׂפ,שׁוֹנֽנוּ ִרנָּה ַכּהֲמוֹן ַגּלָּיו
ֵ ְ וּל,ִ ֽפינוּ מָ לֵא ִשׁ ָירה ַכּיָּם
ֱ�הינוּ
ֽ ֵ  לְ הוֹדוֹת לְ � יְ ָי א, אֵ ין א ֲַנֽחְ נוּ מַ ְספִּ יקִ ים, וְ ַרגְ ֵ ֽלינוּ קַ לּוֹת כָּאַ יָּלוֹת, וְ י ֵ ָֽדינוּ פְ רוּשׂוֹת כְּ נִ ְשׁ ֵרי שָׁ ָ ֽמיִ ם, ַוְ ַכיּ ֵ ָֽרח
ָ הַ טּוֹבוֹת שֶׁ ﬠ ִ ָֽשׂית, וּלְ בָ ֵר� אֶ ת ְשׁ ֶ ֽמ� ﬠַל אַ חַ ת מֵ ָ ֽאלֶף ֶ ֽאלֶף אַ לְ פֵי ֲאלָפִ ים וְ ִרבֵּ י ְרבָ בוֹת פְּ ﬠ ִָמים,ֲבוֹתינוּ
ֽ ֵ וֵא�הֵ י א
, וּבְ שָׂ בָ ע כִּ לְ כַּלְ ָ ֽתּנוּ, בְּ ָרﬠָב זַנְ ָ ֽתּנוּ,יתנוּ
ֽ ָ וּמבֵּ ית ﬠֲבָ ִדים פְּ ִד
ִ ,ֱ�הינוּ
ֽ ֵ  ִמ ִמּצְ ַ ֽריִ ם גְּ אַ לְ ָ ֽתּנוּ יְ ָי א.ֲבוֹתינוּ וְ ﬠִ ָ ֽמּנוּ
ֽ ֵ ﬠִ ם א
� וְ ל ֹא ֲﬠז ָֽבוּנוּ חֲסָ ֶ ֽדי,� ﬠַד ֵ ֽהנָּה ֲﬠז ָֽרוּנוּ ַרח ֶ ֲֽמי:יתנוּ
ֽ ָ ִ וּמֵ ֳחלָיִ ם ָרﬠִ ים וְ ֶנאֱמָ נִ ים ִדּלּ,וּמ ֶ ֽדּבֶ ר ִמלּ ְַט ָ ֽתּנוּ
ִ ,מֵ ֶ ֽח ֶרב הִ צַּ לְ ָ ֽתּנוּ
ָ וְ לָשׁוֹן אֲשֶׁ ר ַ ֽשׂ ְמתּ, וְ ֽרוּחַ וּנְ שָׁ מָ ה שֶׁ נּ ַ ָֽפחְ תָּ בְּ אַ ֵ ֽפּינוּ, ַﬠל כֵּן אֵ בָ ִרים שֶׁ פִּ ַ ֽלּגְ תָּ ָ ֽבּנוּ.ֱ�הינוּ ל ֶָנֽצַ ח
ֽ ֵ וְ אַ ל ִתּ ְטּ ֵ ֽשׁנוּ יְ ָי א
 כִּ י כָל פֶּה,ירוֹממוּ וְ ַיﬠ ִ ֲֽריצוּ וְ יַקְ ִ ֽדּישׁוּ וְ י ְַמ ִ ֽליכוּ אֶ ת ִשׁ ְמ� מַ לְ ֵ ֽכּנוּ
ְ ִ הֵ ן הֵ ם יוֹדוּ וִ יבָ ְרכוּ וִ ישַׁ בְּ חוּ וִ י ָפאֲרוּ ו,בְּ ִ ֽפינוּ
 וְ כָל,� וְ כָל לְ בָ בוֹת יִ ָיר ֽאוּ, וְ כָל קוֹמָ ה לְ פ ֶָנֽי� ִת ְשׁתַּ ֲחוֶה, וְ כָל ֶ ֽבּ ֶר� לְ � ִתכְ ַרע, וְ כָל לָשׁוֹן לְ � ִתשָּׁ בַ ע,לְ � יוֹדֶ ה
 וְ ﬠָנִ י, מַ צִּ יל ﬠָנִ י מֵ חָ זָק ִמ ֶ ֽמּנּוּ.�ֹאמ ְרנָה יְ ָי ִמי כ ָֽמוֹ
ֽ ַ  כָּל ﬠַצְ מוֹתַ י תּ, ַכּדָּ בָ ר שֶׁ כָּתוּב.�ֶ ֽק ֶרב וּכְ לָיוֹת יְ ז ְַמּרוּ לִ ְשׁ ֶ ֽמ
 אֵ ל ﬠֶלְ יוֹן קֹ ֵנה שָׁ ַ ֽמיִ ם,נּוֹרא
ָ ַ הָ אֵ ל הַ גָּדוֹל הַ גִּ בּוֹר וְ ה:�ָוּמי ַיﬠ ֲָר� ל
ִ �ָוּמי יִ ְשׁוֶה לּ
ִ ,�ָ ִמי יִ ְדמֶ ה לּ:וְ אֶ בְ יוֹן ִמגֹּ זְלוֹ
 וְ כָל קְ ָרבַ י אֶ ת שֵׁ ם,ָ בָּ ְרכִ י נַפְ ִשׁי אֶ ת יְ י, לְ דָ וִ ד, כָּאָ מוּר.� נְ הַ לֶּלְ � וּנְ שַׁ בֵּ חֲ� וּנְ פָאֶ ְר� וּנְ בָ ֵר� אֶ ת־שֵׁ ם קָ ְד ֶ ֽשׁ:ו ָ ָֽא ֶרץ
:קָ ְדשוֹ
The soul of every living being shall bless your name, Lord our God the spirit of all flesh shall ever
glorify and exalt your remembrance, our King. Throughout eternity Thou art God. Besides Thee
we have no king who redeems and saves, ransoms and rescues, sustains and shows mercy in all
times of trouble and distress. We have no King but Thee-God of the first and of the last, God of
all creatues, Master of all generations, One acclaimed with a multitude of praises, He who guides
His world with kindness and His creatures with mercy. The Lord neither slumbers nor sleeps; He
rouses those who sleep and wakens those who slumber; He enables the speechless to speak and
loosens the bonds of the captives; He supports those who are fallen and raises those who are bowed
down. To Thee alone we give thanks.
Were our mouth filled with song as the ocean, and our tongue with joy as the endless waves; were
our lips full of praise as the wide heavens, and our eyes shining like the sun or the moon; were our
hands spread out in prayer as the eagles of the sky and our feet running as swiftly as the deer--we
should still be unable to thank Thee and bless your name, Lord our God and God of our fathers,
for one of the thousands and even myriads of favors which Thou hast bestowed on our fathers and
on us. Thou hast liberated us from Egypt, Lord our God, and redeemed us from the house of
slavery. Thou has fed us in famine and sustained us with plenty. Thou hast saved us from the
sword, helped us to escape the plague, and spared us from severe and enduring diseases. Until now
your mercy has helped us, and your kindness has not forsaken us; mayest Thou, Lord our God,
never abandon us.
© 2020 / 5780 Foundation For Family Education, Inc., / Traditional Kosher Studies
Rabbi Barry Dov Lerner, President
http://JewishFreeware.org
94

www.jewishfreeware.org

FAMILY EDUCATION PASSOVER HAGGADAH

95

Therefore, the limbs which Thou has given us, the spirit and soul which Thou has breathed into
our nostrils, and the tongue which Thou hast placed in our mouth, shall all thank and bless, praise
and glorify, exalt and revere, sanctify and acclaim your name, our King. To Thee, every mouth
shall offer thanks; every tongue shall vow allegiance; every knee shall bend, and all who
stand erect shall bow. All hearts shall revere Thee, and men's inner beings shall sing to your name,
as it is written: "all my bones shall say: O Lord, who is like Thee? Thou savest the poor man from
one that is stronger, the poor and needy from one who would rob him." Who may be likened to
Thee? Who is equal to Thee? Who can be compared to Thee? O Great, mighty and
revered God, supreme God is the Master of heaven and earth. Let us praise, acclaim and glorify
Thee and bless your holy name, as it is said: "A Psalm of David: Bless the Lord, O my soul, and
let my whole inner being bless His holy name."

 הַ ֶ ֽמּלֶ� הַ יּוֹשֵׁ ב ﬠַל כִּ סֵּ א ָרם.�אוֹתי
ֽ ֶ נוֹר
ְ ְנּוֹרא בּ
ָ ַ הַ גִּ בּוֹר ל ֶָנֽצַ ח וְ ה.� הַ גָּדוֹל בִּ כְ בוֹד ְשׁ ֶ ֽמ,� הָ אֵ ל בְּ תַ ֲﬠצֻמוֹת ﬠ ֶ ֻֽזּ
:וְ נִ שָּׂ א
O God in your mighty acts of power, great in the honor of your name, powerful forever and
revered for your awe-inspiring acts, O King seated upon a high and lofty throne!

. לַיְ שָׁ ִרים נָאוָה ְתהִ לָּה,ָ ַרנְּ נוּ צַ ִדּיקִ ים בַּ יְ י, וְ כָתוּב: מָ רוֹם וְ קָ דוֹש ְשׁמוֹ,שׁוֹכֵן ﬠַד

He who abidest forever, exalted and holy is His name. And it is written: "Rejoice in the Lord, you
righteous; it is pleasant for the upright to give praise."

:דוֹשׁים ִתּ ְתקַ דָּ שׁ
ִ ְ וּבְ ֶ ֽק ֶרב ק. וּבִ לְ שׁוֹן ח ֲִס ִידים ִתּ ְתרוֹמָ ם.� וּבְ ִדבְ ֵרי צַ ִדּיקִ ים ִתּ ְתבָּ ַר.בְּ פִ י יְ שָׁ ִרים ִתּ ְתהַ לָּל
By the mouth of the upright you shall be praised; By the words of the righteous you shall be
blessed; By the tongue of the pious you shall be exalted; And in the midst of the holy you shall be
sanctified.

,צוּרים
ִ ְ שֶׁ כֵּן חוֹבַ ת כָּל הַ י, בְּ כָל דּוֹר וָדוֹר, בְּ ִרנָּה יִ ְתפָּאַ ר ִשׁ ְמ� מַ לְ ֵ ֽכּנוּ,וּבְ מַ קְ הֲלוֹת ִרבְ בוֹת ﬠ ְַמּ� בֵּ ית יִ ְשׂ ָראֵ ל
 ﬠַל כָּל, לְ הוֹדוֹת לְ הַ לֵּל לְ שַ ֵ ֽבּחַ לְ פָאֵ ר לְ רוֹמֵ ם לְ הַ דֵּ ר לְ בָ ֵר� לְ ַﬠלֵּה וּלְ קַ לֵּס,ֲבוֹתינוּ
ֽ ֵ  וֵא�הֵ י א,ֱ�הינוּ
ֽ ֵ לְ פ ֶָנֽי� יְ ָי א
:�יח
ֽ ֶ ִדּבְ ֵרי ִשׁירוֹת וְ ִת ְשׁבְּ חוֹת דָּ וִ ד בֶּ ן יִ שַׁ י ﬠַבְ ְדּ� ְמ ִשׁ

In the assemblies of the multitudes of your people, the house of Israel, with song shall your name,
our King, be glorified in every generation. For it is the duty of all creatures to thank, praise, laud,
extol, exalt, adore, and bless Thee; even beyond the songs and praises of David the son of Jesse,
your anointed servant.

:ֲבוֹתינוּ
ֽ ֵ ֱ�הינוּ וֵא�הֵ י א
ֽ ֵ  יְ ָי א, כִּ י לְ � נָאֶ ה. הָ אֵ ל הַ ֶ ֽמּלֶ� הַ גָּדוֹל וְ הַ קָּ דוֹשׁ בַּ שָּׁ מַ יִ ם וּבָ ָ ֽא ֶרץ,יִ ְשׁתַּ בַּ ח ִשׁ ְמ� ָלﬠַד מַ לְ כֵּנוּ
 בְּ ָרכוֹת. קְ דֻשָּׁ ה וּמַ לְ כוּת, ְתּהִ לָּה וְ ִתפְ ֶ ֽא ֶרת,בוּרה
ַָ ְ גְּ ֻדלָּה וּג, ֶנֽצַ ח, עֹ ז וּמֶ ְמשָׁ לָה, הַ ֵלּל וְ ז ְִמ ָרה,וּשׁבָ חָ ה
ְ ִשׁיר
.וְ הוֹדָ אוֹת מֵ ﬠַתָּ ה וְ ﬠַד עוֹלָם

Praise be your name forever, our King, who rules and is great and holy in heaven and on earth; for
to Thee, Lord our God, it is fitting to render song and praise, hallel and psalms, power and
dominion, victory, glory and might, praise and beauty, holiness and sovereignty, blessings and
thanks, from now and forever.
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 וְ כָל ﬠ ְַמּ� בֵּ ית יִ ְשׂ ָראֵ ל בְּ ִרנָּה יוֹדוּ וִ יבָ ְרכוּ,� צוֹנ
ֽ ֶ ידי� צַ ִדּיקִ ים עוֹשֵׂ י ְר
ֽ ֶ  ַוח ֲִס,��הינוּ כָּל מַ ﬠ ֶ ֲֽשׂי
ֽ ֵ יְ הַ לְ לֽ וּ� יְ ָי ֱא
, כִּ י לְ � טוֹב לְ הוֹדוֹת וּלְ ִשׁ ְמ� נָאֶ ה לְ זַמֵּ ר,ירוֹממוּ וְ ַיﬠ ִ ֲֽריצוּ וְ יַקְ ִ ֽדּישׁוּ וְ י ְַמ ִ ֽליכוּ אֶ ת ִשׁ ְמ� מַ לְ ֵ ֽכּנוּ
ְ ִוִ ישַׁ בְּ חוּ וִ י ָפאֲרוּ ו
. ֶ ֽמלֶ� ְמ ֻהלָּל בַּ ִתּ ְשׁבָּ חוֹת,ָ בָּ רוּ� אַ תָּ ה יְ י.כִּ י מֵ עוֹלָם וְ ַﬠד עוֹלָם אַ תָּ ה אֵ ל

All your works praise Thee, Lord our God; your pious followers who perform your will, and all
your people the house of Israel, praise, thank, bless, glorify, extol, exalt, revere, sanctify, and
coronate your name, our King. To Thee it is fitting to give thanks, and unto your name it is proper
to sing praises, for Thou art God eternal.
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Fourth Cup / KOS R’VEE-EE

- כּוֹס ְרבִ יﬠִ י

[ The fourth cup of wine is filled and after the following beracha we drink this final cup of the
Seder. ]

:בּוֹרא פְּ ִרי הַ ָ ֽגּפֶן
ֵ ,ֱ�הינוּ ֶ ֽמלֶ� הָ עוֹלָם
ֽ ֵ  א,ָבָּ רוּ� אַ תָּ ה יְ י

Baruch atah Adonai, Eloheinu melech ha-olam, borei p'ri hagafen.
Praised are you, Adonai, Lord of the universe, who has created the fruit of the vine.
[Recited after drinking the final cup of the Seder.]

.ֱ�הינוּ ֶ ֽמלֶ� הָ עוֹלָם ﬠַל הַ ֶ ֽגּפֶן וְ ﬠַל פְּ ִרי הַ ֶ ֽגּפֶן
ֽ ֵ בָּ רוּ� אַ תָּ ה יְ ָי א
Baruch atah Adonai Eloheinu melech ha-olam, al hagefen v'al p'ri hagefen
Blessed art Thou, Lord our God, King of the universe, who creates the fruit of the vine.

 וְ ﬠַל ֶ ֽא ֶרץ חֶ ְמדָּ ה, וְ ﬠַל ְתּנוּבַ ת הַ שָּׂ דֶ ה.ֱ�הינוּ ֶ ֽמלֶ� הָ עוֹלָם ﬠַל הַ ֶ ֽגּפֶן וְ ﬠַל פְּ ִרי הַ ֶ ֽגּפֶן
ֽ ֵ בָּ רוּ� אַ תָּ ה יְ ָי א
ֱ�הינוּ
ֽ ֵ  ַרחֵ ם נָא יְ ָי א. ֶלאֱכוֹל ִמפִּ ְריָהּ וְ לִ ְשׂ ֽבּוֹ ַﬠ ִמטּוּבָ הּ,ֲבוֹתינוּ
ֽ ֵ  שֶׁ ָר ִ ֽציתָ וְ הִ נְ ַ ֽחלְ תָּ ַלא,טוֹבָ ה ְוּרחָ בָ ה
 וּבְ נֵה.� וְ ﬠַל ִמזְבְּ ֶ ֽח� וְ ﬠַל הֵ יכ ֶ ָֽל,�בוֹד
ֽ ֶ ְ וְ ﬠַל צִ יּוֹן ִמ ְשׁכַּן כּ,�יר
ֽ ֶ ִ וְ ﬠַל יְ רוּשָׁ ַ ֽליִ ם ﬠ,� ֶﬠַל יִ ְשׂ ָראֵ ל ﬠַמּ
 וְ שַׂ ְמּ ֵ ֽחנוּ בְּ בִ נְ ָינָהּ וְ נ ֹאכַל ִמפִּ ְריָהּ וְ נִ ְשׂבַּ ע, וְ הַ ﬠ ֵ ֲֽלנוּלְ תוֹכָהּ,יְ רוּשָ ַ ֽליִ ם ﬠִ יר הַ קֹּֽ דֶ שׁ בִּ ְמהֵ ָרה בְ י ֵ ָֽמינוּ
 [ וְ שַׂ ְמּ ֵ ֽחנוּ.יצנוּ בְּ יוֹם הַ שַּׁ בָּ ת הַ זֶּה
ֽ ֵ ִ וּנְ בָ ֶרכְ � ﬠ ֶ ָֽליהָ בִּ קְ דֻשָּׁ ה וּבְ טָ ה ֳָרה ]בשבת ְוּרצֵ ה וְ הַ חֲל,ִמטּוּבָ הּ
� בָּ רוּ. וְ נוֹדֶ ה לְּ � ﬠַל הָ ָ ֽא ֶרץ וְ ﬠַל פְּ ִרי הַ ָ ֽגּפֶן, כִּ י אַ תָּ ה יְ ָי טוֹב וּמֵ ִטיב לַכֹּ ל.בְּ יוֹם חַ ג הַ מַּ צּוֹת הַ זֶּה
: ﬠַל הָ ָ ֽא ֶרץ וְ ﬠַל פְּ ִרי הַ ָ ֽגּפֶן,ָאַ תָּ ה יְ י
Baruch atah Adonai Eloheinu melech ha-olam, al hagefen v'al p'ri hagefen. V'al t'nuvat
hasadeh, v'al eretz chemdah tovah ur'chavah, sheratzita v'hinchalta la-avoteinu, le-echol
mipiryah v'lisboa mituvah. Rachem na, Adonai Eloheinu, al yisra-eil amecha, v'al
y'rushalayim irecha, v'al tzion mishkan k'vodecha, v'al mizb'checha, v'al heicholecha.
Uv'neih y'rushalayim ir hakodesh bimheirah v'yameinu, v'ha-aleinu l'tochah, v'sam'cheinu
b'vinyanah, v'nochol mipiryah v'nisba mituvah, un'varechcha aleha bikdushah uv'tahorah.
[ ur'tzeih v'hachalitzeinu b'yom hashabat hazeh. ] V'sam'cheinu b'yom chag hamatzot
hazeh. Ki atah Adonai tov umeitiv lakol, v'nodeh l'cha al ha-aretz v’al p'ri hagafen. Baruch
atah Adonai, al ha-aretz v’al p'ri hagafen.
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Praised are you, Adonai, King of the universe, for the vine and its fruit, and for
the produce of the field, for the beautiful and spacious land which you gave to our
ancestors as a heritage to eat of its fruit and to enjoy its goodness. Have mercy,
Adonai our God, on Israel your people, on Jerusalem your city. Rebuild
Jerusalem, the holy city, speedily in our days. Bring us there and cheer us with its
restoration; may we eat there Israel’s produce and enjoy its goodness; we praise
you for Jerusalem’s centrality in our lives. [ On the Sabbath add: Favor us and strengthen
us on this Sabbath day ] and grant us happiness on this Feast of Matzot; For you,
Adonai are good and beneficent to all, and we thank you for the land and the fruit
of the vine. Praised are you, Adonai, for the land and the fruit of the vine.
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XV. NIRTZAH / Hasal Seder -

נִ ְרצָ ה

[After all the singing is concluded we rise and recite together the traditional formula, the Seder
is concluded.]

�ָ ז. כֵּן נִ ְזכֶּה ַלﬠֲשׂוֹתוֹ, ַכּאֲשֶׁ ר ז ִ ָֽכינוּ לְ סַ דֵּ ר אוֹתוֹ. כְּ כָל ִמ ְשׁפָּטוֹ וְ חֻקָּ תוֹ,חֲסַ ל ִסדּוּר פֶּסַ ח כְּ הִ לְ כָתוֹ
. פְּ דוּיִ ם לְ צִ יּוֹן בְּ ִרנָּה, בְּ קָ רוֹב נַהֵ ל נִ ְטﬠֵי ַכנָּה. קוֹמֵ ם קְ הַ ל ﬠֲדַ ת ִמי מָ נָה,שׁוֹכֵן ְמעוֹנָה
Chasal sidur pesach k'hilchato, k'chol mishpato v'chukato. Ka-asher zachinu
l'sadeir oto, kein nizkeh la-asoto. Zach shochein m'onah, komeim k'hal adat
mi manah. B'karov naheil nitei chanah, p'duyim l'tzion b'rinah.
The Passover Seder is concluded, according to each traditional detail with all its
laws and customs. As we have been privileged to celebrate this Seder, so may we
one day celebrate it in Jerusalem. Pure One who dwells in the high places, support
your People countless in number. May you soon redeem all your People joyfully in
Zion.
[ We conclude and sing together. ]

:לְ שָׁ נָה הַ בָּ אָ ה בִּ ירוּשָׁ ָ ֽליִ ם
L'Shana HaBa'ah Ba'Y'rushalayim

Next Year in Jerusalem!
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EIRUV TAVSHILIN

ﬠֵרוּב תַּ בְ ִשׁילִ ין

[ If the first days of Passover are Thursday and Friday, an Eiruv Tavshilin is recited on
Wednesday. Once said, it permits cooking on Friday for Shabbat, the second day of the festival. ]

Baruch atah Adonai
Eloheinu melech ha-olam,
asher kid'shanu b'mitzvotav
v'tzivanu al mitzvat eiruv.

בָּ רוּ� אַ תָּ ה יְ ָי
,ֱ�הינוּ ֶ ֽמלֶ� הָ עוֹלָם
ֵֽ א
,אֲשֶׁ ר קִ ְדּ ָ ֽשׁנוּ בְּ ִמצְ וֹתָ יו
.וְ צִ ָוּֽנוּ ﬠַל ִמצְ וַת ﬠֵרוּב

Praised are you, Adonai, our God, sovereign of the universe, who has taught us the
way of holiness through the commandments, and has commanded us to make the
Eruv.
Bahadein eiruva
y'hei sharei lana
la-afuyei ul'vashulei ul'atmunei
ul'adlukei sh'raga ul'takana
ul'mebad kol tzar'chana,
mi-yoma tava l'shabata
lanu u’lchol yisra-eil
hadarim ba-ir hazot

בַּ הֲדֵ ין ﬠֵרוּבָ א
יְ הֵ א שָׁ ֵרא ָ ֽלנָא
ַלאֲפוּיֵי וּלְ בַ שּׁוּלֵי וּלְ אַ ְטמוּנֵי
וּלְ אַ ְדלוּקֵ י ְשׁ ָרגָא וּלְ תַ קָּ נָא
,וּלְ מֶ ﬠְ בַּ ד כָּל צָ ְר ָכנָא
ִמיּוֹמָ א טָ בָ א לְ שַׁ בַּ תָּ א
ָ ֽלנוּ וּלְ כָל יִ ְשׂ ָראֵ ל
הַ דָּ ִרים בָּ ﬠִ יר הַ זּ ֹאת

With this Eruv it becomes permissible for us on this Festival day to bake, cook, roast,
warm food, transfer fire and perform all activities necessary to fulfill our needs for
Shabbat food, for our family and for all Jews who live in this city.
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